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HALLO ALLEMAAL,





‘Pinguïns & Passie’ is de derde liefdesroman in de succesvolle reeks van romantische boeken die zich afspeelt op het super-de-luxe cruiseschip Cupido, dat met een bonte verzameling passagiers en bemanningsleden over de zeven zeeën vaart.



In elk deel spelen soms ook ‘oude bekenden’ uit eerdere boeken mee, maar iedere roman heeft haar eigen unieke hoofdpersonen. Daarom zijn alle delen uit deze serie afzonderlijk te lezen.



In ‘Pinguïns & Passie’ varen we mee met weduwe Marleen Alverbeek en haar vader Viktor, die samen een cruise maken naar het adembenemende Antarctica.



Veel leesplezier met dit nieuwe boek in deze ontspannende zonnige reeks!

Liefs,

:-) Anita







HOOFDSTUK 1

 

 

“Wát?” schreeuwde ik verschrikt en mijn stem kwam nog boven de herrie van het drukke buffetrestaurant uit. “Dat méén je niet!” Ik keek mijn vader verbijsterd aan. “Dat kun je écht niet menen.”

Pap tikte op mijn arm en knikte triest. “Praat maar niet zo hard, Marleen. Iedereen kijkt naar ons.”

“Maar ze kan zich toch niet met chloor douchen?” zei ik een stuk zachter. “Pure chloor! Dat is hartstikke slecht voor je huid.”

Pap snoof. “Vertel mij wat. Haar handen zijn compleet kapot en haar hele lijf zit onder de bloederige schrijnplekken.” Hij haalde diep adem. “Ik mag niet eens meer naar haar wijzen, want alles doet haar zeer.”

Ik schudde wat ongelovig mijn hoofd. Ik had er geen idee van dat mijn moeder er zó slecht aan toe was.

Oké, toen ze een paar jaar geleden in de overgang raakte, kreeg ze last van smetvrees en dat ging heel langzaam van kwaad tot erger. De laatste paar maanden moest ik me bijvoorbeeld in de hal omkleden – en mijn kleren in een plastic zak doen – als ik op bezoek kwam, omdat ze niet wilde dat ik al die smerige bacteriën van buiten het huis in sleepte. De begroetingskus had ze vorige maand – vanwege de kans op besmetting met een eng virus – ook afgeschaft en in plaats daarvan gaf ze me een hand. Met handschoenen aan, dat ook nog. Maar pap had me bij die gelegenheid in vertrouwen verteld dat de huisarts haar eindelijk eens had doorverwezen naar een psycholoog en ik had aangenomen dat ze daar wel baat bij zou hebben.

“Maar waarom hoor ik dit nu pas, pap? We zijn al vijf dagen samen onderweg. In zo’n toestand hadden we haar toch niet alleen moeten laten? Wie weet wat ze allemaal...”

“Je tante Gretha is komen logeren. Het is niet te hopen dat ze van haar ook verwacht dat ze acht keer per dag onder de douche gaat staan.”

“Acht keer? Dat is toch...”

“Een regelrechte ramp, ja. En dan zeg ik het nog netjes. Ik heb haar vijfendertig jaar geleden eeuwige trouw beloofd, maar als dit zo doorgaat... Ik kan er niet meer tegen, Marleen. Daarom heb ik deze cruisevakantie ook doorgezet. Ik moet er echt even afstand van nemen.” Hij keek wat triest voor zich uit en vervolgde: ”Daarom wilde ik niet dat je nog op bezoek kwam voor ons vertrek. Het spijt me, ik heb je wat voorgelogen. Ze lag vorige week helemaal niet met migraine op bed.”

Ik legde mijn vork op mijn bijna lege bord en pakte mijn vaders hand. “Oh pap, wat een ellende, ik hoop dat...”

Ik kon mijn zin niet afmaken, want op dat moment hoorde ik een warme vrouwenstem ergens boven mijn hoofd zeggen: “Neem me niet kwalijk, mag ik misschien hier op het hoekje aanschuiven? Er is nergens meer een plekje vrij.”

Mijn vader knikte en trok de stoel naast hem galant een eindje naar achteren. “Het is hier nou eenmaal altijd druk op de zeedagen, mevrouw. Dan komt iedereen tegelijk eten.”

De vrouw was van paps leeftijd en ze zag er goed verzorgd uit. Ze was slank, subtiel opgemaakt en had haar bruin geverfde haren netjes opgestoken. Ze droeg een charmant mintgroen wollen mantelpakje met een kleurig bijpassend sjaaltje.

Op haar welvende borst prijkte een in plastic gestoken witte kaart waarop in krullerige rode letters geschreven stond: Hanna, Cupido Breicruise.

Cupido Breicruise? Daar had ik echt nog nooit van gehoord. Dadelijk maar eens vragen wat dat inhield.

De vrouw zette haar bord glimlachend op tafel en ging zitten. “Hartelijk bedankt, meneer. De afgelopen dagen konden mijn man en ik nog heerlijk op ons balkon ontbijten, maar het wordt steeds kouder.”

Er brak een voorzichtig lachje door op mijn vaders gezicht en de zorgelijke rimpel boven zijn neus werd op slag minder diep. “Dat is niet zo raar als je op weg bent naar de Zuidpool.”

De vrouw glimlachte terug. “Zo ver gaan we nou ook weer niet. De Zuidpool bestaat alleen uit ijs.”

“Maar we gaan genoeg van Antarctica zien,” antwoordde pap. “Als ik de foto’s uit de cruisegids mag geloven, wordt het puur genieten.”

“Maar eerst hebben we morgen de Falkland Eilanden nog,” reageerde de vrouw. “Die moeten ook heel bijzonder zijn.” Er kwam een blijde glans in haar ogen. “Ik verheug me nu al op de pinguïns.”

Mijn vader knikte. “Het lijkt ons ook fantastisch om die beesten in de vrije natuur te zien. In zo’n dierentuin vind ik het maar een trieste bedoening, daar gaan we nooit meer heen.”

De vrouw glimlachte. “Dat ben ik wel met u eens. Als ze gewond zijn geweest of niet meer gewoon vrij kunnen leven, is het nog tot daaraan toe, maar om gezonde dieren in van die kleine hokjes gevangen te houden, is eigenlijk schandalig.” Ze wees al pratend naar de witte kaart op haar borst en zei: “We zitten hier zo gezellig, dus ik wil me graag even voorstellen. Ik ben Hanna van Zanten, uit Muiden.”

Pap pakte de uitgestoken hand: “Viktor Driessen. Aangenaam.” Hij wees op mij. “En dat is mijn dochter Marleen. We komen allebei uit Soest, maar zij woont tegenwoordig in Utrecht.”

Ik lachte vriendelijk en maakte een zwaaigebaartje met mijn hand, want de tafel was te breed voor officiële toestanden.

“Wat leuk: vader en dochter samen met vakantie,” lachte Hanna. “Dat hoor je niet vaak. Ik tenminste niet.”

Pap wreef over zijn ogen. “Mijn vrouw houdt niet zo van vakanties. En Marleen is single, dus als je daar dan bij optelt dat we allebei dol zijn op reizen...”

Terwijl pap opgewekt doorpraatte en Hanna na een volgende zin al met ‘jij’ aansprak, beet ik op mijn lip.

Single.

Dat klonk alsof ik – op mijn dertigste – een oude vrijster was.

“Ik ben weduwe,” prevelde ik langzaam, maar mijn stem ging natuurlijk compleet verloren in het geroezemoes om me heen. Ach, wat maakte het uit hoe die Hanna van Zanten over me dacht? Dit was zo’n enorm cruiseschip dat de kans om haar na dit ontbijt weer tegen te komen niet zo heel erg groot was.

Ik haalde diep adem en staarde uit het raam.

Nergens ook maar een miniem stukje land te bekennen.

Nee, waar ik ook keek, overal kolkte water. Gemeen, vals en verraderlijk water...

Ik haatte water!

Ik voelde mijn keel dichtknijpen, slikte moeilijk en opeens werd het me allemaal weer te veel. Het was nu bijna vier jaar geleden dat Ron op die ellendige Loosdrechtse Plassen in een wak was gereden en ik kon het eigenlijk nog steeds niet accepteren dat hij er niet meer was. Al onze toekomstdromen waren op die vreselijke winterdag samen met Ron verdronken.

Ik miste hem zo! Zijn vrolijke lach, zijn warme arm om mijn schouders, zijn zorgzaamheid, de heerlijke zondagse ontbijtjes op bed als we uitgebreid tijd namen voor elkaar.

Mijn mond werd nog droger. Het lieve kindje waar we allebei zo naar verlangden, werd door de afgrijselijke schok veel te vroeg geboren. Het had geen enkele kans gehad.

Ik had ze allebei tegelijk moeten begraven en dat was eigenlijk mijn enige troost. Dat Ron nu voor het kindje zorgde.

Mijn uitzicht op de zee werd ontzettend wazig en ik besefte dat de tranen over mijn wangen liepen.

Nee toch! Ik wilde helemaal niet huilen in het openbaar. Mijn verdriet was van mij, daar had niemand wat mee te maken. En van al die meelevende blikken werd ik nog beroerder.

Bovendien kreeg ik mijn lieverds met huilen toch niet terug, daar was ik intussen wel achter.

Ik haalde diep adem, veegde haastig over mijn ogen en probeerde het verdriet weer van me af te schudden door mijn mond in een glimlach te trekken. Maar het kwaad was al geschied.

“Gaat het, Marleen?” hoorde ik pap bezorgd vragen.

Ik bleef stug uit het raam kijken en knikte. “Ja, natuurlijk. Ik was gewoon even in gedachten.”

Maar mijn stem was zo ontzettend schor dat ik mezelf amper kon verstaan. Dit ging hem niet worden zo, ik moest hier zo snel mogelijk weg.

Ik schoof de zware stoel naar achter. “Ik heb wel genoeg gegeten. Ik ga even een blokje lopen. Zie je straks.”

Zonder nog op antwoord te wachten, wurmde ik me door het overvolle restaurant met al die vrolijke etende mensen heen en haastte me naar het trappenhuis. Ik ging met twee treden tegelijk naar beneden en stapte een paar verdiepingen lager via een zware deur het promenadedek op. Er stond een stevig windje en erg warm was het ook niet, dus ik zette er al rillend stevig de pas in.

Was het wel normaal dat ik na vier jaar nog zo overstuur raakte bij de gedachte aan wat ik verloren had?

Mijn vriendin Sanne had al een paar keer gezegd dat Ron me gelukkig wilde zien. Dat het leven veel te kort was om zo lang te blijven rouwen. Dat ik op moest houden met zo achter me te kijken en aan mijn toekomst moest gaan denken.

Maar dat was nu net waar ik NIET aan wilde denken.

Aan een toekomst zonder Ron.

Wat had dat voor zin?

Ik kende Ron immers al sinds de kleuterschool. Hij woonde een straat verderop en we hadden samen zandtaartjes gebakken, verstoppertje gespeeld en judolessen gevolgd. We gingen allebei naar het Jacob van Maerlant Lyceum en daarna volgden we in Utrecht een studie. Ron deed een sportopleiding, ik koos voor tuinarchitectuur en we zagen elkaar bijna dagelijks. Na de afstudeerfeesten vond Ron een baan in het onderwijs en ik ging bij een tuincentrum aan de slag, terwijl ik ondertussen mijn eigen bedrijfje opstartte. Daarna waren we getrouwd.

Ik had nooit andere vriendjes gehad. Voor mij was er alleen maar Ron.

En nu was hij weg.

Zou dit verdriet ooit nog over gaan?

Oké, ik moest toegeven dat het langzamerhand wat beter ging. Af en toe had ik ook goede dagen waarop ik wat minder aan ze dacht, maar volgens mij kom je nooit meer écht over zoiets verschrikkelijks heen.

“Hè, daar heb ik je eindelijk gevonden,” hoorde ik paps stem achter me zeggen en bijna tegelijkertijd voelde ik een warme arm om mijn schouder. “Het is veel te koud om hier zonder jas te lopen. Kom mee naar binnen.”

Ik keek opzij, recht in zijn bezorgde ogen. “Ik wil nog even lopen, lekker uitwaaien.”

“Maar dan haal je eerst je jas,” verklaarde pap kordaat. “Je moet goed voor jezelf zorgen, Marleen. Dat ben je waard.”

“We waren zo gelukkig, samen. Waarom moest Ron zo nodig onder dat rottige ijs schieten? Er rijden wel vaker mensen in een wak en die klimmen er zo weer uit. Waarom klom Ron er niet uit?”

Pap trok mij nog wat dichter tegen zich aan en ik luisterde naar het antwoord dat hij misschien al wel duizend keer – op steeds deze zelfde compleet zinloze vraag van mij – had gegeven. “Ach, Marleen. Hij was bewusteloos door die klap tegen het ijs. Hij heeft er niks van gemerkt.”

“Ja, dat weet ik wel, maar het is zo oneerlijk allemaal!

Waarom Ron? Waarom wij?”

“Dat weet niemand, Marleen. Kom, hier is een deur, we gaan naar binnen. Het is veel te koud voor je.”

Ik worstelde me uit mijn vaders greep los. “Ron heeft het nog veel kouder op dat akelige kerkhof! En ik voel me ook zo schuldig. Gisteravond heb ik in het theater zitten lachen, terwijl Ron en het kindje...” Ik kon niet meer verder praten en voelde de tranen alweer over mijn wangen kriebelen.

Pap sloeg zijn arm weer stevig om me heen en dit keer liet ik me als een willoos lammetje door hem naar binnen leiden.

“We gaan een kop koffie halen,” zei pap. “En je weet best dat Ron het alleen maar fijn zou vinden om jou weer gelukkig te zien. Als het andersom was geweest, had jij ook niet gewild dat hij voor altijd verdrietig bleef. Jij had hem nieuw geluk gegund.”

Ik haalde diep adem en veegde mijn tranen voor de zoveelste keer weg. Pap had natuurlijk gelijk, maar waarom voelde het dan niet goed?

 

***

 

Twee sterke koppen zwarte koffie, een warme douche en een goed gesprek met pap later voelde ik me alweer veel beter en ik liet me overhalen om naar een lezing – over pinguïns – in het theater te gaan.

“Dan weten we morgen op de Falklands tenminste waar we op moeten letten,” zei pa. “En als ik de Daily mag geloven, wordt het praatje door een Amerikaanse professor in de biologie gehouden.”

“De Daily?” vroeg ik wat aarzelend.

“Zo heet het dagprogramma dat we elke avond in ons postvakje krijgen.”

“Oh, oké. Ik kijk daar eigenlijk nooit in. Ik hoor het wel van jou als er iets bijzonders is.”

Pap glimlachte. “Nou, laat ik je dan vertellen dat dit een hele bijzondere professor is.”

“Ik ben niet zo van de professoren, pap. Het zijn altijd van die saaie, kale kerels met een bierbuik, die nog te beroerd zijn om lopend naar de wc te gaan.”

Er ging een lelijke steek door mijn hart. Zo noemde Ron dat altijd als hij iemand tegenkwam die niks aan sport deed.

Maar Ron was er niet meer. Ron zou er nooit meer zijn.

En ik was er wel. En ik moest wat van mijn leven gaan maken, want met in het verleden blijven rondhangen, schoot ik niks op. Dat had pap net nog tegen me gezegd en ik snapte best dat hij gelijk had. Maar hoe ik dat dan moest aanpakken, daar was ik nog niet uit.

“Dat is voor iedereen verschillend, Marleen,” had pap gezegd. “Maar het allerbelangrijkste is, dat je niet in een hoekje gaat zitten treuren, maar afleiding zoekt.”

En zo had ik me dus laten ompraten om mee te gaan naar die pinguïnlezing.

Ik slaakte een diepe zucht en hoorde pap intussen zeggen dat de belangrijke professor elke zomer wel drie maanden op Palmer Station zat.

“Palmer Station,” mompelde ik voor me uit, want dat hele gedoe zei me echt niks.

“Dat is een Amerikaans onderzoeksstation in Antarctica,” antwoordde pap net iets te enthousiast. Hij had vast door dat ik weer bezig was om in een dépri-bui weg te zakken en praatte opgewekt verder: “Daar doen ze allerlei belangrijke onderzoeken op het gebied van klimatologie, biomedische wetenschappen, Antarctische ecosystemen, gletsjerkunde, de ozonlaag en dat soort dingen.”

“Oh, oké,” mompelde ik, want daar raakte ik toch niet erg opgewonden van.

Maar pap blijkbaar wél. “We varen over een paar dagen heel dicht langs Palmer Station en dan komen er mensen aan boord om ons over het leven daar te vertellen.”

“Dus je kunt heerlijk van de ene opwindende lezing naar de andere rennen,” was mijn commentaar.

Oké, natuurlijk wilde ik best wat meer over Antarctica weten – en met name over de plantjes daar – maar met een beetje vakantiegevoel is ook niks mis. En dan is lekker lui bij het overdekte zwembad liggen met een Sudoku of een spannend boek voor mij toch heel wat aantrekkelijker dan een saaie lezing te moeten uitzitten.

Ik had eigenlijk alweer ontzettende spijt dat ik zo meteen naar die pinguïntoestand moest. Maar goed, dat had ik nou eenmaal beloofd.

Pap deed intussen net of hij het cynische ondertoontje in mijn stem niet gehoord had. “Dat is toch geweldig, Marleen! Dan hoor je uit de eerste hand hoe het is om in zo’n station te wonen. Nu is het zomer en lang licht, maar in een ijskoude poolwinter zal het geen pretje zijn als het de hele dag donker blijft.”

Ik keek pap nadenkend aan. “Nee, dat geloof ik ook niet. Ik vraag me af...”

“Ja?”

“Wat zou iemand bezielen om vrijwillig in dat soort omstandigheden te gaan leven?”

Pap knikte. “Daar ben ik ook benieuwd naar. Zelf lijkt het me ook niks. Maar dat kunnen we dan over een paar dagen aan die mensen van Palmer Station vragen.” Hij keek op zijn horloge. “We moeten zo maar eens gaan, het zal wel druk worden.”

Daar kon ik me eigenlijk niks bij voorstellen, maar ik pakte gehoorzaam mijn vestje van de stoel – op zo’n cruiseschip doet de airco waar hij zin in heeft en dan kun je maar beter op alles voorbereid zijn – en liep achter pap aan de smalle gang op.

Pap en ik hadden twee hutten naast elkaar, met een deur die je op slot kon doen ertussen. Dus privacy genoeg en maar één klop op de deur van elkaar vandaan.

Onze hutten lagen zo’n beetje in het midden van het schip, maar toch was het nog een aardige wandeling door al die smalle gangen naar het theater.

De Cupido was zo’n driehonderd meter lang, een slordige tweeëndertig meter breed en net zo hoog als een enorm flatgebouw. Dus als je van de ene naar de andere kant wilde gaan, kon je – behalve als je een chic jurkje aan had – maar beter een paar stevige wandelschoenen aantrekken.

Na een minuut of wat kwamen we bij het theater dat aan de voorkant van het schip over twee verdiepingen was ingericht, met het toneel op dek vier en het balkon op dek vijf.

“We gaan maar weer vooraan op het balkon zitten, hè?” stelde pap voor, toen we er bijna waren. “Mooi zicht op het toneel en minder last van telaatkomers, die ongegeneerd je bier omgooien.”

Ik moest erom lachen. Pap nam tijdens de avondvoorstellingen graag een biertje, maar het was hem al twee keer overkomen dat iemand – in het donker na het begin van de voorstelling – zijn drankje over het hoofd had gezien. De eerste keer had een stevig gebouwde mevrouw met haar handtas zijn glas van het tafeltje gemaaid. De tweede keer had pap – door ervaring wijs geworden – zijn drankje haastig opgepakt toen er een meisje langs wilde en had hij vervolgens alles over zijn pak gekregen, omdat het wicht zich op een scheef randje verstapte en half tegen hem aan viel.

“Prima, hoor,” antwoordde ik meteen. “Maakt mij niet zoveel uit waar ik zit.”

We zochten een mooi plekje op de voorste rij van het balkon en al gauw zagen we een ober aankomen. “Biertje, Sir Viktor?” vroeg hij.

“Nee, een tonic lijkt me verstandiger op dit uur.” Pap draaide zich mijn kant op. “Jij ook wat drinken, Marleen?”

Ik schudde mijn hoofd. “Ik heb al zoveel koffie op, het kan wel weer even.”

Daarna keek ik over het randje van de balustrade naar beneden.

Het toneel zag er verlaten uit. Er stond alleen een eenzame microfoon op een standaardje. Tegen de achterwand hing een groot projectiescherm waarop in het Engels te lezen was dat je tijdens de lezing geen foto’s of geluidsopnamen mocht maken.

Aan de zijkanten van de zaal waren de zware gordijnen dichtgeschoven en de enorme kroonluchters aan het plafond deden hun uiterste best om voor sfeerverlichting te zorgen. Verder waren er natuurlijk allemaal rijen comfortabele, met rood fluweel beklede stoelen, waar handige kleine tafeltjes voor stonden. Ik zag al heel veel mensen ontspannen van een drankje genieten.

Helemaal vooraan zat een groepje vrouwen fanatiek te breien.

“Hé, is dat Hanna?” Pap wees in de richting van de voorste rij. “Die derde van links in dat vlotte groene mantelpakje?”

“Dat kan best.” Ik grinnikte. “Best gek dat ze in een theater zitten te breien.”

“Hanna doet de Cupido Breicruise.”

“Oh ja, dat heb ik op haar pasje zien staan. Is dat een wedstrijd of zo?”

“Nee, het is vooral voor de gezelligheid. Er zijn veel alleenstaande dames bij en hun focus ligt deze reis op breien. Ze bezoeken schapenfarms en hebben speciale lezingen van deskundigen over patronen en bijzondere steken, en dat soort dingen.”

“Oh, wat apart.”

“Hanna vertelde me dat er wel meer cruises zijn, waar dat soort extra’s worden aangeboden. De Klassieke Muziekcruise, de Golfcruise of bijvoorbeeld een Danscruise. Het is maar net waar belangstelling voor be...”

Pap schoot midden in het woord overeind en begon heftig te zwaaien. “Hanna, ik zit hier!”

Ik rekte me wat uit om naar beneden te kijken en zag Hanna uitbundig terugzwaaien. Daarna ging ze weer zitten en breide verder.

Pap zakte met een teleurgesteld gezicht terug op zijn stoel.

Ik wreef over mijn neus. “Ze heeft wel behoorlijk indruk op je gemaakt, zeg.”

Pap knikte. “Hanna liet haar vork vallen en ze raapte hem gewoon weer op. Dat was zo’n verademing voor me.” Hij zuchtte diep. “De laatste keer dat ik met je moeder uit eten was, zat ze na elke hap haar handen te ontsmetten en dat is algauw drie jaar geleden. Daarna is het alleen maar erger en nog erger geworden.”

Ik beet op mijn lip en dacht aan het laatste bezoek bij mijn ouders. Eigenlijk had mijn moeder het liefste gezien dat ik me op de stoep al helemaal uitkleedde en eerst ging douchen voordat ik een steriel ruimtepak aantrok.

‘Ik wil van de hal een ontsmettende douchecel laten maken, dan blijft het binnen tenminste een beetje schoon’ echode haar stem in mijn hoofd.

Tja, ík werd er al gek van en mijn vader zat voortdurend in die ellende.

“Ons sociale leven is ondertussen helemaal naar de knoppen,” praatte pap verder. “Dus ik vond het echt geweldig om weer eens een normale vrouw te ontmoeten. Eentje die niet naar chloor stinkt.”

“Maar mam is nu toch in therapie?” vroeg ik.

“Ja, maar dat helpt tot nu toe geen steek. De therapeut komt intussen aan huis, omdat je moeder het in zijn praktijk maar een vieze en onhygiënische bende vond. Ze heeft me een drama staan schoppen om daar niet meer heen te hoeven! Maar die goede man wil absoluut niet douchen als hij binnenkomt, dus ja...”

Ik legde mijn hand op mijn vaders arm. “Oh, pap, dat moet wel heel erg moei...” begon ik, maar ik kon mijn zin niet meer afmaken, want de ober zette met veel omhaal van woorden een flesje tonic en een glas voor mijn vader neer.

Op vrijwel hetzelfde moment gleden de roodfluwelen toneelgordijnen dicht, de lichten van de kroonluchters dimden en het werd schemerig in de zaal.

Vervolgens klonk er een soort tromgeroffel en een ingeblikte stem riep: “Dames en Heren! Hier is uw cruise director Jorge! Applaus!”

De gordijnen gingen een stukje open en in het felle licht van een schijnwerper zagen we een man tevoorschijn komen.

Smoking, bierbuik, vlinderdasje én een brede tandpastagrijns.

Hij hield een microfoon tegen zijn mond en bleef in een rare houding overdreven lachend staan wachten tot de zaal was uitgeklapt.

Pap en ik keken elkaar eens aan, tot pap zijn schouders ophaalde. “Hij doet zo vanwege al die Amerikanen aan boord. Die houden nou eenmaal van dit soort onzin.”

Ik snoof. “Die pinguïnprofessor is toch ook een Amerikaan? Als dat zo doorgaat, ga ik lekker aan dek liggen. Als ik meer over die beesten wil weten, kan ik hier in de bieb ook best een boek halen.”

“Dat vind ik ongezellig, Marleen. Laat het nou maar gewoon over je heenkomen.”

Zodra de zaal stil was, heette cruise director Jorge iedereen hartelijk welkom en vervolgens begon hij de komende spreker, een zekere professor Steve Mulligan, op te hemelen.

Als je Jorge mocht geloven was professor Mulligan het neusje van de zalm op wetenschapsgebied en het was dan ook een enorme eer dat deze vip van zijn hoogverheven voetstuk kwam nederdalen om aan ons – eenvoudige stervelingen – iets over pinguïns te vertellen.

“En dan nu de handjes op elkaar voor professor Steve Mulligan!” brulde Jorge.

De gordijnen schoven weer helemaal open en de zaal begon als een bezetene te klappen.

Ik stond op. “Het spijt me, pap. Ik heb écht geen zin in dit theatrale gedoe. Ik ga...”

Ik stopte met praten en keek verbaasd naar de spetter die met energieke passen het podium op kwam lopen. Slank en sportief gebouwd, echt mannelijke schouders, bruin krulhaar dat met wat gel in bedwang gehouden werd en een knap regelmatig gezicht. Hij droeg gympen, een blauwe spijkerbroek en een rood T-shirt waarop een vrolijke zwart-witte pinguïn prijkte.

Terwijl er op het projectiescherm ook een enorme pinguïn verscheen, maakte de hunk een ontspannen wegwerpgebaar met zijn hand en de zaal was op slag stil.

Daarna keek hij als een soort veldheer het theater rond en algauw viel zijn overwinnaarsblik op een jonge vrouw die helemaal vooraan op het balkon uiig over de balustrade heen naar het toneel stond te staren.

Ja, dat was ik dus, dat klopt.

Glimlachend maakte hij opnieuw een handgebaar en voor ik het besefte, zakte ik als een braaf meisje weer op mijn stoel.

Naast me hoorde ik pap onderdrukt grinniken. “De prof heeft de wind er goed onder,” fluisterde hij plagend.

“Ssstt!” klonk het geërgerd achter ons en ik slikte mijn reactie in.

Professor Steve liet zich door de cruise director een aanwijsstok aangeven en wees naar de pinguïn op het scherm.

“Er leven veel soorten pinguïns in deze streken en tijdens deze cruise zult u er ongetwijfeld een aantal tegenkomen. Ik wil deze serie lezingen dan ook beginnen met wat variëteiten die op de Falkland Eilanden nestelen.” Hij tikte fanatiek op het scherm. “Hier hebben we bijvoorbeeld de ezelspinguïn. Mooi zwart verenpakje op rug en kop, met een witte buik en een rode snavel.”

Daarna verscheen er een koningspinguïn op het scherm – “Let even op de oranjekleurige vlek onder de kin” – en vervolgens werd de magelhaenpinguïn besproken: “Die is zwart met witte strepen rond kop en hals.”

De volgende soorten gingen een beetje aan mij voorbij, want zo heel veel verschil zag ik niet tussen die beesten. Ze hadden allemaal een zwarte rug en witte buik. En van een extra vlek of streep raakte ik niet echt opgewonden.

Professor Steve keek glimlachend naar het publiek. “Er zijn morgen diverse excursies georganiseerd waarbij u een aantal van deze fantastische dieren met eigen ogen kunt gaan zien. Zelf ga ik altijd even bij de kolonie in Bluff Cove Lagoon langs om Tracy te zien. Zij bakt de heerlijkste scones van de wereld, die geserveerd worden met room én zelfgemaakte jam van diddle-dee bessen.”

Ik trok een gezicht. Uiteraard was de hele lezing in het Engels en tot nu toe had ik dat prima kunnen volgen. Maar ik had geen flauw idee hoe je diddle-dee bessen in het Nederlands moest vertalen en ik moet eerlijk zeggen dat ik daar – ik ben immers tuinarchitecte – best een beetje van baalde.

Maar gelukkig verscheen er een plaatje in beeld van een slanke jonge vrouw met blozende wangen en lange kastanjebruine krullen, die bij de Miss World-verkiezingen ongetwijfeld hoge ogen zou gooien. Zelf ben ik meer van het donkerblonde polletje piekhaar-type, zoals mijn moeder me vroeger bij elke gelegenheid liet weten. Maar goed, de stralende schoonheid had een potje jam in haar ene hand en wees met haar andere op een soort heidestruikje waar allemaal rode besjes aan zaten. Diddle-dee bessen waren dus rode heidebessen. En die groeien in Nederland niet.

Professor Steve stond ondertussen met glinsterende ogen naar het plaatje te kijken. “Echt geweldig!” vervolgde hij blij, en het was me niet helemaal duidelijk of hij nu het Mooie Treesje of de jam bedoelde.

Pap stootte me aan. “Wij gaan morgen ook naar Bluff Cove. Dan kun je die bessen met eigen ogen zien en proeven.”

“Heidebessen zijn vaak erg droog,” antwoordde ik langzaam. “Maar die jam wil ik best eens proberen.”

“Naast een lekkere scone met room.” Pap lachte breed. “Ik verheug me er nu al op!”

Professor Steve riep de zaal weer bij de les en ging verder met zijn praatje. “Pinguïns zijn vogels die in de loop van de evolutie het vliegen verleerd hebben. Ze hebben veren, maken nesten en leggen eieren.”

Ergens beneden in de zaal klonk opeens een hoop geroezemoes en daarna hoorden we een luide kreet.

Professor Steve stopte met praten en keek verbaasd de zaal in.

“Mijn badjas!” schreeuwde een autoritaire mannenstem in onvervalst Nederlands. “Hanna! Waar is mijn badjas!”

“Meneer, wilt u zo vriendelijk zijn om uw mond te houden,” begon Steve, maar de mannenstem brulde gewoon door.

Ik keek over de balustrade en zag overal toehoorders druk wijzend achterstevoren op hun stoel zitten, maar ik kon helaas niet zien wat er nu precies aan de hand was.

Ik boog nog verder naar voren, maar op dat moment voelde ik een mannenarm om me heen die me resoluut weer naar achteren trok. “Kijk uit, Marleen! Straks val je nog van het balkon!”
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“Het is een natte vent in een zwembroek,” zei pap. “Wat moet die nou hier?”

“Hanna! Waar zit je?” schreeuwde de kerel. “Ik wil mijn badjas!”

Op de voorste rij legde Hanna van Zanten haar breiwerk opzij en kwam wat moeizaam overeind. “Ik ben hier, Charles!”

“Jij, sloerie!” brulde de man. “Altijd maar met jezelf en die stomme breipennen bezig!” Al schreeuwend begon hij zich fanatiek tussen de stoelen en de tafeltjes door te worstelen.

“Hij moet Hanna hebben,” zei pap ontzet. “Wat denkt die gek wel niet?”

Op het toneel legde Steve zijn microfoon en aanwijsstok opzij en liep het trapje af, in de richting van Hanna.

“Steve gaat eropaf,” zei ik. “En in zijn geval had ik die stok toch maar meegenomen.”

Er kwam geen antwoord, dus draaide ik me naar pap. Maar die was nergens meer te zien.

Nee, toch!

Ging pap de stoere ridder uithangen? Als iedereen dat deed, werd het helemaal een puinhoop. Maar misschien moest hij wel gewoon dringend naar het toilet. Hij had vanmorgen aardig wat koffie op, en daarnet nog die tonic.

“Uit de weg, snotneus!” klonk het opnieuw van beneden. “Ik moet mijn vrouw hebben!”

Ik keek haastig weer over de balustrade, want als er iets te beleven is, wil je dat niet missen. Toch?

De schreeuwende vent was intussen bijna bij Hanna aangekomen, maar hij kon niet verder, omdat Steve met gekruiste armen voor hem stond.

Zijn lippen bewogen, maar ik kon natuurlijk niet horen wat hij zei.

Nog geen tel later zag ik pap in beeld verschijnen. Die haastte zich van de andere kant naar Hanna toe, pakte haar bij haar arm en trok haar mee.

Hanna stribbelde eerst nog wat tegen, greep daarna haar breiwerk en liep met pap in de richting van de uitgang. Al snel verdwenen ze uit mijn beeld.

Ik kreeg opeens haast, wurmde me langs de andere gasten het theater uit en spurtte de trap af.

Een dek lager kwam pap net naar buiten met een intens witte Hanna aan zijn arm, terwijl er twee in een keurig zwart pak gestoken mannen in ijltempo de zaal binnen draafden.

“Gaat het?” vroeg ik.

Dat was natuurlijk niet echt een briljante opmerking, want het was heel duidelijk dat Hanna er beroerd aan toe was, maar ik had geen flauw idee wat ik anders moest zeggen.

Pap haalde zijn schouders op. “We gaan maar even een kop koffie drinken, Hanna. Dan kan je man wat afkoelen.”

“Ach Viktor, ik maak me zo’n zorgen. Ik wil naar Charles. Straks vat hij nog kou.”

“Dat is beter van niet, Hanna. Hij vloog die professor ook bijna aan. Wie weet wat hij met jou van plan is.”

“Maar dat kwam omdat die professor hem tegen wilde houden. Ik kan echt beter...”

“U bent de echtgenote van die meneer in zwembroek?” vroeg een wat krakerige mannenstem.

Ik keek op en zag een nieuwsgierige oude meneer staan, die een zwarte tas in zijn benige hand droeg. Naast hem stond cruise director Jorge met een witte badjas over zijn arm.

Hanna keek de oude baas wantrouwig aan. “Wat hebt u daarmee te maken?” Het klonk wat snibbig.

“Dit is onze scheeparts, dokter Van Hout,” verklaarde cruise director Jorge. “Is uw man wel vaker zo opvliegend?”

Hanna beet op haar lip. “Hij is alcoholist en dat valt wel eens verkeerd.”

De scheepsarts knikte. “Dus dit is normaal gedrag? Voor hem dan?”

Hanna zag eruit alsof ze elk moment in tranen kon uitbarsten. “Ja, hij heeft Korsakov, maar hij wil niet stoppen met drinken.”

“En dan gaat het van kwaad tot erger,” maakte dokter Van Hout de zin voor haar af. “Van geheugenproblemen tot driftbuien en extreem wantrouwend gedrag.”

“Ja. Hij wordt heel vaak driftig van de drank, maar hij vindt zelf dat een paar biertjes en een wijntje wel kunnen.”

De arts schudde wat meewarig zijn hoofd.

Hanna maakte een gebaar alsof ze een enorme bierpul vasthield. “En wat hij ‘een biertje’ noemt is algauw een halve liter of nog meer.” Ze keek de dokter wanhopig aan. “Ik kan er niks tegen doen. Hij zuipt zich altijd stiekem klem. Ik merk het pas als hij weer ladderzat is.”

“Dat is kenmerkend voor een alcoholist.” De dokter knikte begrijpend.

Hanna slikte. “Vandaag ook weer. Hij beweerde dat hij ging zwemmen, maar dat was blijkbaar alleen een alibi om bij de poolbar te kunnen gaan hijsen.”

“Ja, van dat soort gedrag raken de hersenen onherstelbaar beschadigd,” verklaarde de dokter. “Daar bent u klaar mee, mevrouw.”

Op dat moment kwam professor Steve naar buiten en die liep regelrecht op de cruise director af. “De beveiligers hebben de zaak onder controle. Zal ik die badjas even...”

Er ging onverwacht een vreemde kriebel door mijn buik. Steve zag er van dichtbij nog aantrekkelijker uit dan hij van een afstandje had gedaan. Het was echt een knappe vent.

Hij heeft een oogje op Mooie Tracy van de heidebessenjam, hoorde ik een stemmetje in mijn hoofd zeggen.

Raar natuurlijk. Ik mag een man toch wel knap vinden, zonder dat ik er iets mee wil?

“Nee, nee,” zei de cruisedirector intussen. “Die badjas kan dokter Van Hout beter regelen, ik ga het publiek even op hun gemak stellen. Wil je zo nog met de lezing door? Of zullen we de boel maar afblazen?”

“We gaan maar gewoon verder,” vond Steve. Hij had een mooie mannelijke stem, heel wat beter dan het piepgeluid van de cruise director.

“Je hebt gelijk,” antwoordde de cruise director. “Het is zo’n vol programma, daar krijgen we geen extra lezing meer tussen.”

Hij duwde Steve de badjas in handen en draafde weg.

“Geef dat ding zo maar aan de beveiliging, Steve.” Dokter Van Hout had zijn tas op de grond gezet en stond met vlotte gebaren een injectiespuit te vullen. “Als zij hem dan in die jas helpen, juin ik er even een prikje in.”

“Dat is helemaal niet nodig,” protesteerde Hanna. “Alle kans dat mijn man het hele voorval alweer vergeten is.”

“Beter van wel, mevrouw. Uw man was erg agressief,” verklaarde de scheepsarts. “Wij nemen hem heel even op voor wat testjes. Het is niet de bedoeling dat hij een gevaar voor de andere gasten wordt. Als u intussen iets gaat drinken om bij te komen, dan komt alles weer pico bello voor elkaar.”

“Oké, dan ga ik die badjas...” begon Steve, maar de dokter hield hem met een handgebaar tegen. “Nee, even wachten tot de brancard er is.”

“Brancard?” Hanna schrok zichtbaar. “Is het zo erg met Charles? Ik wil naar hem toe!”

“Laat het nu maar even aan ons over, mevrouw. U mag dadelijk ook meelopen als u dat liever wilt.”

Er kwamen twee mannen met een brancard aanrijden en de dokter keek mijn vader aan. “Als u mevrouw even hier houdt tot wij haar man op de brancard hebben? Anders gaat hij misschien weer door het lint. Kom op, Steve. We gaan!”

Na die woorden draafde hij weg en Steve ging hem haastig achterna.

 

***

 

De volgende morgen ging de Cupido al vroeg voor anker in de buurt van Port Stanley op de Falkland eilanden en een uurtje later stonden pap en ik – warm gekleed en met laarzen aan – bij het theater in de rij. Dat was het verzamelpunt voor de excursie die we naar de Bluff Cove Lagoon gingen maken om de pinguïnkolonie van dichtbij te kunnen bekijken.

“Hè, ik heb er echt zin in,” zei ik blij. “En ik zag net een voorzichtig zonnetje door de wolken piepen, dus dat gaat vandaag vast helemaal lukken.”

Maar pap gaf geen antwoord. Die stond – op zijn tenen – spiedend om zich heen te kijken.

Verdraaid! Hij was toch niet op zoek naar Hanna?

Ik haalde diep adem. Daar leek alle kans op, want sinds het melodrama in het theater, was het Hanna voor en Hanna na. Terwijl haar man gistermiddag in de ziekenboeg zijn roes uitsliep, was pap geen seconde van haar zijde geweken. “Ze heeft steun nodig, Marleen. Ik mag haar nu niet alleen laten.”

“En waarom dan wel niet?” had ik gevraagd. “Het is een aardige vrouw, maar ze is wél getrouwd. En jij ook, pap. Jij bent ook getrouwd!”

Maar pap had mijn opmerking gewoon genegeerd. Ik zag hem met een verliefde blik in zijn ogen naar Hanna staren en daarna was hij een glaasje sap voor haar gaan halen. En dat ook nog zonder aan mij te vragen of ik misschien wat lustte, dus het was me eigenlijk al volkomen duidelijk. Pap was helemaal in de ban van Hanna.

En dat vond ik echt maar niks.

Ik tikte hem op zijn arm. “Ben je iets kwijt?” vroeg ik schijnheilig.

Maar pap hoorde me alweer niet. Of hij deed net alsof. Opeens zag ik zijn gezicht oplichten en vervolgens schoot hij tussen de wachtende mensen door, naar achteren.

“Hé, de rij gaat de andere kant op!” riep ik nog, maar ja...

Na een korte aarzeling stapte ik zuchtend uit de menselijke file en ging hem achterna. Want als je samen op excursie wilt, moet je je tegelijk aanmelden. En ik had weinig zin om de rest van de dag met een stel wildvreemden opgezadeld te zitten.

Gelukkig kreeg ik pap al snel weer in het vizier. En Hanna ook. Zo te zien stond Hanna mijn vader net aan haar echtgenoot voor te stellen. Ondanks het feit dat de geliefde echtgenoot nu een driedelig blauw kostuum met een knalrode stropdas droeg, herkende ik de man meteen.

“Oh pap, je bent hier,” zei ik flink hard. Ik groette Hanna en ging naast mijn vader staan.

Pap wist meteen wat er van hem verwacht werd. “Dit is mijn dochter Marleen,” verklaarde hij. “Marleen, dit is Charles van Zanten, de man van Hanna.”

Ik gaf de vent gehoorzaam een hand en jokte vrolijk dat ik het leuk vond om kennis met hem te maken. “U bent prachtig gekleed,” complimenteerde ik hem. Ik wilde erop laten volgen dat het misschien niet dé ideale outfit was om tussen de flotsende pinguïns door te wandelen, maar Charles van Zanten was mij voor. “U hebt er zelf anders weinig werk van gemaakt, juffrouw. Met dat smerige jack en die lelijke bruine laarzen.”

Vanuit mijn ooghoeken zag ik Hanna van kleur verschieten. “Je moet mijn man maar niet kwalijk nemen,” fluisterde ze. “Hij is nogal...”

“Wat sta je daar te mompelen, Hanna?” sneerde Van Zanten wantrouwig.

Mijn vader begon overdreven te glimlachen. “Ach, laat die vrouwen toch, Charles. Die hebben even een damespraatje.”

Van Zanten keek pap broedend aan. “Waar bemoeit u zich mee? Ik ken u niet eens.” Hij greep Hanna bij haar arm en duwde pap onverwacht ruw aan de kant. “En als u mijn vrouw en mij nu wilt excuseren? Wij hebben wel wat beters te doen dan ons met zwervers in te laten.”

Zo, dat was duidelijke taal en pap stond Charles van Zanten dan ook verbijsterd na te staren. “Maar we hebben immers net kennisgemaakt,” prevelde hij ontdaan.

“Hij heeft het syndroom van Korsakov, pap. Dan word je zo dement als een deur. Dat blijkt nou maar weer.”

“Maar dit kan toch niet. Die arme Hanna!”

“Hanna is getrouwd, pap. Je kunt haar maar beter uit je hoofd zetten.”

“Maar ik vind haar echt zo’n geweldige vrouw, Marleen. Ze begrijpt ook zo goed wat ik met je moeder doormaak.”

“Dat is allemaal heel leuk en aardig, pap, maar Hanna heeft haar eigen leven. Ze hebben misschien ook kinderen?”

De rij schoof weer een stukje op en terwijl we naar voren liepen, zei pap: “Ze heeft twee zoons en drie kleindochters.”

“Die hebben ze samen, pap. Die hebben Charles en Hanna sámen. Daar kom jij niet aan te pas.” Ik kuchte. “En dat moet je ook niet willen, want jij hebt mam eeuwige trouw beloofd.”

“Dat weet ik wel,” bromde pap eigenwijs. “Maar ik heb met je moeder geen normaal huwelijk meer. En als ik dat zo bekijk, geldt voor Hanna hetzelfde.”

Tja, wat moest ik daar nog op terugzeggen?

We kwamen bij de tafel waar twee vrolijke dames van de excursie-afdeling onze kaarten controleerden. Daarna kregen we een grote rode sticker met het cijfer 6 erop, die we op onze jas moesten plakken.

“U weet dat we vandaag met de tenderboot aan land moeten gaan, omdat de haven van Port Stanley niet berekend is op grote cruiseschepen?” vroeg een van de vrouwen aan pap. Ze had een badge op haar kraagje gespeld waar in zakelijke zwarte letters Fleur Zomerdijk op te lezen was.

Maar pap had blijkbaar net weer een glimp van Hanna opgevangen, want hij staarde glazig in de verte.

“Ja, hoor,” antwoordde ik in zijn plaats. “Als ik het goed begrepen heb, moeten we daarvoor naar het A-dek?”

Fleur Zomerdijk glimlachte. “Dat klopt. De uitgang is vandaag op het A-dek aan de voorkant.”

“Helemaal duidelijk,” knikte ik. “Het lijkt me hartstikke leuk om die pinguïns te zien.”

“Dat is het zeker,” antwoordde Fleur enthousiast. “En loop vooral ook even naar het restaurantje om bij Tracy taart te eten.”

“Gaan we zeker doen. Bedankt.”

Ik trok mijn vader met me mee en samen daalden we de trappen af naar de uitgang op het A-dek, waar we opnieuw in de rij moesten staan voor de controle van onze boordpasjes.

Al gauw konden we onze pasjes laten scannen en daarna liepen we aan de buitenkant van het schip een piepende ijzeren trap af tot we op waterniveau bij de tender aankwamen, die heftig schommelend en deinend op ons lag te wachten.

Er stonden personeelsleden in dik gewatteerde oranje jacks klaar om ons aan boord te helpen.

We stapten in en zochten een plekje op een van de witgeschilderde metalen banken. Echt lekker zitten deed het niet, maar daar is zo’n tender ook niet voor bedoeld.

Een tender is een gewone reddingsboot, die gebruikt wordt om de passagiers naar de kade te brengen als het cruiseschip daar – om de een of andere reden – niet kan aanmeren. Er passen zo’n honderd passagiers in. Uiteraard worden er meerdere boten ingezet, maar toch duurt het vaak een hele tijd voor iedereen van boord is.

“Hanna zit daar, op de achterste rij,” zei pap opeens. “Als ik het goed zie, zijn er nog plaatsen vrij. Zullen wij anders...” Al pratend kwam hij overeind, maar ik trok hem meteen weer terug op de bank.

“Nee, pap. Het wiebelt te erg. Je blijft maar mooi hier.”

“Maar ik denk dat...” En hij ging alweer staan.

Gelukkig kreeg ik hulp van een bemanningslid. “Wilt u op uw plaats blijven, meneer,” zei de man streng en hij wees met een priemende vinger naar een ijzeren bordje dat met klinknagels aan de wand van de boot gespijkerd was. Er was te lezen dat je gedurende de hele overtocht op je plek moest blijven zitten en pas mocht gaan staan als de bemanning daar toestemming voor gaf.

Heftig schommelend vertrok de tender en na een minuut of wat werden de lage heuvelachtige contouren van Oost-Falkland zichtbaar.

“Wat een kale toestand,” bromde pap. “Geen boom te zien.”

“Tja, dat is het klimaat, hè. Grassen en mos, veel meer zullen we niet tegenkomen vandaag.”

“Vergeet die heidebessen niet,” antwoordde pap. “Ik verheug me nu al op de jam.”

Ik grinnikte. “Nog even geduld, we zijn er bijna.”

Zo’n tien minuten later legde de tender – nog steeds heftig deinend – bij de kade van Port Stanley aan.

Terwijl ik een beetje wiebelig de boot af liep, viel mijn blik op een enorm bord dat links naast de steiger stond. In zwarte letters was daar Welcome to the Falkland Islands op te lezen.

Dat was een leuke plek om een plaatje te schieten, maar helaas was mijn vader al nergens meer te bekennen. Ik stond wat te klungelen om met mijn mobieltje een ‘selfie’ te maken, maar dat lukte voor geen meter. Ik had óf een enorm uitgezakt hoofd óf het bord stond er niet op.

“Hè, dat heb ik weer, hoor,” zei ik hardop tegen mezelf. “Waarom loopt die man toch steeds maar weg?”

“Zal ik dan maar een foto maken?” antwoordde onverwacht een stem in het Nederlands en ik keek verheugd op. “Nou, graag. Mijn...”

Ik stopte met praten en staarde in opperste verbijstering naar de knappe vent die voor me stond. “Professor Steve? Maar...”

‘Maar je bent toch Amerikaan en nou praat je opeens perfect Hollands’ had ik willen zeggen, maar ik kwam niet aan het woord. Steve keek me vrolijk lachend aan en verklaarde: “Ik ben op weg naar Tracy en haar overheerlijke scones, dat lijkt me duidelijk. Als u mij die mobiel even geeft, maak ik er wat moois van.”

Hij pakte mijn telefoon af en ik kon weinig anders doen dan stralend naar het toestel kijken. Maar vanbinnen baalde ik ontzettend. Ik moest er wel heel erg afgeleefd uitzien als een vent van mijn eigen leeftijd ‘u’ tegen me zei.

Nog geen tel later duwde Steve het mobieltje weer in mijn handen. “Is het zo naar uw zin?”

Mijn blik bleef meteen op mijn scheve ijsmuts hangen. “Als het niet te veel moeite is, zet ik die rare muts even af.”

Ik gaf het toestel aan Steve terug, trok de muts van mijn hoofd en ging weer lachend in een fotohouding staan.

Steve bekeek me keurend. “Er zit een haarlok scheef, dat is geen gezicht.” Hij maakte een gebaar door zijn eigen haar om aan te geven waar het euvel zich bevond en ik deed hem gehoorzaam na.

Steve schudde zijn hoofd en stapte weer naar me toe. “Mag ik even?”

Ik knikte automatisch van ja, en nog geen tel later voelde ik hoe zijn hand heel voorzichtig een sliert haar van mijn wang veegde. In mijn buik begon het op slag verschrikkelijk te kriebelen en mijn wangen veranderden in knalrode tomaten.

Ik schrok ervan. Dit wilde ik niet! Ik hoorde bij Ron!

Mijn emotie moet met lagen op mijn gezicht hebben gestaan, want Steve zei opeens: “Sorry, ik heb u toch geen pijn gedaan?”

“Nee, dat niet, maar laat die foto maar zitten. Bedankt voor het aanbod.” Ik griste mijn mobiel uit zijn handen en rende weg.

Ik kwam op een soort pleintje waar allemaal kleine busjes stonden en keek met betraande ogen verdwaasd naar de drukte om me heen.

Wat moest ik hier eigenlijk? Ik wilde naar Ron! Misschien kon ik maar beter teruggaan naar de boot.

“Gaat het goed, Marleen?” hoorde ik opeens de stem van pap naast me.

Ik schudde mijn hoofd. “Nee.”

“Groep 6 rood instappen!” brulde een lange vrouw ergens boven mijn hoofd in het Engels. “De bus gaat vertrekken.”

“Ik blijf liever hier, pap. Ik voel me opeens zo...”

“Triest, ja. Ik zie het. Maar je gaat gewoon mee. Kom op. Het leven gaat door.”

“Dat is zo’n vreselijk cliché, pap.”

“Natuurlijk is het een cliché, maar ik kan je in deze toestand niet alleen achterlaten en ik heb geen zin om de pinguïns te missen.”

Hij pakte me kordaat bij mijn hand, trok me mee naar het busje en duwde me vastberaden naar binnen.

Er pasten maar tien passagiers in en omdat wij de laatsten waren, reden we vrijwel meteen schommelend weg.

Zoals dat meestal gaat bij excursies, zette de plaatselijke chauffeur meteen na het starten van de motor zijn mond in een opgewonden praatstand.

Terwijl we een knalrode Engelse telefooncel en een al even typisch Engelse dubbeldekker passeerden, vertelde de man trots dat Groot-Brittannië de Falkland Eilanden al in 1765 als Brits grondgebied geclaimd had, maar dat de soevereiniteit pas rond 1833 een echt feit was. Zijn voorouders waren al in 1850 in het net door Lord Stanley gestichte Port Stanley komen wonen en dat maakte van hem een echte Falklander.

Het geratel van de man was zo indringend dat ik niet meer aan mijn eigen gedachten toekwam, en ergens was dat ook wel prettig. Ik staarde door het wat smoezelige busraam naar het voorbijglijdende verlaten heuvellandschap met heel in de verte wat verdwaalde schapen en besefte dat ik nu echt op de Falkland Eilanden was. Daar kon ik maar beter van genieten. Dit was een dure cruise en een al even prijzige excursie en dan is het zonde om op bed te gaan liggen kniezen. Dat kan ik thuis stukken goedkoper doen.

“Het liep ons in 1982 dun door de broek toen die ellendige Argentijnen onze eilanden binnenvielen,” brulde de chauffeur boven de herrie van de motor uit, “maar gelukkig stond onze Iron Lady Margaret Thatcher haar mannetje. Het duurde even voor onze oorlogsschepen hier konden zijn, maar toen was het in een paar dagen gepiept.” Hij was een paar seconden stil om adem te halen en riep: “De Falkland Eilanden zijn Brits. En dat zullen ze altijd blijven!”

Ik was heel even bang dat hij nu in het Engelse volkslied zou uitbarsten, maar dat bleef ons gelukkig bespaard, omdat het ritje er alweer op zat.

De chauffeur stuurde het busje naar een zanderige plek naast de weg, waar nog diverse andere busjes stonden te wachten. Hij zette de motor uit en wees naar de boomloze wildernis aan de overkant. “Daar komen de wagens al aan.”

“De wagens?” mompelde ik verbaasd. “Ik zie nergens een weg.”

“Four Wheel Drives,” verklaarde pap naast me. “Een soort P.C. Hooft-tractors, maar dan in het echt.”

“Oh, ja?”

“Dat zijn terrein-auto’s waarbij alle vier de wielen worden aangedreven,” legde pap geduldig uit. “Die hebben geen weg nodig.”

“Je bedoelt dat we dadelijk hobbelend en bonkend een wandelende nier gaan oplopen?”

Pap grinnikte. “Tja, als ik dat landschap zo bekijk met al die kuilen en modderpoelen, dan kon je daar weleens gelijk in hebben.”

“Uitstappen, mensen!” brulde de chauffeur. “En goed onthouden dat ik Rodrick heet, want als jullie straks terugkomen, moeten jullie weer bij mij in de bus. Anders wordt het een zooitje.”

Hij wurmde zich achter het stuur vandaan, gooide de deur van het busje open en sprong naar buiten.

Daar bleef hij staan om zijn passagiers de helpende hand te bieden en nog wat nadere instructies te geven. “Groepjes van vier maken,” legde hij uit. “Er passen er vier in een Four Wheel Drive.”

Ik liep even bij de anderen vandaan om naar de begroeiing van het boomloze landschap te kijken. Er stonden overal kleine kleurige bloemetjes en ik zakte op mijn knieën om ze van dichtbij te bestuderen. Dat soort mini-plantjes doet het vaak heel goed in een rotstuintje.

Opeens kreeg ik het gevoel dat iemand mij in de gaten hield en ik keek voorzichtig op. Op een ronde steen een eindje verder weg zat een enorme meeuw wantrouwig naar me te staren. Ik kwam voorzichtig overeind. “Wat ben jij een grote meeuw, zeg,” zei ik opgewekt.

“Dat is een albatros,” reageerde een bekende mannenstem achter me. “Een prachtig exemplaar.”

Oh help, dat was Steve weer. Stond ik er even gekleurd op! Hoewel, ik had weleens gehoord dat professoren ook veel in zichzelf praten, dus misschien vond Steve het wel heel gewoon.

Ik draaide me naar hem toe. “Is dat een albatros? Ik zag er vanmorgen ook een paar rond het schip vliegen. Ik dacht echt dat het groot uitgevallen meeuwen waren.”

“Het is een wenkbrauw-albatros.” Steve knikte. “Vijfenzeventig procent van de totale wereldpopulatie broedt in deze regio. Hier op de Falklandeilanden en...” Hij wapperde wat vaag in de verte. “En op de eilanden van South Georgia.”

Ja, daar moet je natuurlijk professor biologie voor zijn om met dat soort details te komen.

Ik knikte maar eens vriendelijk, want ik had geen flauw idee wat ik terug moest zeggen.

Maar dat viel Steve niet op, want hij praatte al enthousiast verder: “Schitterende beesten. Zoals zij kunnen vliegen, dat is niet mis.”

Op dat moment besloot de albatros om ons een demonstratie van zijn kunnen te geven. Hij sloeg zijn vleugels uit en vloog sierlijk weg.

“Je hebt gelijk,” zei ik bewonderend. “Een fantastisch dier.”

Een eindje verderop klonken ongeduldige kreten. “Instappen! We gaan rijden!”

“Tijd om verder te gaan,” verklaarde Steve wat overbodig en hij liet er onverwacht op volgen: “Ik zie dat uw man al vertrokken is.”

Die opmerking kwam heel erg aan. Ik weet niet wat me bezielde, maar ik hoorde mezelf opeens snauwen: “Mijn man is inderdaad weg! Die is namelijk vier jaar geleden verdronken!”

Steve verschoot letterlijk van kleur en keek me sprakeloos aan. “Wat verschrikkelijk,” stamelde hij uiteindelijk. “Ik ook altijd met mijn grote mond.”

Ik had alweer spijt van mijn uitbarsting. “Sorry, ik was veel te heftig. Jij kon ook niet weten dat...”

“Nee, maar je hoeft echt geen sorry te zeggen. Dat is meer mijn taak.”

Ik was zo overstuur geraakt dat ik niet eens merkte dat Steve het formele ‘u’ had laten vallen.

“En NU instappen!” brulde een zware mannenstem autoritair. “En anders blijven jullie daar maar vastroesten!”

Ik draaide me op mijn hakken om, spurtte naar de enige wagen die er nog stond en schoof snel naar binnen.

Maar ja, het was echt de laatste auto en amper twee tellen later zat Steve naast me. Aan mijn andere kant bivakkeerde een uit de kluiten gewassen Amerikaanse – die de halve achterbank in beslag genomen had – en meteen begon te brullen, dat ik niet tegen haar aan moest gaan hangen. Zij werd luidkeels bijgestaan door haar man, links op de voorstoel.

Heel even vond ik dat een raar gezicht, maar toen besefte ik dat het verkeer op de Falklands – net als in Groot-Brittannië – aan de linkerkant van de weg rijdt en de chauffeur zat rechts achter het stuur.

De wagen reed met een flinke vaart de weg op, volgde die nog een paar minuten, maakte daarna een linkse draai en reed pardoes het weiland in. Nou ja, weiland...

Het terrein bestond uit hoge graspollen, modderige kuilen en kleine heuveltjes vol stenen. Ik viel vrijwel meteen tegen de Amerikaanse aan, die mij uit volle borst en in niet mis te verstane bewoordingen uitlegde hoe ze over me dacht. Enorme trut was nog de meest vriendelijke benaming.

Ik probeerde dus krampachtig bij het mens vandaan te blijven, maar dat was bijna geen doen. Om de stenen te ontwijken veranderde de chauffeur bijna elke drie seconden van richting. De wagen knalde door diepe kuilen, bonkte over hoge graspollen en schoot scheef door de vele modderpoelen heen. Het duurde dan ook niet lang of ik viel tegen Steve aan. Verschrikt schoot ik de andere kant op, maar daar werd de Amerikaanse opnieuw niet blij van.

En er was nergens ook maar iets waar ik me aan kon vasthouden!

Ik duikelde weer tegen Steve aan en begon te worstelen om weer netjes recht te gaan zitten, maar dat lukte me niet, omdat de wagen helemaal scheef in een karrenspoor bleef rijden.

“Blijf maar aan deze kant, hoor,” hoorde ik Steve boven me zeggen. “Dit is een heftig tochtje, dan moet je een beetje steun zoeken bij elkaar.”

We doken de volgende diepe kuil door, waardoor ik – ondanks mijn veiligheidsgordel – opeens een schok kreeg en met mijn gezicht tegen de stoel voor me dreigde te klappen, maar gelukkig trok een sterke arm me veilig tegen een warm mannenlichaam aan.

Heel even wilde ik me los worstelen, maar de wagen schoot net heftig rammelend een houten brugje over en reed vervolgens recht op een hoge rotsige berg af. Ik had gewoon geen keus. Als ik niet helemaal bont en blauw wilde aankomen, kon ik maar beter dicht naast Steve blijven zitten.

Ergens was dat geen straf. Het voelde veilig en vertrouwd. En dat had ik veel te lang moeten missen.

Maar aan de andere kant ben ik geen vrouw die zich aan wildvreemde mannen opdringt. Erg dubbel allemaal.

“We zijn er bijna,” zei Steve bemoedigend. “Deze berg is nog even een uitdaging, maar zodra we op de top zijn, kun je de kolonie zien. Hier nestelen op dit moment koningspinguïns en ezelspinguïns. De eieren zijn een tijd geleden al uitgekomen, dus er is genoeg te genieten.”

Ik besefte opeens dat Steve deze horrortocht al heel wat vaker gemaakt had. Wie weet met hoeveel vrouwen hij hier net zo knus had gezeten, als nu met mij?

Voor hem was dat niks bijzonders. Maar voor mij...

Sinds Ron er niet meer was, had ik me teruggetrokken uit de wereld. Niet letterlijk, want ik was juist extra hard aan het werk gegaan om die pijn niet te hoeven voelen. Maar in mijn vrije tijd zat ik thuis. Altijd. En meestal in mijn eentje, met alleen de kat als gezelschap. Natuurlijk probeerden mijn vriendinnen me het huis uit te slepen, maar dan bedacht ik altijd wel een ander smoesje om niet mee te hoeven en intussen hadden ze de moed aardig opgegeven.

Ik was een kluizenaar geworden en het was een compleet wonder dat mijn vader me had kunnen overhalen om op deze cruise mee te gaan.

Ik deed dit niet voor mezelf, maar voor hem. Omdat een reis naar Antarctica zijn droomwens was en hij mij bijna huilend toevertrouwd had dat hij niemand anders kende om mee te gaan.

Daar kwam bij dat we al vaker samen op reis waren geweest en in een opwelling van dochterliefde had ik puur uit medelijden “Nou, oké dan” gezegd. Daar had ik amper drie seconden later alweer heftig spijt van gehad, maar ik durfde niet meer terug te krabbelen, omdat pap van pure blijdschap bijna letterlijk door de kamer liep te springen.

Terwijl de wagen opnieuw een scherpe bocht maakte en ik nog dichter tegen Steve werd aangedrukt, realiseerde ik me dat het misschien vooral spel was geweest van pap. Alle kans dat deze reis ook een poging was om mij eindelijk eens uit mijn depressie te halen.

Het was heel raar, maar terwijl ik zo knus tegen Steve aan leunde, kreeg ik opeens heel vaag het gevoel dat de loodzware deken van gitzwarte mist, die al jaren om me heen hing, een beetje lichter begon te worden.
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“Kijk, daar heb je ze,” hoorde ik Steve boven mijn hoofd zeggen. Op hetzelfde moment hield de wagen even in en reed langzaam over de bergkam.

En ja hoor, in de diepte zag ik eerst de andere wagens van deze expeditie met daar omheen groepjes mensen die aan het uitstappen waren en daarachter...

Daar stonden ze. Honderden zwart-witte gedaanten in diverse groepen bij elkaar. Nog verder naar beneden stuwde de woelige zee in een ritmische beweging haar schuimende golven het strand op.

“En als u nou nog even links kijkt, hebben we daar de diddle-dee bessen.” De chauffeur wees over zijn schouder. Ik scheurde mijn ogen van de pinguïns los en keek haastig opzij naar een veldje heidestruikjes waar allemaal kleine rode besjes aan zaten. “Deze hebben we voor de gasten laten hangen,” vervolgde de chauffeur, “maar de rest zit in de jam en die is in onze museumwinkel volop te koop.”

“Dat zijn rode kraaibessen van de Empetrum rubrum,” verklaarde Steve intussen ongevraagd. “Dat is de Latijnse benaming voor...”

“Voor deze hei, ja.” Ik knikte. “Ik ben tuinarchitecte en ik heb meer verstand van plantjes dan van albatrossen.”

Steve grinnikte en ik had even het gevoel dat hij op het punt stond om me op een privé-lezing te trakteren, maar op dat moment draaide de chauffeur zich om en tikte Steve aan. “En Tracy zorgt natuurlijk weer voor scones met verse room bij de jam.”

“Heerlijk,” was Steve’s reactie. “Zoals Tracy is er maar eentje.”

“Mijn idee,” vond de chauffeur. Hij gaf plotseling flink gas en stuurde onder het uiten van de kreet ‘On to the penguins, folks’ de wagen met ware doodsverachting de helling af.

Ik probeerde me nog schrap te zetten en ik voelde dat Steve een wilde poging deed om me vast te grijpen, maar de scheve afdaling kwam te onverwacht en ik knalde integraal tegen de Amerikaanse aan.

Het mens begon me direct weer luidkeels uit te schelden voor rotte vis – en erger – en gaf me vervolgens een enorme stomp met haar puntige elleboog.

De klap raakte mijn bovenarm en kwam lelijk aan.

“Au!” brulde ik.

Vanuit mijn ooghoeken zag ik een tweede stompbeweging aankomen. Ik dook instinctief naar voren, maar daardoor kwam Steve’s neus in de baan van de maaiende elleboog.

“Au!” schreeuwde Steve. Zijn heftige pijnkreet kwam keihard in mijn arme oor binnen, wat ook al geen pretje was. Op vrijwel hetzelfde moment voelde ik iets warms over mijn wang druppelen en ik besefte dat Steve een bloedneus had.

Ik viste een pakje zakdoekjes uit mijn jas – heb ik altijd bij me, want iedere keer als ik op een vreemde wc beland, is er nooit ook maar ergens een snipper toiletpapier te bekennen – en drukte Steve een berg doekjes onder zijn neus.

De chauffeur had zich intussen omgedraaid, overzag de situatie met kennersblik en knalde fanatiek met zijn voet op de rem.

Een paar angstige seconden was ik bang dat we over de kop zouden slaan, maar gelukkig bleef de wagen – akelig scheef – halverwege de helling staan.

Terwijl ik met een tissue over mijn bebloede wang veegde, sprong de chauffeur uit de auto, gooide aan de scheefhangende kant twee zijportieren open, en trok met hulp van de zwaartekracht in één beweging de Amerikaanse met haar eveneens heftig mopperende echtgenoot de wagen uit.

Al sjorrend stortte de chauffeur een zondvloed aan sappig Falkland-Engels over het stel uit en hoewel ik de helft niet kon verstaan, was het maar al te duidelijk dat de chauffeur heftig van ze baalde.

Hij smeet de portieren ongastvrij voor hun neuzen dicht en ik hoorde hem snauwen dat lopen heel goed was voor de slanke lijn.

Daarna spurtte hij terug naar de bestuurderskant, viste een EHBO-kit tevoorschijn en duwde Steve – onder het uiten van de welgemeende kreet dat je sommige mensen gewoon achter het behang moest plakken – een groot drukverband onder zijn nog steeds hevig bloedende neus.

“Je moet misschien je hoofd even achterover houden,” stelde ik voor. “Dat wil nog weleens helpen.”

“Ik kijk wel uit,” klonk het zwaar verkouden. “Ik heb echt geen zin om mijn nek te breken.”

Hoe waar dat was, merkte ik twee seconden later, toen de chauffeur weer schokkend en bonkend de diepte in dook.

Al gauw stopten we naast de andere vehikels. Steve schoof wat moeizaam naar buiten en zakte op een grote steen.

Ik zou maar drie stappen nodig gehad hebben om bij hem te komen, maar er schoot onverwacht een slanke schim in mijn looproute.

“Stevie, my darling dear!” riep de vrouwelijk verschijning in overdreven Engels. “Je bent gewond!”

“Niks bijzonders, Dafje,” antwoordde Steve in dezelfde taal. “Alleen maar een bloedneus.”

Dafje.

Wat was dat nou voor een naam? En het mens zag er ook nog uit alsof ze vanmiddag bij koningin Elizabeth op de thee gevraagd was. Ze droeg een hagelwit chic mantelpakje met een soepele rode riem om haar wespentaille, knalrode torenhoge pumps en bijpassende netkousjes. Haar goudblond geverfde haren waren opgestoken, ze had enorme gitzwarte wimpers en haar hele gezicht zat zwaar onder de make-up.

Een Barbiepopje, maar dan in het wild.

Terwijl het Barbiepopje haar darling dear Stevie bijna letterlijk begon af te likken, besefte ik maar al te goed dat ik er zelf niet bepaald elegant bijliep in die afgetrapte bruine laarzen en dat verschoten winterjack. De kapper had aan mij al jaren geen beste klant gehad en aan make-up deed ik ook nog maar amper sinds Ron...

Ik drukte de opkomende pijnsteek resoluut weg en haalde diep adem. Wanneer had ik voor het laatst nieuwe kleren gekocht? Misschien was de irritatie die popperige Dafje bij me opriep, wel gewoon ordinaire jaloezie.

Voor ik verder op mijn gedachten kon doorborduren, voelde ik onverwacht een hand op mijn schouder en ik hoorde mijn vaders stem zeggen: “Is de professor onderweg gewond geraakt?”

Ik draaide me naar pap toe en knikte. “Er zat een agressieve dame naast me, die met haar elleboog aan het meppen sloeg, omdat ik per ongeluk tegen haar aan viel. En Steve ving de klap op. Tenminste...”

Ik trok mijn arm uit mijn jas en stroopte de mouw van mijn trui omhoog. Op mijn bovenarm prijkte een gigantische blauwe plek.

“Dat ziet er beroerd uit,” zei pap geschrokken. “En je hebt ook een bloedstreep op je wang.”

“Dat bloed is van Steve, dat gaat er met een nat lapje wel weer af.”

“Maar dat is toch te gek om los te lopen,” bromde pap verontwaardigd. “Je moet op zo’n excursie toch veilig in een auto kunnen zitten?”

“Dat vond de chauffeur van onze rammelbak ook.” Al pratend trok ik mijn mouw weer op zijn plek en wees naar de helling waar het vervelende stel duidelijk zichtbaar kwam aanstrompelen. “Hij heeft die lui zonder pardon uit de wagen gezet.”

“Dat kan hij voor de terugreis niet maken, die afstand is veel te groot.” Pap schudde zijn hoofd. “En we moeten verplicht met dezelfde auto weer terug.”

“Dat zien we straks wel weer.” Ik haalde mijn schouders op. “Eerst maar eens van de pinguïns genieten.”

Ik draaide me nog even naar Steve om. Die was intussen op de grond gaan zitten en leunde met zijn hoofd achterover tegen de steen, terwijl Barbiepop Dafje als een zorgzame verpleegster om hem heen vlinderde.

En ergens... Ergens baalde ik daar gigantisch van.

 

***

“Je mag vrij rondlopen, dus ik zou hier maar niet te lang blijven rondhangen,” hoorde ik onze chauffeur in mijn oor zeggen. “Over exact een uur sta ik met de wagen daar, achter die berg.”

Ik draaide me naar de man om. “Wat voor berg?”

Hij wees. “Die heuvel daar. Als je boven bent zie je in de diepte het Sea Cabbage Café liggen, waar bij Tracy gratis taart en koffie verkrijgbaar zijn. Daar vind je ook toiletten.”

Mijn vader stapte in beeld en wees naar de twee Amerikanen die langzamerhand binnen gehoorsafstand begonnen te komen. “Mijn dochter gaat straks niet weer met die agressieve mensen in één auto.”

De chauffeur snoof. “Geen zorgen, ol’ chap. Daar bedenken we wel wat voor.”

Ik zag paps gezicht vertrekken bij het horen van de kreet ol’ chap en hij prevelde bits: “Dat is u geraden, anders dien ik een klacht in.”

De chauffeur begon breed te grijnzen. “Maak je niet zo druk, ol’ chap. We vogelen heus wel wat uit.” Daarna tikte hij mij op mijn jas. “Die zwart-witte met die oranje snavels en poten zijn de ezelspinguïns. En als je straks een eindje die kant op loopt...” Hij stopte met praten en zwaaide met zijn arm in de richting van de zee. “Dan kom je vanzelf bij de koningspinguïns. Die herken je aan de grote geel-oranje vlek onder hun keel.”

Ik knikte lachend. “Ik weet er alles van. Ik heb gisteren een lezing gevolgd bij professor Steve.”

“Dan hoef ik verder niks meer uit te leggen,” reageerde de chauffeur vrolijk. “Je weet ook dat je niet voorbij de witte vlaggetjes mag komen?”

Dat zei me niks. “Wat voor vlaggetjes?” vroeg ik.

De chauffeur maakte een zwaaigebaar met zijn hand en ik zag opeens een hele rij vlaggetjes rond de kolonie staan.

“Die beesten zijn gewend aan toeristen,” verklaarde hij. “Maar ze hebben natuurlijk ook hun rust nodig. Er zijn altijd van die gekken die...” Hij keek verstoord om naar het Amerikaanse koppel dat intussen luid scheldend bij de auto’s aangekomen was. “Dat is helemaal fraai! Nou hebben die sukkels nog praatjes ook!” En met die woorden spurtte hij op het stel af.

Mijn vader keek hem wat broedend na. “Een onbeschofte kerel,” bromde hij. “Mij een beetje voor ouwe bejaarde uitschelden. Wat denkt hij wel niet?”

“Ach, welnee. Ol’ chap is zo’n soort stopwoordje van die Engelsen. Het betekent iets van ‘beste kerel’ of zo. Die man bedoelde het goed.”

“Hm...” bromde pap. Die was duidelijk niet erg overtuigd door mijn uitleg.

“Laten we nou maar pinguïns gaan kijken, pap. De tijd tikt weg en ik wil straks in dat Café beneden ook nog scones met jam gaan eten.” En dan kon ik meteen even beoordelen of het plaatje dat Steve tijdens zijn lezing van een supermooie Tracy had laten zien niet gefotoshopt was. Alle kans dat het mooie vrouwtje intussen tegen de tachtig liep. Maar dat zei ik natuurlijk niet hardop.

Ik gaf pap een arm en samen liepen we naar de kolonie toe.

Bij de witte vlaggetjes bleven we staan en keken naar het hobbelige terrein vol begroeide stenen. Kriskras daar doorheen zagen we dunne witte strepen. Hier en daar stonden er wat pinguïns rechtop met een nadenkende blik in de verte te staren. En die leken écht allemaal sprekend op stijve, wat krom gebogen mannetjes in keurige maatpakken.

De meeste dieren zaten op hun nesten die als kleine verhogingen uit het landschap omhoog staken. Op dat moment realiseerde ik me pas goed, dat pinguïns natuurlijk echte vogels zijn. Zeevogels, die alleen onder water nog kunnen vliegen.

“Onze chauffeur vertelde dat alle eieren alweer een tijdje geleden zijn uitgekomen,” zei pap. “Kijk, die dikke grijze daar, dat is een jong.”

“Die is bijna nog groter dan zijn moeder. Of misschien is het zijn vader wel, dat kan ik natuurlijk niet beoordelen.”

“Dat is aan de buitenkant ook niet te zien,” klonk opeens een verkouden stem achter me. “Alleen in de paartijd kun je uit de daden afleiden wie het mannetje is en wie het vrouwtje.”

Ik draaide me glimlachend naar Steve om, maar dat werd meteen een rare scheve grijns toen ik zag wie er naast hem stond.

Hoewel, ik kan beter zeggen: ‘wie er om zijn nek hing’, want daar kwam het wel erg op neer.

Dafje dus. En van heel dichtbij zag ze er nog popperiger uit dan van een afstandje.

“Blij dat het weer stukken beter met je gaat, Steve,” wist ik toch nog uit mijn keel te wurgen.

Steve lachte breed. “Dafje heeft goed voor me gezorgd. Wat jij, Daf?”

Het Barbiepopje knikte nuffig en kroop bezitterig tegen Steve aan. “Kom, my darling dear. Laten we een scone gaan eten bij Tracy.” Ze wierp een misprijzende blik op de pinguïnkolonie. “Die beesten stinken een uur in de wind.”

“Dat is mij nog helemaal niet opgevallen,” verklaarde ik eigenwijs. “Ik vind het leuke beesten.”

“Echt waar?” Dafje trok meewarig haar linker wenkbrauw op. “Dan mankeert er wat aan je neus.” Ze liet een overdreven kuchje horen. “Je mag trouwens wel uitkijken dat je er niet te dicht bij gaat staan. Ze schijten alle kanten op.”

Ik beet op mijn lip. Dat klonk wel erg onparlementair uit zo’n popperig opgeverfd mondje.

“Kijk, die sukkel daar eens,” vervolgde Dafje met een opgewonden toontje in haar stem. “Die vent stapt zo de gevarenzone binnen. In een smoking nog wel. Dat wordt lachen.”

Ik keek in de aangewezen richting en zag Hanna’s man wat moeizaam om de pinguïnnesten heen slalommen.

Pap had hem ook herkend. “Daar heb je Charles weer. Maar die mag daar helemaal niet komen.”

“De parkwachter heeft niks in de gaten,” bromde Steve. “Ik zal hem even inseinen.” Al pratend liep hij weg. Dafje keek hem twee seconden aarzelend na, maar heupwiegde daarna op wiebelende hoge hakken achter hem aan.

Al gauw kwam de parkwachter aanstappen, die Charles toeschreeuwde dat hij achter de vlaggen moest blijven, maar Hanna’s man deed net of hij niets hoorde.

Hij stond ademloos naar een wollige jonge pinguïn te kijken, die tegen zijn moeder aanschurkte en om eten zeurde. Omdat moeder daar niet op reageerde, draaide het beest zijn achterkant in de richting van Charles en ging er eens goed voor staan. Nog geen seconde later spoot er een krachtige witte straal uit zijn lijf die spetterend tegen Charles’ dure pak aan kwakte.

Een eindje verderop begon Dafje met overdreven gierende uithalen te lachen. “Zei ik het niet?” proestte ze. “Die vent wordt integraal ondergepoept!”

Het duurde nog een paar tellen voor Charles in de gaten had wat hem overkwam, maar toen sprong hij met een wilde kreet geschrokken achteruit, struikelde over een losliggende steen en viel languit tussen twee pinguïns in, die van schrik ook last kregen van hoge nood.

De parkwachter was intussen eindelijk op de plaats delict gearriveerd, greep Charles letterlijk bij zijn kraag en sleurde hem met bruut geweld weer achter de vlaggetjes.

“Ik dien een klacht in,” brulde Charles. “Dit kan zomaar niet.”

“Dit kan zeker zomaar niet,” snauwde de parkwachter dreigend. “Als u niet ophoudt, krijgt u van mij een vette boete. U verstoort de kolonie!”

Een eindje verderop zagen we Hanna op een holletje aan komen draven en ik voelde pap verstrakken. “Je blijft maar mooi hier,” zei ik meteen. “Hanna kan het wel alleen af.”

“Maar die arme vrouw. Wat heeft zij het moeilijk met...”

“Met haar mán,” vulde ik de zin voor hem aan. “Dat is Hanna’s echtgenoot, pap. De man waar ze mee getrouwd is.”

Ik legde extra nadruk op het woordje getrouwd, maar pap luisterde niet. Hij trok zijn arm uit de mijne en stormde – voor zijn leeftijd in een ijzingwekkend tempo – weg.

Ik schudde wat moedeloos mijn hoofd, zette zonder rond te kijken een paar stappen in paps richting en botste onverwacht tegen iemand aan.

“Oh sorry,” begon ik verschrikt, maar een warme mannenstem viel me in de rede.

“Mijn schuld. Ik had niet gezien dat jij je metgezel achterna wilde lopen.”

Ik keek hem aan. “Dat is mijn vader. Ik ben met mijn vader op reis.”

Steve knikte. “En die meneer die vandaag alweer zoveel tamtam veroorzaakt, hoort die ook bij de familie?”

Ik schudde mijn hoofd. “Nee, gelukkig niet.” Ik vroeg me heel even af of ik wel verder kon praten en zuchtte diep. “Mijn vader heeft het in zijn hoofd gehaald dat hij een sprookjesridder is, op dat bekende witte paard.” Ik wees op Hanna die intussen met wat papieren zakdoekjes druk bezig was om Charles’ smoking weer toonbaar te krijgen. En ja, dat was uiteraard volkomen nutteloos, ze smeerde de boel alleen maar erger vol. “Dat is Hanna, de vrouw van die schreeuwer. En pap die...”

“Die heeft het stevig van haar te pakken.” Steve knikte. “Dat kan iedereen zelfs op een kilometer afstand nog zien.”

Ik zuchtte opnieuw. “Terwijl mijn moeder thuis braaf op hem zit te wachten.”

“Dan waait het vast wel over,” zei Steve bemoedigend. “Veel mannen krijgen daar op een bepaalde leeftijd last van, maar de meesten gaan uiteindelijk op een holletje weer terug naar moeder de vrouw.”

“Ik weet het niet.” Ik aarzelde even, maar ik moest mijn zorgen toch kwijt. “Mijn moeder lijdt aan zware smetvrees en ik geloof dat pap daar intussen heel erg de balen van krijgt.”

De woorden waren mijn mond nog niet uit of de spijt sloeg torenhoog toe. Oh help! Waarom zei ik dat nou allemaal? Ik leek wel zo’n kletstante die de hele wereld op de hoogte hield van haar kwalen en pijntjes!

Het zweet brak me uit van pure schaamte. Ik kwam die types tijdens mijn werk geregeld tegen en ik had daar een laaiende hekel aan. En nou deed ik zelf vrolijk met ze mee. Wat moest Steve wel niet van me denken?

“En die Hanna heeft het natuurlijk ook niet makkelijk met die eigenwijze drinkebroer,” hoorde ik Steve zeggen. “Dan is het wel begrijpelijk dat ze elkaars gezelschap een beetje opzoeken. Maar voor jou is dat natuurlijk...”

“Stevie, my darling dear?” viel een aanstellerig stemmetje hem in de rede. “Ga je eindelijk eens mee?”

“Ja, goed plan. Ik zou ook nog even bij Tracy langs om haar met dat stuk te helpen.” Steve draaide zich naar me toe. “Tot straks dan maar.” Er kwam een nadenkende blik in zijn ogen. “Ik weet eigenlijk niet eens hoe je heet.”

“Ik ben Marleen.”

Steve stak zijn hand naar me uit. “Leuk om kennis te maken, Marleen. Ik ben Steve.”

Die laatste toevoeging was voor mij natuurlijk compleet overbodig, maar ik lachte vriendelijk naar hem. “Hoi Steve,” antwoordde ik.

Steve hield me nog steeds vast. Zijn hand voelde warm en vertrouwd.

Onverwacht schoten er weer allemaal rare kriebeltjes door mijn buik, maar dat gevoel was gelukkig bijna op hetzelfde moment voorbij, omdat Steve op het Barbiepopje wees. “Dit is Daphne, alias Dafje. Zij is de leadzangeres bij het Cupido Entertainment Team.”

Een paar tellen later werd Steve’s mannelijke hand vervangen door een benig klef klauwtje met vlijmscherpe nagels. “Vanavond geven we weer een voorstelling,” kweelde Daphne. “Je bent van harte welkom.” Het klonk alsof het een hele eer was, dat ze me uitnodigde.

Vervolgens trakteerde ze me op een hagelwitte tandpastagrijns, liet mijn hand los en nam Steve in een ijzeren greep. Met een korte groet stapten ze samen weg.

Ik keek ze heftig balend na.

 

***

 

Het duurde even voor Steve en Dafje achter de heuvel verdwenen waren en daarna draaide ik me langzaam om. Waar zou pap gebleven zijn?

Nog geen tel later had ik hem al in beeld. Hij stond samen met Hanna fanatiek over de ooit zo onberispelijke smoking van Charles te vegen, maar het was duidelijk dat Hanna’s luid mopperende echtgenoot door de behandeling steeds meer op een mislukte zebra begon te lijken.

Ik haalde diep adem en begon aan een rondje om de kolonie heen, maar bij de rand van het plateau hield een rij witte vlaggetjes me tegen. Een meter of wat verderop zag ik nog zo’n rij vlaggen en daartussen zag ik ineens een grote pinguïn aankomen. Het dier had een enorme oranje vlek op zijn borst en ik mompelde heel deskundig tegen mezelf dat dit vast een koningspinguïn was. Het beest waggelde het stenige pad af naar beneden en stapte daarna over het strand naar de golven van de branding. Met zijn voeten in het schuim bleef hij een tijdje naar de zee staren voordat hij opeens haast kreeg en het water in dook.

Ik draaide me langzaam om, om te kijken of er nog andere dieren aan een wandeling waren begonnen, maar op dat moment dook aan de overkant van het pad ineens de parkwachter op, die overdreven op zijn horloge begon te tikken. “Als je nog taart wilt eten, love... Dan moet je opschieten.”

Taart? Die pinguïns waren veel te leuk!

Hoewel, in Antarctica waren er de komende dagen nog veel meer van die beesten te bewonderen en nu moest ik misschien toch de kans grijpen om...

Om te controleren of Steve echt wat in die mooie Tracy ziet, echode een opdringerig stemmetje in mijn hoofd.

“Om scones met heidebessenjam te proeven,” maakte ik de zin eigenwijs hardop af.

Ik liep haastig – tussen een hele groep nieuw aangekomen bezoekers door – om de kolonie heen en merkte al gauw dat pap en Hanna nergens meer te bekennen waren.

De parkwachter wees naar een uitgesleten pad dat over de heuvel leidde en eenmaal boven zag ik een eind lager aan de linkerkant een soort langwerpige blauwgeverfde stacaravans met drukbezette picknicktafels ervoor. Her en der daarnaast stonden de terreinwagens, waarin we gekomen waren, geparkeerd.

Daar was het beroemde Sea Cabbage Café, dat kon niet missen.

Terwijl ik aan de tocht naar beneden begon, zag ik rechts op het weggetje tussen de witte vlaggetjes een hele groep pinguïns in de richting van de zee waggelen.

Echt leuk!

Ik bleef nog even naar de grappige dieren staan kijken, maar daarna liep ik snel weer verder.

Al gauw kwam ik bij het café en zag Hanna met haar man op de houten bank van een verder lege picknicktafel dicht naast elkaar gebak eten.

Twee tafels verderop zat mijn vader met een gefrustreerde blik in zijn ogen naar de aan- en afrollende golfjes van de zee te staren.

Oké, die ging ik zo wel even oppeppen. Eerst koffie halen.

Ik stapte over een soort vlondertje het café in en omdat ik vrijwel meteen tegen een wc-deur aanliep, ging ik daar eerst even naar binnen.

Na gedane arbeid stapte ik het gangetje weer in en kwam twee stappen verder in het restaurantgedeelte. Het was een kleine smalle ruimte, die meteen lekker warm en gezellig aanvoelde. In de hoek een ouderwetse houtkachel en verder wat tafeltjes met fleurige kleedjes en bloemetjes erop. Er stonden hoge houten stoelen omheen. Aan de wanden hingen Britse vlaggetjes en kleurige ingelijste foto’s in allerlei soorten en maten.

Bij het raam zag ik opeens het Amerikaanse stel zitten, dat in een enorm tempo een paar hoog opgestapelde borden vol zoete heerlijkheden zat leeg te eten.

Mijn blik gleed naar de afgescheiden ruimte achterin, waar achter een soort bar twee vrouwen vrolijk naar me lachten. Het leken moeder en dochter. Beide dames wezen uitnodigend op al het lekkers wat voor hen was uitgestald.

Ik liep glimlachend naar de bar toe, maar nog geen tel later ging er een steek van ellende door me heen.

Mooie Tracy bestond écht. En ze was net zo slank, blozend, gezond en supermooi als op de foto die Steve ons tijdens zijn pinguïnlezing had laten zien. Ze stond ook nog met een potje heidebessenjam in haar hand.

Mooie Tracy keek me stralend aan. “Wat mag het zijn? Een lekkere kop thee met room? Of liever koffie?”

“Eh...” Ik probeerde het nare brok dat zich ineens in mijn keel genesteld had weg te slikken, maar dat lukte niet best. “Koffie graag,” antwoordde ik schor. “Zwart zonder suiker.”

Terwijl het moedertype zorgzaam een flinke kop voor me inschonk, pakte Tracy een plat bord van een stapel en wees met een priemende vinger opgewekt naar de enorme keus aan lekkernijen voor haar. “Waar heb je zin in? We hebben vandaag worteltaart, gemberkoek, chocoladetaart, cheesecake... En brownies met perzik, chocola of peer.” Ze maakte een weids gebaar over de toog. “Dan zijn er nog koekjes en natuurlijk onze beroemde scones met kraaibessenjam en room.”

Ze keek me met haar prachtige ogen vol verwachting aan en ik moest alweer slikken. “Eh...” rochelde ik hees.

“Ik vergeet de fruitflapjes nog,” vervolgde Tracy hartelijk. “En kiezen is niet nodig. Als je wilt, mag je van alles wat proberen.”

Ik kreeg ineens helemaal geen geluid meer uit mijn keel en daarom nam Tracy het initiatief van me over. “Iedereen wil hier de scones proeven, dus dan beginnen we daar maar mee.”

Ze pakte een taartschep en drapeerde geroutineerd drie scones op het bord. Daar smeerde ze een fikse hoeveelheid jam overheen en bedekte het geheel met geklopte room.

Ik wilde het bord van haar overnemen, maar dat zag ze niet, omdat ze net een punt gemberkoek stond af te snijden. Die belandde ook op het bord en voor ik het in de gaten had, legde ze er twee perenbrownies en een stuk wortelcake naast.

“Ook nog wat koekjes doen?” vroeg ze hartelijk.

Ik kwam eindelijk weer bij zinnen en schudde heftig met mijn hoofd. “Nee, dat is veel te veel,” wist ik krakend uit mijn keel te wurgen. “Ik wilde eigenlijk alleen een scone proberen.”

Het moedertype duwde ongevraagd een glas water in mijn hand. “Hier, drink dat eerst maar even lekker op. Dat helpt tegen een zere keel.” Ze pakte het taartbord van Tracy aan, zette dat op een dienblad naast de koffie en liep om de toog heen naar een tafeltje.

Het water hielp inderdaad. “Maar zoveel zoetigheid kan ik echt niet op,” protesteerde ik.

Het moedertype trok nonchalant haar schouders omhoog. “Kijk maar gewoon hoever je komt. We kunnen het nu niet meer terugleggen. Dat is niet fris.”

Ze wachtte tot ik me op een stoel had geïnstalleerd en legde een vork naast het overvolle bord.

“Als je het niet weg krijgt, schuif je het deze kant maar op,” bood de Amerikaanse vanaf het naastgelegen tafeltje behulpzaam aan.

Ik deed maar net of ik haar niet hoorde en nam voorzichtig een slok van de koffie. Die was loeiheet en lekker sterk. Daarna zette ik mijn vork in een scone en nam een hap.

Heerlijk!

“Die droge dingen ken je beter met je vingers te lijf,” was het commentaar van de Amerikaanse. Ze kwam moeizaam overeind en hield haar lege bord uitnodigend onder mijn neus. “Als je wat kwijt wilt, leg je het hier maar op.”

Ik wist heel even niet wat ik met de vraag aan moest. Ik bedoel, dit was dezelfde dame die me op de weg hierheen voor alles en nog wat had uitgescholden, voordat ze Steve een bloedneus had bezorgd. Met zo’n temperamentvol portret kon ik maar beter een beetje diplomatiek omgaan, straks deelde ze van pure frustratie nog een klap uit als ik weigerde.

“Dat is heel lief aangeboden,” zei ik schijnheilig en ik gaf haar een perenbrownie. Ze stond zo gretig naar de rest te kijken dat ik de gemberkoek ook maar opofferde. “Bedankt voor uw hulp,” verklaarde ik glimlachend. “Verder gaat het me vast wel lukken.”

De Amerikaanse mompelde iets onverstaanbaars, dat eigenlijk niet erg dankbaar klonk – ik kreeg zelfs het idee dat ik haar ‘domme trut’ hoorde zeggen – en daarna waggelde ze naar de toog, waar ze nog drie stukken chocoladetaart scoorde.

“Ah, je bent hier,” hoorde ik mijn vader opeens achter me zeggen. “Ik was je al kwijt.” Hij ging tegenover me zitten en keek een beetje berustend naar mijn berg gebak. “Ze weten hier wel van opscheppen, hè? Maar het is ontzettend lekker allemaal.”

Ik knikte en maakte een uitnodigend gebaar. “Ik moet mijn bord leegeten, dus als je nog trek hebt, ga gerust je gang.”

“Dan ga ik voor die brownie.” Pap pakte een servetje uit het houdertje op de tafel, viste de laatste perenbrownie uit de stapel en beet daar gretig in. Vervolgens wees hij op mijn vork die met een stuk scone vol jam en room op weg was naar mijn mond en vroeg: “En? Wat vind je van die jam?”

Ik liet de vork nog even in de lucht hangen. “Echt lekker.”

“Zullen we dan een paar potjes meenemen voor thuis?”

Ik knikte. “Goed plan, het smaakt me prima.” Daarna liet ik het stuk scone eindelijk naar binnen glijden en genoot van de heerlijke combinatie van smaken. Het stevige van de scone, de zoete bessen in de jam en de smeuïge zachtzure room.

Pap slikte weer een stuk brownie door en wachtte even met de volgende hap. “Ik erger me zo aan die man van Hanna. Die vent is me toch bezitterig!”

“Maar pap, die mensen zijn getrouwd. Hoe vaak moet ik dat nog zeggen?”

“Ik mocht niet eens bij hen aan tafel zitten,” mopperde pap. “Niemand trouwens. Die vent stuurde iedereen weg met die rare stok van hem.” Met een wazige blik in zijn ogen nam pap een slok van mijn koffie en vervolgde: “Dat is toch van de gekke? Die tafels zijn voor iedereen!” Daarna keek hij vies naar mijn kopje. “Bah, wat een bocht. Er zit helemaal geen suiker in.”

Ik wees zonder wat te zeggen naar het suikerschaaltje op tafel, stond op en ging bij de balie een vers bakje voor mezelf halen.

Terwijl ik weer bij pap ging zitten, zag ik Steve met grote passen langs me heen stappen. Er ging even een vlinderachtig kriebeltje door mijn buik, maar daar merkte Steve uiteraard niets van en hij liep zonder iets te zeggen naar de deur naast de toog.

Op vrijwel hetzelfde moment hoorde ik Tracy verheugd “Ha, die Stevie!” roepen en ze schoot met een stralende blik in haar ogen op hem af.

Steve deed de deur stevig achter zich dicht. Ik zag nog net hoe Tracy haar armen naar hem uitstrekte en daarna verdween zij ook uit beeld.

Ik kon er niks aan doen. Ik móést weten hoe het zat. Dus schoot ik overeind, stootte in de haast mijn koffie om en spurtte naar de toog.

Aan de zijkant van het keukentje stonden Steve en Tracy inderdaad in een innige omhelzing tegen elkaar aan geklemd, maar nog geen tel later werd mijn uitzicht wreed verstoord door het moederlijke type, die breeduit met een vochtig doekje voor mijn ogen begon te wapperen. “Dweil het maar gauw op, anders wordt het zo’n troep op mijn pas geboende vloer.”

Hevig balend pakte ik het dweiltje van haar aan en liep terug naar de tafel, waar pap met een papieren zakdoekje over een enorme koffievlek op zijn jasje zat te vegen.

“Je bent nog geen spat veranderd, Marleen,” bromde hij berustend. “Maar wat mij betreft mag het best wat minder onstuimig.”

Er borrelde een enorm schuldgevoel in me naar boven. “Sorry, pap. Ik had helemaal niet in de gaten dat ik die koffie over jou heen gooide.”

Terwijl ik de vlek fanatiek probeerde weg te soppen, liepen Steve en Tracy – dicht naast elkaar – langs ons heen de tearoom uit.

Nou ja, wat gaf het? Wist ik dat ook weer.

“We hebben allebei niet zoveel geluk met de andere sekse vandaag,” bromde pap.

Ik schrok ervan. Was het zo duidelijk dat ik Steve leuk vond?

Pap grinnikte als antwoord. “Ja, dat is me intussen helemaal duidelijk.”

Huh? Ik keek hem verbaasd aan. “Wat bedoel je?”

“Je zei hardop dat je Steve erg leuk vindt,” verklaarde pap. “En dat is voor mij een teken dat je eindelijk bezig bent om uit die put te klimmen.”

“Maar wat schiet ik daarmee op? Hij heeft constant vrouwen om zijn nek hangen.”

“Er zit genoeg andere vis in de zee,” vond pap filosofisch.

Ik haalde diep adem. “Maar er was maar één Ron.”

“Ja, er was maar één Ron, maar die komt nooit meer terug. Laat dat nou eindelijk eens goed tot je doordringen.”

“Ach, weet je...”

“Ron wil dat je gelukkig bent, Marleen.”

Ik haalde mijn schouders op. “Dat zeg je steeds, maar hoe kun je dat nou eigenlijk zo zeker w...”

“En dat blijf ik herhalen tot je het eindelijk gelooft,” viel pap me in de rede. Hij stond op en sloeg troostend zijn arm om me heen.

Zo bleven we even staan totdat de deur openklapte en een harde stem riep: “Instappen, folks! We moeten terug.”

“Nu al?” schrok pap. “We hebben nog helemaal geen jam gekocht.”

Hij liet me los en draafde het restaurantje uit.

Ik schudde mijn sombere bui resoluut van me af. Straks had ik nog tijd genoeg om verder te kniezen. Hoewel, wilde ik dat nog steeds? Constant verdrietig zijn om Ron? Daar kreeg ik hem immers niet mee terug.

Ik zuchtte diep en liep haastig achter pap aan, het Sea Cabbage Café uit en over het vlondertje het ernaast gelegen winkeltje in. Het was er tjokvol met mensen die allemaal op het laatste nippertje nog een souvenir wilden scoren.

Ik wurmde me tussen de menigte door en zag pap bij de plank met jam staan.

“Wat dacht je, Marleen?” vroeg pap. “Vier potjes doen? Twee voor jou en twee voor mij?”

Ik schudde langzaam mijn hoofd. “Eigenlijk vind ik het wel lekker om er wat meer mee te nemen.”

“Daar hebben we echt geen ruimte voor,” zei pap streng. “Je wilt hier ongetwijfeld ook nog een mok scoren.” Hij keek me glimlachend aan. “Kijk jij even rond, dan ik ga vast in de rij bij de kassa staan.”

Al gauw had ik een leuke mok vol met pinguïns uitgezocht en die bracht ik naar mijn vader. Maar pap was druk in gesprek met een knappe vent met donker haar die me vaag bekend voorkwam en hoorde me niet.

Ik stootte hem aan. “Pap, ik heb een mok gevonden. Hier.”

“Oh, leuk Marleen.” Pap maakte een gebaar naar de zijkant van het winkeltje. “Daar in de hoek hebben ze speelgoedbeesten. Wel snel zijn, ik ben zo aan de beurt.”

Ja, een vader kent zijn dochter natuurlijk van haver tot gort. Ik haastte me in de aangegeven richting en kwam bij een tafel waarop verschillende knuffeldieren stonden. Wat meeuwen, dolfijnen en natuurlijk heel veel pinguïns in allerlei soorten en maten.

Op een plateautje zag ik een schattige magelhaenpinguïn. (Ja, klopt, ik had best wat opgestoken van de lezing van Steve.) Het dier was ruim dertig centimeter hoog en keek me met twee gitzwarte oogjes vrolijk aan.

Die wilde ik hebben!

Ik pakte hem op en hoe het kwam, weet ik niet meer, maar ineens hield ik het pluchen beest in mijn armen alsof het een baby was. Ik streelde over het zachte hagelwitte buikje met de zwarte vlekjes en onverwacht ging er weer een nare steek door mijn hart.

Mijn kindje! Mijn lieve kleine kindje was dood. Het leven was zo verschrikkelijk oneerlijk!

Nog geen tel later prikten de tranen in mijn ogen en ik beet heftig op mijn lip. Met hevig trillende handen zette ik het beest terug op zijn plankje en maakte dat ik de winkel uit kwam.





HOOFDSTUK 4

 

 

Buiten stonden de meeste terreinwagens op punt van vertrek en ze leken allemaal als twee druppels water op elkaar. Hoewel, hier en daar had een chauffeur zijn auto versierd met een vlaggetje, maar daardoor ging er bij mij geen lampje branden. En aangezien iedereen al was ingestapt had ik geen flauw idee welke wagen ik moest hebben.

Terwijl ik wat doelloos rondliep, hoorde ik opeens luidkeels mijn naam roepen. “Marleen, hier moet je zijn!”

Mijn hart schoot in een hogere versnelling, want ik had de stoere mannenstem uiteraard meteen herkend.

Steve.

Ik liep haastig naar hem toe, maar helaas... Al snel kreeg ik ook barbiepop Daphne in beeld. Bij de wagen stond een mij onbekende chauffeur en die hield het voorportier uitnodigend voor me open.

Aan de ene kant wel lekker om in mijn eentje naast de chauffeur te zitten, maar het uitzicht dat ik wat later op de achterbank kreeg, maakte mijn humeur er toch niet beter op. Steve en Dafje knus tegen elkaar aan.

Bah, wat baalde ik daarvan. Maar ja, ik snapte zelf ook wel dat ik onzinnig bezig was. Steve en Dafje kenden elkaar ongetwijfeld veel langer dan die anderhalve dag die ik op mijn conto had staan. En dan had ik het nog niet eens over Steve’s zoenpartij met die mooie Tracy gehad.

Tot mijn verbazing zag ik mijn vader – met een overvolle plastic tas en vrolijk groetend – ook op de achterbank schuiven en de klap waarmee hij het portier dicht sloeg was voor de chauffeur het sein voor vertrek.

“Hold on, folks!” brulde hij en de wagen schoot wiebelend en bonkend de met rotsen bezaaide helling op.

Na amper drie seconden raakte hij een fikse steen en het had een haar gescheeld of ik was met mijn hoofd tegen het dak geknald.

Pap had minder geluk. Die zag ik vanuit mijn ooghoeken tegen de voorstoel botsen.

“Au! Stomme wegpiraat!” brulde pap.

De chauffeur verstond er natuurlijk niks van, maar de boodschap kwam luid en duidelijk over.

“Niet zeuren, ol’ chap!” schreeuwde hij. “Dit is nou eenmaal een ruig stukje.” Hij was even stil om professioneel door een kuil heen te stuiteren en daar maakte pap gretig gebruik van door in steenkolen Engels “Je bent een chauffeur van lik m’n vestje!” te roepen.

De chauffeur gaf geen antwoord en ik zag pap met een pijnlijk gezicht achterover leunen. Ik draaide me voorzichtig een beetje half om.

“Gaat het, pap? Heb je pijn?”

“In mijn ziel,” mopperde pap. “Ik ben verdorie een succesvolle accountant en het enige wat ze hier op dit ellendige eiland doen, is me constant voor ouwe lul uitschelden.”

“Dat moet u niet zo zien, meneer,” bemoeide Steve zich met de conversatie. “Het betekent gewoon ‘beste kerel’. Hij zegt hetzelfde tegen mij.”

Pap keek Steve wat verbaasd aan. “Ik vind het niet fijn klinken,” bromde hij. “Bovendien krijg ik het steeds erger in mijn rug van dit gedoe.”

Steve knikte begrijpend en tikte de chauffeur op zijn mouw. “John, slow down a peg, will you? Deze meneer voelt zich niet zo lekker en we hebben niks aan een kotspartij in je mooie wagentje.”

Dat was duidelijke taal voor de chauffeur, want hij nam meteen flink gas terug en vervolgens schoven we als een slak door het landschap. Dat maakte de rit een stuk prettiger.

Terwijl het overstappunt alweer in zicht kwam, ging paps mobiel af.

“Gretha, met mij,” hoorde ik hem zeggen. “Kun je me nu wel verstaan? Wat zeg je?”

Het was een tijdje stil en ik keek bezorgd naar paps gezicht dat er steeds somberder begon uit te zien.

Er was toch niks met mam?

Eigenlijk was het hartstikke onverantwoord geweest om haar zomaar achter te laten. Maar ja, dat was toch heus pap zijn schuld. Toen wij in het vliegtuig stapten, wist ik echt niet dat mam er zo slecht aan toe was.

“Ja, ik kan me voorstellen dat je hiervan baalt, Gretha,” haalde paps stem mij uit mijn overpeinzingen. “Maar... Gretha! Gretha!” Pap haalde de mobiel van zijn oor en keek naar het display. “Hè, verdraaid. Nou is dat stomme ding alweer uitgevallen.”

Ik deed mijn mond open om pap te vragen wat er aan de hand was, maar de chauffeur was mij voor.

“We zijn er, folks! Allemaal uitstappen!” brulde hij.

Hij sprong de wagen uit, gooide de portieren open en dirigeerde ons de rammelbak uit.

Het kostte even tijd om het juiste overstapbusje te vinden, maar zodra we zaten, verklaarde pap: “Gretha heeft steeds maar ruzie met je moeder. Ze belde daarstraks al terwijl ik in die winkel stond af te rekenen, maar toen viel de verbinding meteen uit.”

Ik keek op mijn horloge. “Maar in Nederland is het nu toch pas een uur of zeven in de ochtend?”

“Welnee, in Nederland is het vier uur later dan hier. Gretha probeert ons de hele ochtend al te bereiken, omdat ze vanmorgen om vijf uur door je moeder uit haar slaap is gerukt.”

“Oh? Dat is wel erg vroeg.”

“Ja, zeker voor Gretha. Dat is niet bepaald een ochtendmens. Maar in elk geval bleef je moeder maar op haar deur bonken.”

“Wat een ellende.”

“Ja, en het wordt nog erger. Want er lag een plas water op het vloertje van de douche, maar dat bleek dus chloor te zijn.”

“Lieve help, is ze daar in gaan staan?”

“Geen idee.” Pap trok een gezicht. “Dat wilde ze net gaan vertellen.” Hij keek wat zuinig naar zijn mobiel. “Misschien is het bereik zo in Stanley weer beter, maar aan de andere kant...” Hij zuchtte diep. “Eigenlijk wil ik dit helemaal niet horen. Ik heb ook wel eens recht op vakantie.”

Ik beet nadenkend op mijn nagel. “Je bedoelt dat we beter naar huis kunnen gaan?”

“Nee, absoluut niet. Zodra ik weer verbinding heb, zal ik Gretha vragen om in geval van nood een crisispsychiater te bellen.”

“Je wilt mam laten opnemen?”

Pap haalde zijn schouders op. “Dat moet zo’n psychiater dan maar bepalen. Ik ben geen arts.”

“Nee, maar je bent wél haar man.” Ik wilde er nog aan toevoegen dat hij mam eeuwige trouw had beloofd in voor- én in tegenspoed, maar die opmerking slikte ik toch maar in.

Dat wist pap zelf immers ook heel goed.

Pap keek intussen wat stuurs naar buiten, naar het voorbijglijdende kale landschap.

“Kijk, daar lopen schaapjes!” zei hij gemaakt opgewekt. “Een prachtig landschap hier.” Hij stootte me zachtjes aan. “En wat vond je eigenlijk van de pinguïns? Die waren grappig, hè?”

Ik haalde diep adem. Het was maar al te duidelijk dat het onderwerp ‘mam’ voor pap had afgedaan. Ik kon het beste straks zelf maar even tante Gretha bellen. Want als het echt nodig was, gingen we gewoon terug naar huis. En als pap niet mee wilde, reisde ik wel in mijn eentje terug. Ik liet mijn moeder niet verkommeren!

 

***

 

Het busje zette ons er bij het Historic Dockyard Museum in Stanley uit en terwijl pap op zoek ging naar een toilet, tikte ik het nummer van tante Gretha in. Na een hoop geknars en geruis kreeg ik uiteindelijk de ingesprektoon. Ik probeerde het direct opnieuw, maar dat leverde hetzelfde resultaat op. Straks nog maar eens een poging wagen.

Zodra pap terug was, liepen we langs wat winkeltjes en souvenirshops rustig naar het centrum.

“We hadden afgesproken om hier ergens te gaan eten,” zei ik wat aarzelend. “Maar om eerlijk te zijn heb ik nog niet zoveel trek na al dat gebak.”

“Ik ook niet,” antwoordde pap. “Laten we maar kijken of ze ergens koffie hebben. Het wordt er niet warmer op.”

Dat was ik helemaal met hem eens. Het zonnetje dat de hele ochtend voorzichtig zijn best had gedaan, verdween geregeld achter een zwaar wolkendek.

“Het begint ook steeds meer te waaien,” vulde ik aan. Daarna wees ik op een vaal blauwgroen houten gebouw met een stenen witte onderkant, waaraan een uitnodigend bordje hing met de kreet Waterfront Kitchen Cafe.

“Het zal binnen wel afgeladen vol zijn,” voorspelde pap pessimistisch, maar nadat we via de stenen trap naar boven geklommen waren, zagen we door het raam dat de drukte wel meeviel.

We vonden een knus plekje met uitzicht op de haven en bestelden koffie.

Na een minuut of wat liep ik even naar de wc en daar probeerde ik opnieuw mijn tante te bellen.

Dit keer nam haar voicemail op, dus daar werd ik ook niet veel wijzer van. Wel sprak ik een berichtje in: “Als het echt niet goed gaat, komen we vandaag nog terug naar huis, tante. Wilt u dan alstublieft zo gauw mogelijk bellen? We varen vanmiddag richting Antarctica en dan zijn we zeven dagen alleen maar op zee.”

Ik drukte de verbinding weg en staarde wat moedeloos voor me uit. Er zat niks anders op. Ik moest dit toch met pap bespreken. Als we eenmaal weer aan boord waren, kwamen we daar de komende tijd niet zo makkelijk meer af. Maar als we nu zonder aantoonbare reden halsoverkop naar huis gingen, hoefden we bij de annuleringsverzekering ook niet aan te kloppen.

Ik ging terug naar het tafeltje, waar mijn vader me met een brede glimlach begroette. Hij stak zijn mobiel omhoog en zei: “Gretha belde me net. Alles is prima in orde.”

Ik keek hem even verbaasd aan, maar daarna klaarde mijn gezicht op. Wat fijn dat Gretha zo snel op mijn berichtje had gereageerd. “Oh, dat is goed nieuws, pap. Dus Gretha is niet in de chloor gaan staan?”

“Nee, ze zag het gelukkig bijtijds. En morgen doet ze oordoppen in en haar slaapkamerdeur gaat op de knip.”

“Dat is wel slim van haar. Dus er is nog geen reden om een psychiater te bellen?”

Pap slaakte een diepe zucht. “Nee, gelukkig niet. Wil je nog koffie?”

Ik schudde mijn hoofd en keek uit het raam. “De lucht wordt wel erg donker. Misschien kunnen we beter terug naar het schip.”

“Goed plan,” vond pap. “Ik heb het hier ook wel gezien.”

Hij rekende af en we liepen gearmd terug naar de aanlegplaats van de tender, waar hele hordes mensen in de rij stonden.

Dat is het grote nadeel van een tenderhaven. Iedereen wil blijkbaar altijd op hetzelfde moment weer terug aan boord en dan sta je tijden op een beschikbare boot te wachten. We boften nog dat het droog was.

We sloten ons wat zuchtend bij de passagiersfile aan en terwijl pap spiedend om zich heen begon te gluren of hij Hanna ergens zag, keek ik omhoog naar de lucht, waar de zon definitief achter het donkere wolkendek was verdwenen. Erg vrolijk zag het er niet meer uit. Nu maar hopen dat het weer snel op zou klaren.

 

***

 

Ruim een uur later klommen we via het tenderplatform eindelijk de trappen van de Cupido weer op en ik stormde dan ook meteen door naar mijn hut om het toilet met een bezoekje te vereren.

Pap had aangekondigd dat hij op bed een dutje ging doen en ik besloot om een poosje met een lekker boek bij het zwembad te gaan liggen.

Ik viste mijn mobiel uit mijn zak om hem in het kluisje op te bergen en zag dat ik een gemiste oproep had.

Van mam?

Die kon ik het beste maar via het maritieme netwerk van de boot terugbellen. Dat was wel duur, maar een stuk stabieler dan mijn gewone provider. Ik had er niks aan als de lijn steeds wegviel. Bovendien gingen we straks om vier uur weer varen, dan werd de satelliet sowieso onze enige verbinding met de bewoonde wereld.

Ik haalde boven in het buffetrestaurant een kop thee, ging er in mijn hut even lekker voor zitten en tikte mams nummer in. Maar er klonk zoveel ruis op de lijn dat ik het ergste begon te vrezen. Het was zwaar bewolkt, dat werkte natuurlijk helemaal niet mee.

“Marleen, wat leuk dat je belt!” hoorde ik mijn moeder opeens in de verte roepen.

“Mam! Hoe is het?”

“Met mij gaat het prima, maar ik heb erg veel gedoe met die vervelende Greet. Die vertikt het om zich aan de huisregels te houden.”

“Maar mam, tante Gretha is toch gewoon een logee?”

“Daarom juist. Een gast moet zich aanpassen. Ze gooit iedere keer haar modderschoenen pontificaal op de voordeurmat. Ik heb al wel honderd keer gevraagd of ze die stinkdingen in de bijkeuken wil zetten, maar ze lacht me gewoon uit.”

“Maar mam...”

“En de vieze boodschappen zet ze zomaar op het aanrecht. Terwijl ik haar duidelijk gezegd heb dat ze die eerst met chloor moet ontsmetten.”

“De boodschappen ontsmetten?” begon ik verbijsterd, maar mam ratelde alweer verder: “Ja, natuurlijk moeten die schoon. Bij die kassa’s is het één smerige bende! En dan die vieze winkelkarretjes, daar laten die ouders hun kleuters ongegeneerd met hun poepschoenen in rondspringen.”

“Maar mam,” probeerde ik er opnieuw tussen te komen, maar mijn moeder luisterde niet naar mij.

“Dus dat heb ik Greet meerdere malen uitgelegd, maar ze trekt zich er niks van aan.” Mam snoof verontwaardigd. “Zo was ze vroeger als kind ook al, weet je dat? Stronteigenwijs, die meid. Ik heb gezegd dat ze naar huis moet gaan, ik kan het hier prima alleen af.”

“Is dat niet wat cru, mam? Het is toch gezellig met je zus?”

“Welnee, ze heeft overal commentaar op en ze stinkt ook nog een uur in de wind omdat ze zich niet wast.”

“Niet wast? Maar dat lijkt me sterk, want tante Gretha...”

“Eén keer per dag onder de douche vindt ze wel voldoende,” brulde mijn moeder. “Eén keer maar! Wat een viespeuk!” Ze kuchte uitvoerig. “Dus het is nu wel klaar met Greet. Ze hoepelt maar mooi op.”

“Maar mam, is dat nou wel verstandig? Dan ben je helemaal alleen.”

“Nou én? Jij woont toch ook al jaren in je eentje? Ik ga voor jou toch ook geen babysitter bestellen?”

“Nee, natuurlijk niet.”

“Ik ben een volwassen vrouw, Marleen. Net als jij. En je vader behandelt me als een kleuter.”

“Mam, ik...”

“Maar vertel eens, Marleen? Hebben jullie het een beetje naar jullie zin daar?”

Ik zat heel even met mijn mond vol tanden. Voor mam had het onderwerp duidelijk afgedaan en als ik daar nu toch over doorging, hing ze gewoon op. Dat deed ze namelijk altijd als de dingen haar niet zinden, dus wat moest ik?

Ik haalde diep adem en zei: “Ja, het is hier geweldig. We hebben vandaag een heleboel pinguïns gezien.”

Mijn moeder vroeg enthousiast door naar onze belevenissen en we zaten even heel gezellig te kletsen tot mam verklaarde dat er aan de deur werd gebeld. “Ik moet nu ophangen, Marleen. Fijne dagen nog en de groeten aan je vader.”

Een tel later was de verbinding verbroken en ik staarde wat nadenkend naar het toestelletje.

Mam klonk heel normaal. Tenminste, niet raarder dan anders. En zo te horen ging het prima met haar. En ze had natuurlijk gelijk over dat alleen zijn. Er wonen in deze wereld miljoenen mensen op zichzelf en daar hoor je niemand over. Waarom zou zij dan niet een paar weekjes alleen thuis kunnen blijven?

En ik kon me ook best voorstellen dat het tussen haar en Gretha niet boterde, want die twee zaten elkaar altijd al in de haren als ze samen waren. Misschien was het helemaal geen goed idee geweest van pap om zijn vrouw met haar bedillerige zus op te zadelen.

Ik zuchtte diep. Ik moest het allemaal gewoon van me afzetten en eindelijk eens lekker bij het zwembad gaan liggen. Mijn moeder was inderdaad geen kleuter meer en als zij geen zin had in het gezelschap van Gretha, dan was dat háár beslissing. Daar had ik als dochter weinig mee te maken.

Er ging onverwacht een trilling door mijn toestel en ik zag dat er alweer een telefoontje binnenkwam. Zo te zien van Gretha. Dat was mooi, want dan kon ik haar kant van de zaak ook even beluisteren.

“Marleen! Eindelijk! Ik kreeg je voicemail en ik probeer je al uren te bellen,” brulde tante Gretha in mijn oor.

“Maar u heeft pap daarstraks toch aan lijn gehad?” vroeg ik verbaasd. “Die vertelde me dat alles oké was.”

“Het is helemaal niet oké. Ik ging vanmorgen integraal in een plas chloor staan en nou is mijn halve voet verbrand.”

“Meent u dat nou?” vroeg ik verschrikt. “Maar pap zei daarstraks dat er niks ergs gebeurd was.”

“Dan wordt Viktor vast dement,” klaagde Gretha. “Ik zit nota bene metersdik in het verband. Ik kan mijn laarzen amper meer aan.”

“Lieve help, tante. Wat spijt me dat.”

“En nou heeft je moeder me ook nog buitengesloten. Ik heb zo’n verschrikkelijke pijn in mijn voet en daarom ben ik poeders gaan halen bij de apotheek, maar Agnes heeft mijn sleutels uit mijn tas gepikt en nu sta ik voor een dichte deur te bellen.”

“En mam doet niet open?”

“Nee.”

“Maar ze is wel thuis, toch? Ik had haar net nog aan de lijn.”

“Nou en óf. Ze staat voor het raam te roepen dat mijn spullen bij de achterdeur staan en dat ik op moet zouten, maar mijn eigen huissleutels zitten ook aan die bos. Bovendien kan ik amper lopen.” Gretha was even stil. “Ze is weer zo raar bezig. Vroeger als kind deed ze ook al zo idioot.”

Tja, waar had ik dat net eerder gehoord?

“De buurvrouw van nummer 28 heeft een sleutel,” zei ik. “Als u die daar ophaalt, kunt u in elk geval de deur weer in.”

“Oh, dat is goed nieuws. Dan red ik het wel. Bedankt, Marleen en nog een fijne vakantie.”

Terwijl ik mijn mobiel op het tafeltje legde, klopte mijn vader op de verbindingsdeur tussen onze hutten.

“Marleen! Wat is er toch allemaal aan de hand? Je zit steeds maar te schreeuwen, zo kan ik niet slapen!”

Ik schoof wat stijfjes van de bank, haalde de tussendeur van het slot en zwaaide die gastvrij voor mijn vader open. “Kom maar even zitten, dan kan ik het uitleggen.”

Mijn vader keek me indringend aan en verbleekte. Hij zag er opeens heel kwetsbaar uit in zijn groene streepjespyjama.

“Oké,” prevelde hij. “Zal ik me dan eerst maar even aankleden?”

Ik knikte. “Goed plan. Dan haal ik intussen wat te drinken. Koffie of thee?”

“Doe maar een biertje.”

“Prima. Ik ben zo terug.

 

***

 

Tien minuten later zaten we naast elkaar op de bank. Pap schonk zijn glas vol met bier, bestudeerde de opstijgende belletjes met een intense blik en nam daarna genietend een slok. “Echt heerlijk.”

“Ik weet wel dat je een tapbiertje veel lekkerder vindt, maar dat kreeg ik zonder morsen niet mee.” Ik nam voorzichtig een slokje van mijn hete thee.

Terwijl ik de drankjes ophaalde, had ik al uitvoerig nagedacht over hoe ik dit gesprek het beste kon aanpakken, maar ik was er nog niet erg uit.

Als dochter had ik eigenlijk geen biet te maken met het huwelijksleven van mijn ouders. Maar aan de andere kant ging het mij wél aan hoe mijn moeder eraan toe was. Maar ja, uit het telefoongesprek van daarnet had ik immers opgemaakt, dat mam prima in orde was.

Maar dat gold niet voor tante Gretha.

Hè, wat moeilijk allemaal.

Ik zuchtte diep. “Ik, eh...”

Mijn vader wees naar mijn mobieltje. “Jij hebt wat telefoontjes gepleegd en dat had ik natuurlijk wel eerder kunnen bedenken.”

“Het spijt me dat ik je wakker gehouden heb, pap. Ik had beter even in een lounge kunnen gaan zitten.”

Pap haalde zijn schouders op en nam nog een slok van zijn bier. “En met wie heb je gesproken? Met Gretha?”

“Ja, maar eerst heb ik mam gebeld. Daar had ik een gemiste oproep van.”

Pap keek me verrast aan. “En? Gaat het goed met haar?”

“Volgens mij wel. Ze klonk heel opgewekt, maar ze klaagde ontzettend over Gretha.”

“En wat had Gretha daarover te vertellen?”

“Die zei dat ze door die plas chloor in de douche een zere voet heeft opgelopen.”

“Terwijl ik je wijsgemaakt had, dat er niks aan de hand was.” “Nou ja, daar komt het wel op neer.”

“Dat spijt me, Marleen. Ik heb Gretha daarstraks in dat havencafé helemaal niet aan de lijn gehad, maar haar eerdere telefoontje was duidelijk genoeg. Ik had er in dat café gewoon even heel erg de balen van en daarom zei ik dat het allemaal goed ging.”

“Ik snap dat ergens best wel, pap. Maar...”

“Ik was ook bang dat jij het in je hoofd zou halen om op stel en sprong tickets naar huis te boeken. En ik wil Antarctica echt heel graag zien.”

“Ik ook, natuurlijk. Maar het moet wel verantw...”

De rest van mijn zin ging verloren in een behoorlijk hard ‘PONG, PONG, PONG, PONG’, dat van de luidspreker in de gang afkomstig was.

‘Dames en heren, dit is de captain vanaf de brug. Ik hoop dat u van Port Stanley genoten hebt. Alle passagiers zijn inmiddels weer aan boord en de laatste tender wordt op dit moment opgetakeld. Zodra dat gebeurd is, verlaten wij onze huidige ankerpositie. Direct na vertrek draaien we het schip in zuidelijke richting en daarna zetten we koers naar de South Shetland Islands in Antarctica, waar we overmorgen zullen aankomen. En dan geef ik nu de microfoon door aan cruise director Jorge, die u zal vertellen wat er vandaag aan boord van de Cupido allemaal te beleven valt. Ik wens u nog een fijne dag.’

Er klonk even een hoop gekraak en daarna kondigde de cruise director vrolijk aan dat er over tien minuten in het Kraaiennest een Bye, Bye, Stanley Sail Away Party gehouden zou worden: ‘De drankenspecial van vandaag is een exclusieve Albatros Cocktail, die onze barman vers voor u zal shaken van gin, Cointreau en perziksap. Tijdens de Sail Away Party betaalt u voor deze verrukkelijke cocktail slechts 7 euro! Daarnaast hebben wij vanavond om 8 én om 10 uur in het theater weer een spetterende show van het Cupido Entertainment team met onze charmante leadzangeres Daphne in de hoofdrol. In ons winkelcentrum onthult de manager om precies 6 uur het koopje van de dag en in de Kunstgalerie kunt u genieten van een spannende veiling. Dames en heren, dit is slechts een greep uit het gevarieerde aanbod van vanavond. Raadpleegt u de Daily voor alle activiteiten en de juiste aanvangstijden. Maar wat u ook doet en wat u ook kiest: vergeet vooral niet om van uw vakantie te genieten!’

‘Een spetterende show met onze charmante leadzangeres Daphne’ gonsde de stem van de cruise director in mijn hoofd. Bah, ik had toch zo’n hekel aan dat stomme wicht! Mij zagen ze vanavond niet in het theater.

Pap had duidelijk andere prioriteiten in het praatje gelegd. “Die cruise director zegt verstandige dingen,” bromde hij. “We moeten vooral van onze vakantie genieten, het kost immers genoeg.”

Ik knikte. “Dat was ik ook van plan, maar er komt toch wel heel erg veel tussen mij en...” Ik stopte even met praten. ‘En knappe Steve’ had ik willen zeggen, maar dat slikte ik toch maar weer in. “Tussen mij en die luie ligstoel bij het zwembad,” maakte ik de zin af.

Pap volgde nog steeds zijn eigen gedachten: “In feite kunnen we er niks aan doen, dat Gretha nu zo’n zere voet heeft. Ik bedoel, zelfs als we in Stanley op het vliegtuig waren gestapt, had het nog wel even geduurd voor we thuis waren geweest.”

“Zonder paspoort waren we ook niet ver gekomen,” zuchtte ik. “Dat van mij ligt hier al de hele week in het kluisje te verstoffen. Maar... Had ik eigenlijk al gezegd dat mam tante Gretha heeft buitengesloten?”

“Wat?” schrok pap. “Nee, toch?”

“Ja, ik heb gezegd dat ze de sleutel op nummer 28 kon halen, dus ze zal nu wel weer binnen zijn.”

Ik had het nog niet gezegd of mijn mobieltje ging af.

“Dat zal tante wel zijn.” Ik griste het toestel van de tafel, knikte bevestigend naar pap en nam het gesprek aan. “Tante Gretha? Is het gelukt met de sleutel?”

Al pratend legde ik het mobieltje terug op tafel en drukte het meeluisterknopje in.

“Nee, ik sta nog steeds buiten,” schetterde Gretha’s verontwaardigde stem luid en duidelijk door onze hut. “Agnes heeft alle deuren op de nachtknip gedaan en mijn bagage staat nu hier bij de voordeur op de stoep. Gelukkig heeft ze mijn huissleutels erbovenop gelegd.”

“Ach, Greetje toch. Wat een ellende nou weer,” begon pap, maar tante liet hem niet uitspreken. “Ze heeft er ook nog een briefje op vastgespeld. Op mijn gloednieuwe dure weekendtas, nota bene. Ik heb je hier niet meer nodig, goeie reis naar huis. Dát staat erop! Het is een schande om een mens zó te behandelen. Haar eigen zus nog wel!”

“Dat is inderdaad niet erg aardig van Agnes,” verklaarde pap. “Weet je wat, Greet? Neem op mijn kosten maar een taxi naar huis.”

“Nou, daar ben je er nog niet mee, hoor,” mopperde tante Gretha zuinig. “Ik werd vanmorgen door die trut naar de Eerste Hulp gestuurd en dat gaat natuurlijk allemaal van mijn eigen risico af.”

“Heeft Agnes je...”

“Welnee, ik bedoel die omhooggevallen tut van een assistente van jullie huisarts. Was ik daar met veel moeite naar binnen gestrompeld, riep zij dat jullie dokter geen tijd voor me had.” Gretha ging opeens raar hoog en overdreven deftig praten: “U bent geen patiënte van dokter Heiligers, mevroi, en derhalve kunnen wij u tot onze grote spijt helaas niet helpen.” Haar stem ging terug naar normaal en ze vervolgde: “En ik zei nog dat ik barstte van de pijn, maar daar had het mens geen boodschap aan. En toen moest ik met de taxi naar Amersfoort.” Gretha kuchte. “En dat was dus ook nog eens zeventig euro heen en terug.”

“Ik zal het je allemaal vergoeden, Greetje,” beloofde pap. “Maar zie je echt geen kans om weer binnen te komen?”

“Ik wíl niet eens meer naar binnen, wat denk je nou wel niet? Dat ik me nog langer als een sloof laat behandelen en mijn gezondheid op het spel zet? Gister kookte ze spaghetti en zelfs daar ging een scheut chloor doorheen. Agnes is totaal kierewiet en ze kan van mij helemaal in de stront zakken!”

Er klonk nog een verontwaardigde snuif en daarna hing ze met een korte groet op.

Pap en ik keken elkaar een poosje zwijgend aan tot pap de stilte verbrak: “Greetje heeft ’m goed zitten.”

“Ja, dat kun je wel zeggen.” Ik haalde diep adem. “Maar hebben we nou een probleem? Is mam wel los vertrouwd in haar eentje? Ik bedoel, als ze zelfs al chloor in het eten gaat gooien.”

“Weet je, Marleen. Eigenlijk kan me dat geen bal meer schelen. Je tante Greet heeft het na amper een week al met je moeder bekeken en ik zit er nou alweer een aantal jaren mee. Het klinkt misschien hard, maar ik denk er net zo over als Greet. Je moeder bekijkt het maar.”

Mijn afkeuring moet met lagen van mijn gezicht te scheppen zijn geweest, want pap vulde aan: “Het is gewoon een verademing dat er niemand staat te zeuren dat ik schone kleren aan moet, zodra ik binnenkom. Ik kan mijn schoenen gewoon naast mijn bed zetten en ik word geen tien keer per dag onder de douche gestuurd.” Pap beet op zijn lip. “Met je moeder leef ik in een hel en dat is nou wel klaar. Ik ben er zelf ook nog.”

“Maar dat betekent toch niet dat we haar in de steek moeten laten?”

“In de steek laten? Ze wil toch zelf geen hulp? Ze smijt haar haar arme gewonde zus gewoon de deur uit.”

“Maar dan kunnen wij misschien nu toch maar beter naar huis gaan.”

“En dan?” viel pap me wat snauwerig in de rede. “Ga je dan je flat in Utrecht opzeggen om weer bij ons te komen inwonen?”

“Nou nee, dat is eh...”

“Dat bedoel ik nou. En wie kan er dan weer voor opdraaien? Viktor Driessen dus.” Hij keek me aan en ik zag de gekwelde blik in zijn ogen. “En daar ben ik helemaal klaar mee!”

“Maar als ik dan nu in mijn eentje terugga? Dan blijf ik bij mam tot jij weer terugbent.”

“Ik zeg je toch dat ik er klaar mee ben!” Pap beet op zijn lip en praatte verder: “Bovendien, hoe stel jij je dat naar huis gaan eigenlijk voor, Marleen? We zijn alweer aan het varen. En echt niet in de richting van de bewoonde wereld. Als je nu nog van boord wilt, moeten ze je met een helikopter komen optakelen.” Pap schudde zijn hoofd. “En dan heb ik het nog niet eens over de gigantische kosten van zo’n krankzinnige onderneming gehad. Je bent maar zo honderdduizend euro kwijt.”

“Wát? Honderdduizend euro?”

“Ja, wat denk je dan? Dat je zo’n evacuatie met een tientje wel betaald hebt?” Hij glimlachte wat toegeeflijk naar me. “Nee, meis. Die helikopter bewaren ze voor medische noodgevallen.”

“Dat is het nu toch ook een beetje? Mam brengt zichzelf in gevaar. Ze roert zelfs chloor door haar eten!”

“Dat doet ze al maanden. En alleen in het kookwater van de spaghetti,” verklaarde pap. “Maar daarna is ze nog wel zo slim om die gekookte slierten goed af te spoelen.”

“Oké, maar...”

“In een zwembad krijgen mensen ook wel eens chloorwater binnen.”

“Toch vind ik het eng,” antwoordde ik eigenwijs. “Straks vergiftigt ze zichzelf nog.” Er schoot me ineens iets te binnen. “Voor dit soort dingen hebben we immers een verzekering afgesloten.”

“En op welke grond wil je dan annuleren? Omdat je mammie zo zieligjes alleen thuis zit?” Pap wreef over zijn neus. “Terwijl je me daarstraks zelf zat te vertellen dat het prima met haar gaat?”

Ja, daar had pap wel een punt. Ik hád immers heel gezellig met mam gepraat? Ze klonk niet ziek. En had ze niet zelf tegen me gezegd dat ze het als volwassen vrouw heus wel zonder babysit af kon?

Ik haalde diep adem. “Maar wat moeten we dan?”

Pap keek op zijn horloge. “Op dit moment kunnen we niks meer. En we hebben geen teletijdmachine om in een paar seconden naar de andere kant van de oceaan te vliegen, dus wat we ook doen...” Hij was even stil. “Het beste kunnen we de wijze raad van de cruise director maar opvolgen en lekker van onze vakantie genieten.”

Ik schrok ervan. “Maar pap!”

“Ik meen het, Marleen. We zitten hier met handen en voeten vast, dus dan kunnen we maar beter een beetje lol maken.” Mijn vader glimlachte wat zuur en slaakte een diepe zucht. “Ik bel Agnes zo meteen wel even en als ik het niet vertrouw, zal ik de crisispsychiater inseinen en hem over die spaghetti met chloor vertellen, oké? Dan moet die man het maar oplossen, die heeft ervoor geleerd.” Hij stond op. “En jij trekt nu als een speer een leuk zomerjurkje aan en dan ga je met je boek en een lekker drankje bij het zwembad liggen vakantie vieren. Ik breng straks wel even verslag uit.”

Hij gaf me een knipoog en verdween achter de tussendeur.

 





HOOFDSTUK 5

 

 

Van genieten kwam er bij het zwembad niet veel. Er zat een harde stang in het midden van het ligbed, precies ter hoogte van mijn billen en hoe ik ook heen en weer schoof om het stomme ding te ontwijken, het bleef me irriteren. En de andere ligplekken waren allemaal bezet.

Bovendien spookte de gedachte aan mijn moeder constant door mijn hoofd, zodat ik ook niet lekker in mijn boek kwam.

Na een minuut of zes hield ik het voor gezien en liep terug naar mijn hut.

Zodra ik binnenkwam, hoorde ik heftige ruziegeluiden uit de naastgelegen hut komen.

“WAT DENK JIJ NOU EIGENLIJK?” brulde pap. “DAT IEDEREEN ALTIJD MAAR NAAR JOUW PIJPEN MOET DANSEN MET JE IDIOTE SMETVREESGEDOE?”

Ik bleef wat aarzelend in de deuropening staan. Misschien moest ik in de koffiecorner nog maar een drankje gaan halen? Ik kon mijn vader toch niet ongegeneerd staan afluisteren?

“NATUURLIJK IS GREET EEN BAZIGE KLIER! MAAR DAT ZIT IN DE FAMILIE! JIJ BENT GEEN SPAT ANDERS DAN ZIJ!”

Jammer genoeg kon ik het antwoord van mijn moeder niet horen, maar erg vriendelijk zal het wel niet geweest zijn, want pap schreeuwde: “DAT IS HELEMAAL WEDERZIJDS! IK BEN JOU OOK AL JAREN SPUUGZAT!”

Lieve help, dat klonk helemaal niet goed.

“DUS JIJ WILT SCHEIDEN? PRIMA PLAN! ZODRA IK TERUG BEN, GAAN WE DAT REGELEN.”

Ik haalde diep adem. Dit was zo privé. Ik moest nu heus...

“OH, DENK JIJ DAT? NOU, REKEN EROP DAT IK MET EEN BIJL DE DEUR INSLA, ALS JE ME NIET BINNENLAAT. IK BEN JE ZUSTER NIET! HET IS MIJN HUIS!” Het was even stil en toen vervolgde pap een stuk zachter: “Wel potverdrie. Nou heeft het secreet ook nog opgehangen.”

Ik beet op mijn lip.

Secreet...

Dat klonk niet bepaald naar een liefhebbende echtgenoot.

Een paar tellen later drong het met een schok tot me door dat het telefoontje afgelopen was. Maar pap mocht echt niet weten dat ik had staan meegenieten!

Ik schoot haastig de gang weer op, trok de deur zo zacht mogelijk in het slot en draafde naar het centrale trappenhuis, waar net wat mensen uit de lift stapten.

Dat was boffen! Ik spurtte naar binnen en drukte op de knop naar boven.

Bij het zwembad zag ik dat er in een hoek net een ligbed vrijkwam, dus griste ik twee schone handdoeken uit de bak – die daar voor algemeen gebruik klaar staat – en stormde naar de vrije plek. Daar drapeerde ik één doek over de stretcher, ging liggen en schoof de andere onder mijn hoofd. Ik klapte mijn boek open, zwaaide naar een rondwandelende ober om een drankje te bestellen en amper twee minuten later zag het er allemaal uit, alsof ik daar al tijden ontspannen lag te lezen.

En dat was maar goed ook, want nog geen bladzijde later zag ik vanuit mijn ooghoeken mijn vader aankomen. Met afhangende schouders en een gezicht dat op onweer stond. Hij pakte een stoel bij een zitje naast het raam vandaan en schoof die naast mijn stretcher.

“Biertje, Sir Viktor?” hoorde ik een ober vragen en pap slaakte een dankbare zucht. “Graag, Winston. Daar ben ik erg aan toe.”

Nee, mijn vader is niet van adel en ik helaas ook niet. Het personeel van de Cupido heeft de gewoonte om alle mannen heel hoogdravend met ‘Sir’ aan te spreken. En wij vrouwen moeten met een simpel ‘Miss’ genoegen nemen. Dat vind ik best jammer. Ik had het wel leuk gevonden om een tijdje ‘Lady Marleen’ te zijn. ‘Miss Marleen’ vind ik eigenlijk niet klinken.

Naast me begon pap alweer diep te zuchten. “Het ging niet zo best,” bromde hij. Zijn stem klonk verdrietig.

Ik aarzelde even. Als ik net deed of ik van niks wist, was ik eigenlijk niet goed bezig. Aan de andere kant was het wel verleidelijk om uit te vinden of pap me dit keer wel een eerlijk antwoord zou geven.

Pap onderbrak mijn gedachtestroom: “Het ziet ernaar uit dat je moeder en ik gaan scheiden, Marleen. Het was niet zo’n fijn gesprek.”

“Maar jullie zijn al zo lang bij elkaar en de soep wordt toch nooit zo heet gegeten,” begon ik, tegen beter weten in.

“Deze soep wél. Het is gewoon over tussen ons. Er is zoveel gebeurd en er zijn zoveel nare dingen gezegd. Dat breien we niet zomaar weer recht.”

“Ik was wat vergeten in mijn hut,” bekende ik.

“Je hebt ons horen ruziemaken?”

“Dat was eigenlijk niet te vermijden.”

“Ja, ik heb nogal zitten schreeuwen, geloof ik. Het was allemaal heel emotioneel. We zijn nota bene al vijfendertig jaar getrouwd. Vijfendertig jaar! Dat is met een beetje pech een half mensenleven.”

De ober kwam met paps bier terug, zette dat op het kleine tafeltje naast mij neer en trok in dezelfde beweging de eenzame badhanddoek van het ligbed daarnaast. “Als u wilt, kunt u dit bed nemen, Sir Viktor. Deze mensen heb ik al een halfuur niet meer gezien.”

Pap glimlachte. “Dat is een goed plan. Dank je wel, Winston.”

Pap wilde opstaan, maar Winston hield hem tegen. “Momentje, Sir Viktor. Ik haal even schone spullen voor u.”

De trouwe bediende rende weg en drapeerde nog geen tien seconden later zorgzaam een handdoek over het ligbed. Hij wachtte geduldig tot mijn vader lekker lag, schoof daarna nog een opgevouwen doek onder paps hoofd, gaf hem zijn biertje aan en bracht – nadat pap hem uitvoerig had bedankt – de stoel weer naar het zitje terug.

Pap nam een slok bier. “Het personeel hier is werkelijk geweldig, dat is in Nederland vaak wel even anders.”

Ik knikte. “Ja, ze lopen zich de benen onder hun lijf vandaan om het ons naar de zin te maken.”

“Alle ingrediënten voor een heerlijke vakantie zijn hier verenigd,” bromde pap filosofisch en daarna zag ik zijn gezicht weer langzaam verstrakken. “Vijfendertig lange jaren,” prevelde hij wat verdrietig. “En daarvan waren er dertig toch best gelukkig.”

“Het komt vast door de overgang,” verklaarde ik. “Ik lees overal in de bladen dat vrouwen daar soms helemaal door veranderen. Een beetje alsof ze constant aan PMS lijden.” Ik haalde diep adem. “Dat is vast geen pretje. Een klant van mij...”

Ik stopte met praten. Moest ik pap nu heus gaan opzadelen met een verhandeling over de opvliegers, de zware hoofdpijn en de paniekaanvallen van mijn klant?

“Mam moet gewoon serieus in therapie,” praatte ik door. “Dan knapt ze heus wel weer op.”

“Maar ze loopt al bij een psycholoog. En ze wordt met de dag gekker.”

“Ja, maar dat is een mán. Wat weten mannen nou van vrouwenklachten? Mam heeft waarschijnlijk veel meer aan een vrouwelijke specialist.”

“Weet je, Marleen? Er zitten echt grenzen aan wat een echtgenoot kan verdragen.” Zijn stem stierf weg, maar toen ik bezorgd opzij keek, zag ik zijn gezicht juist opklaren en ik volgde zijn blik.

Een eindje verderop stapte een vrouw via het trapje het water in. Ze zag er verzorgd uit. Een slank figuur in een trendy badpak, met speels opgestoken bruine haren.

“Wat ziet Hanna er goed uit, hè?” Het verlangen droop uit paps stem. “Je moeder is de laatste jaren alleen maar dikker en dikker geworden.”

“Daar kan mam niks aan doen,” verklaarde ik eigenwijs. “Dat is ook de schuld van de overgang.”

Pap snoof. “Daar heeft Hanna dan blijkbaar totaal geen last van.”

“Pap, Hanna is...”

“Getrouwd, ja. Ik weet het. Maar dat kan maar zo veranderen.” Hij ging rechtop zitten en zwaaide uitbundig naar Hanna, maar die zag hem niet. Dus wachtte pap totdat ze aan onze kant langs kwam zwemmen en riep vrolijk: “Hé, Hanna, hoe is het?”

Dat hoorde Hanna wél. “Hé, Viktor! Het gaat prima. Het water is heerlijk. Kom er anders ook even in.”

“Dan moet ik mijn zwembroek gaan...” brulde pap, maar verder kwam hij niet.

“Wat krijgen we nou?” schreeuwde een boze stem. “Dat is MIJN vrouw!” En een tel later kreeg pap een plens ijskoud bier over zich heen.

Terwijl pap proestend het bier uit zijn ogen wreef, zag ik hoe Hanna’s man de nu lege bierpul optilde en stevig uithaalde om pap daar een enorme klap mee te geven. En hij richtte op mijn vaders hoofd.

Ik schoot overeind en terwijl ik luidkeels om hulp begon te roepen, probeerde ik van opzij de zwaaiende arm met twee handen tegen te houden en ik gaf Charles tegelijkertijd een enorme duw met mijn heup.

Charles verloor zijn evenwicht en wankelde opzij, maar voor hij tegen het dek kon klappen, wist de toegesnelde Winston hem nog bijtijds op te vangen.

Ik zuchtte van opluchting, ik moest er écht niet aan denken dat Hanna’s man door mijn schuld al zijn botten zou hebben gebroken. Hoewel hij natuurlijk een regelrechte moordaanslag op mijn vader in gedachten had gehad.

Met de bierpul was het minder goed afgelopen. Ik had er nog een vergeefse greep naar gedaan, maar ik had niet kunnen voorkomen dat die intussen in duizend stukjes over de vloer verspreid lag.

Charles had zelf niet in de gaten dat Winston een heldenrol gespeeld had, want hij begon fanatiek op de arme man in te slaan en brieste: “Blijf van me af, stomme zwartneus! Hoe haal je het in je botte kop om mijn bier op de grond te gooien! Ik dien een klacht in!”

Hanna was intussen wat moeizaam op de kant geklommen en schoot haar badslippers aan. Daarna haastte ze zich – dwars door de glassplinters heen – naar haar woedende echtgenoot. “Rustig maar, Charles. Die meneer heeft je juist geholpen. Jij was zelf met je bier aan het knoeien.”

Maar haar woorden waren voor Charles aanleiding om nog meer over zijn toeren raken. “Jij slet! Hoe durf je dat te zeggen! Een beetje naar wildvreemde kerels lonken, hè! Denk je soms dat ik stront in mijn ogen heb!”

Zijn arm ging omhoog om Hanna een mep te geven, maar op dat moment schoten Winston én mijn vader op hem af en grepen hem ieder van een kant stevig beet.

“Laat Hanna met rust, idioot die je bent!” brulde mijn vader helemaal over zijn toeren.

Ik was blij dat pap er nog niet aan gedacht had om zijn schoenen uit te trekken, want hij ging midden in het kapotte glas staan.

Terwijl Charles zich luid schreeuwend probeerde los te worstelen, pakte ik Hanna bij haar arm en trok haar uit de gevarenzone.

Een eindje verderop zag ik ineens een andere ober die – met een horde nieuwsgierige badgasten achter zich – wat sloom naar het tafereel stond te kijken.

Ik schoot op hem af. “Wat staat u daar nou?” siste ik. “Ga de beveiliging bellen! En de dokter. Dit gaat helemaal fout zo!”

“Die zijn onderweg,” verklaarde de man rustig. “Ze zullen zo wel komen.”

Hij had het nog niet gezegd of daar kwamen de hulptroepen al aandraven: de scheepsarts en een verpleegkundige met een brancard en daarnaast twee stoere beveiligers, die er in hun keurige gitzwarte pakken uitzagen alsof ze op weg waren naar een chique filmpremière.

Ik grinnikte. Misschien was het in de boeien slaan van een lastige passagier wel hún idee van een gezellig feestje. Anders zouden ze dit beroep vast niet gekozen hebben.

Hoe dan ook, ze hadden er weinig moeite mee om de luid schreeuwende Charles op de brancard te leggen en hem vast te snoeren met een paar stevige leren banden.

Dokter Van Hout kondigde intussen op een professionele toon aan dat hij er even een prikje in ging juinen.

Door die mededeling begon Charles nog veel harder te krijsen, maar daar trok de ervaren arts zich weinig van aan. En nog geen halve minuut later zakte Charles als een braaf jongetje in slaap.

Winston en de slome ober hadden intussen ergens een bezem gescoord en terwijl de beveiligers samen met de verpleegkundige de brandcard wegreden, begonnen ze vakkundig de glassplinters bij elkaar te vegen.

Vanuit mijn ooghoeken zag ik Hanna op pap af stappen. “Oh, Viktor, ik was toch zo bang dat die gek je hartstikke dood zou slaan.”

Pap sloeg zijn arm beschermend om haar heen en Hanna kroop bibberend tegen hem aan.

Dokter Van Hout stond de scène even met kennersblik te bekijken en daarna draaide hij zijn gezicht naar mij toe. “Ik neem aan dat mevrouw Van Zanten de verzorging van haar man dit keer maar al te graag aan de deskundigen overlaat?”

“Ja, daar lijkt het wel op.” Ik stopte met praten en beet wat gegeneerd op mijn lip.

“Maak van je hart geen moordkuil, meissie.” Dokter Van Hout keek me onderzoekend aan. “Wat moet je kwijt?”

“Ja, ik wil het allemaal niet erger maken dan wat het is, maar het leek best een beetje alsof meneer Van Zanten mijn vader met die bierpul om zijn oren wilde slaan.”

“Dat is inderdaad de melding die wij binnenkregen.” Dokter Van Hout knikte. “Als jij niet ingegrepen had, was dit waarschijnlijk heel anders afgelopen.”

“Ik vraag me af of het verstandig is om die man de rest van de reis...”

“Vrij los te laten lopen?” maakte de scheepsarts de zin voor me af. “Tja, ik heb zo mijn twijfels. Meneer is wel erg agressief. Dat zien we wel vaker bij Korsakov-patiënten.”

De dokter wreef wat nadenkend over zijn neus en zuchtte diep. “Maar kom, ik ga eerst eens even achter mijn patiënt aan. De kapitein zal ongetwijfeld een onderzoek instellen, dus dit muisje krijgt zeker nog een staartje.”

Ik knikte. “Dat is prima, dokter. Ik hoor het wel.”

Dokter Van Hout stapte na een vriendelijke groet met energieke passen weg en heel even vroeg ik me af hoe oud de man was.

Ach, wat maakte het uit? Tegenwoordig waren veel mensen nog tot op hele hoge leeftijd actief en dat was stukken beter dan achter de geraniums vastroesten, zoals een aantal van mijn vrouwelijke klanten deden.

 

***

 

Ik draaide me langzaam om naar mijn ligbed waar Winston net een stel schone handdoeken op legde.

“Glaasje wijn doen, Miss Marleen? Met een lekker knabbeltje om bij te komen?” stelde Winston voor.

“Ja, goed plan. Heel graag. Weet jij trouwens waar mijn vader gebleven is?”

Winston gebaarde met zijn duim in de richting van het warme bubbelbad. Daar zat mijn vader in zijn spijkerbroek op de natte rand, terwijl Hanna ergens in het bruisende water moest ronddobberen. Ik zag tenminste een paar bruine plukken haar boven mijn vaders knie uitsteken.

Mijn vader ving mijn blik. “Kun jij even op Hanna letten, dan trek ik mijn zwembroek aan.”

Huh?

“Op Hanna letten?” vroeg ik verbaasd. “Maar dat is toch geen kleuter?”

Pap verstond me niet. Hij zwaaide naar me en liep wat stijfjes in de richting van het trappenhuis.

Om mijn goede wil te tonen, stapte ik even naar het bubbelbad.

Tja, wat moest ik nou zeggen? Iets in de trant van: Ik ben de nieuwe oppas. Of zoiets doms?

Maar Hanna was me al voor. “Wat ben ik blij dat jij net zag dat Charles wat akeligs van plan was. Je moet er toch niet aan denken dat...”

Ik schudde mijn hoofd. “Nee, daar wil ik ook niet aan denken, mevrouw Van Zanten.” Ik aarzelde heel even voor ik verder praatte. “Maar mijn vader had het er misschien wel een beetje naar gemaakt. U bent getrouwd. En pap ook.”

Hanna beet op haar lip. “Zeg nou maar gewoon Hanna tegen me. Anders voel ik me zo oud.”

“Dat...” Ik wilde zeggen dat ik niet gewend was om oudere dames te tutoyeren, maar ik besefte gelukkig nog bijtijds dat Hanna van zo’n opmerking niet blij zou worden. Dus slikte ik de rest van mijn zin haastig in.

“Charles is overdreven achterdochtig,” vervolgde Hanna verontwaardigd. “Viktor deed niks raars. Hij zwaaide alleen maar naar me.”

“Dat is natuurlijk waar.”

“Je hoeft iemand toch niet dood te slaan omdat hij naar je vrouw wuift? Dat is toch niet normaal?”

“Hier is uw wijntje, Miss Marleen,” klonk de opgewekte stem van Winston achter me.

“Ga er maar lekker even voor zitten,” zei Hanna hartelijk. “Dat heb je wel verdiend. Je hebt Viktors leven gered.”

Er ging een ijskoude rilling over mijn rug. “Zo heb ik het nog niet bekeken,” bromde ik en ik hoorde zelf dat mijn stem opeens erg trilde.

“Ik heb geen oppas nodig,” lachte Hanna. “Bovendien zie ik Viktor daar alweer aankomen. Geniet maar van je wijntje.”

Terwijl mijn vader – gekleed in een ontzettend foute knalgele zwembroek met enorme oranje voetballen erop – voorzichtig naast Hanna in het warme bubbelbad zakte, ging ik weer op het ligbed liggen, nam voorzichtig een slokje uit mijn overvolle glas en viste een amandel uit het bakje nootjes dat Winston zorgzaam op het bijzettafeltje had neergezet.

Al kauwend keek ik weer naar pap en Hanna die elkaar bijna gierend van de lach zaten nat te spetteren. Het was overduidelijk dik aan tussen die twee en het was best leuk om ze zo vrolijk bezig te zien. Maar ze waren wél allebei met een ander getrouwd.

En mam wilde misschien scheiden, maar Charles dacht daar ongetwijfeld heel anders over.

Er ging een steek van ellende door mijn hart. Het was maar raar geregeld in het leven. Ik miste Ron nog steeds ontzettend en ik zou er alles voor over hebben om hem en mijn kindje terug te kunnen halen.

Terwijl andere echtparen niet beseften hoe gelukkig ze waren dat ze hun geliefde nog hadden en er alles aan deden om elkaar het leven zuur te maken.

Ik veegde verwoed langs mijn ogen om de opkomende tranen tegen te houden en nam snel nog een slokje wijn.

“Dit is het ware leven, hè?” zei opeens een bekende stem en nog geen tel later zakte er een knappe man op het ligbed naast me. “Ik neem tenminste aan dat deze vrij is?”

Ik snufte zo onhoorbaar mogelijk. “Oh, dag Steve. Mijn vader zat daar eigenlijk.”

“Zo te zien is je vader voorlopig nog wel druk met mevrouw Van Zanten.” Steve grinnikte. “Bovendien is er daar achter nog een ligbed vrij. Ik leg er wel even een handdoek op.”

Steve kwam soepel overeind, voegde de daad bij het woord en wenkte vervolgens naar Winston, die gedienstig aan kwam spurten.

“Winston, als je mij een Albatros-cocktail wilt brengen, zal ik je eeuwig dankbaar zijn.” Hij keek mij aan. “Wil jij ook nog wat drinken, Marleen?”

Ik schudde mijn hoofd. “Nee, één wijntje is voorlopig wel genoeg. Ik ben net aan mijn glaasje begonnen.”

“Dan alleen een Albatros, Winston.”

Winston knikte en draafde meteen richting bar om de bestelling in orde te maken.

Steve had geen foute zwembroek aan en hij zag er geweldig uit. Een lekker sportief lijf met brede schouders en echte mannenbenen. Zijn haar zat een beetje in de war, wat hem nog knapper maakte, en ik kreeg ineens ontzettende zin om lekker met mijn handen door zijn bruine krullen te gaan woelen.

Maar ja...

Steve ging zitten en om me een houding te geven, keek ik maar weer naar het zwembad. Waarin het water ineens volop in beweging raakte.

“Hé,” zei ik verbaasd. “Ik wist niet dat het een golfslagbad was? Dat is veel leuker dan met al die anderen in dat kleine hete badje opgepropt te zitten.”

Steve grinnikte. “Nou, dan zou ik er maar snel in gaan, want het water klotst er al aan alle kanten overheen.”

“Ja, nu je het zegt. Die golfmachine staat wel een beetje hard.”

“Dat is geen machine,” verklaarde Steve losjes. “Dat doet ons scheepje.”

“Ons...”

“Ja, heb je het nog niet gemerkt dan? De zee wordt steeds ruiger.”

“Oh, dan hoop ik...”

Steve viel me glimlachend in de rede. “In deze contreien is het water altijd wat onstuimig. Er komen hier diverse zeestromen met elkaar in botsing en dat zorgt nou eenmaal voor onrustig water.” Hij grinnikte. “Wees maar blij dat we niet in de Gouden Eeuw leven. Dan werd het stressen.”

Ik moet hem wat onnozel hebben aangekeken, want Steve vervolgde: “Nooit van Kaap Hoorn gehoord? Daar zijn vroeger heel wat schepen vergaan. Met man en muis, zoals ze dat noemen. Daar hoefde het niet eens voor te stormen.”

“Oh,” mompelde ik vaag.

Tja, op historisch gebied was Steve’s privé-lezing absoluut niet aan mij besteed. Mijn cijfers voor geschiedenis waren op het Van Maerlant Lyceum nooit om over naar huis te schrijven geweest en ik had echt geen flauw idee waar dit allemaal over ging.

Je moet beter je best doen, Marleen! schetterde de stem van mijn geschiedenisjuf opeens in mijn hoofd. Je hebt er je hele leven last van als je niks van het verleden weet!

Steve praatte intussen enthousiast door. “Als kapitein was je toentertijd helemaal de bink als je bij de reis om Kaap Hoorn niet naar de kelder zonk.”

Wat moest ik daar nou op terugzeggen? “Echt waar? Erg interessant.”

Interessant? Steve had het over schepen die vergingen! Ik was ineens weer bij de les.

“Is de zee hier echt zo gevaarlijk?” vroeg ik verschrikt. “We lopen toch geen risico?”

Steve schoot in de lach. “Geen zorgen, Marleen. Dit is 2018. De Cupido kan wel een stootje hebben.” Hij sprong overeind. “Kom op, wie het eerste in het water is.”

“Nee, dat lukt niet. Mijn bikini ligt in de hut.”

“Geen enkel probleem.” Steve lachte. “Je bent goed zoals je bent. Kom op.”

“Maar ik kan toch niet met kleren en al...”

“Dat jurkje kan er toch wel tegen?”

“Ja, dat is geen punt, maar wat moeten de mensen...”

“Er gebeuren hier wel gekkere dingen.” Voor ik besefte wat hij van plan was, tilde Steve me van het ligbed en droeg me naar het bad.

Ik wist niet meer hoe ik het had. Aan de ene kant wilde ik protesteren, maar aan de andere kant begon het in mijn buik vreemd te kriebelen.

Het was amper twee meter lopen, dus voor ik een beslissing kon nemen, ging Steve al soepel op de kant zitten en samen schoven we het golvende water in.

Het was heerlijk warm en mijn lichaam ontspande meteen. Wat was het geweldig in zijn sterke armen! Het voelde vertrouwd en veilig en fijn. De kriebeltjes in mijn buik werden sterker.

“Je kunt toch zwemmen, hè?” vroeg Steve.

Ik had even de sterke neiging om te jokken, gewoon omdat ik niet wilde dat dit knusse geluksmomentje voorbij zou zijn, maar daar heb je op de lange duur natuurlijk ook niks aan.

“Ja, hoor.” Ik knikte. “Ik had op mijn zesde mijn diploma al op zak.”

Met enorme tegenzin gleed ik weg uit zijn armen en merkte vrijwel meteen dat ik gewoon kon staan.

“Da’s mooi,” hoorde ik Steve zeggen. “Vier weken geleden liet ik een meisje los en die verdronk bijna.”

Mijn zwijmelbui was op slag helemaal over en ik voelde het ijzige kippenvel rillerig over mijn ruggengraat omhoogkruipen.

Nou ja, zeg!

Moest ik nou echt helemaal van de kook raken van een vent die het met alle vrouwen deed?

“Dan heb je vandaag dubbel geboft,” verklaarde ik koeltjes. “Want ik had je daarnet bijna een mep verkocht. Wil je voortaan gewoon van me af blijven? Anders krijg je die klap alsnog.”

Steve keek me verbaasd aan en ik deed er nog een schepje bovenop: “Jij mag dan gewend zijn om iedereen je bed in te kletsen, maar daar ben ik als treurende weduwe niet voor in.”

Ik zakte een stukje door mijn knieën, zette af en zwom door de spetterende golven naar de overkant. Een tochtje van hooguit vijf meter, want zo groot is het allemaal niet.

Tijdens de overtocht genoot ik nog na van mijn assertieve gedrag en ik voelde me trots omdat ik Steve zo fantastisch op zijn nummer had gezet. Maar eenmaal bij de kant baalde ik gigantisch.

Waarom had ik mezelf een treurende weduwe genoemd? Nu dacht Steve vast dat ik een psychisch wrak was.

Nou én? Wat interesseerde het mij wat Steve van me dacht?

Hij bekeek het verder maar!

“Is alles oké, Marleen?” Ik draaide mijn gezicht opzij en keek recht in de bezorgde ogen van mijn vader. “Die vent valt je toch niet lastig?”

Ik haalde mijn schouders op. “Tja, ach. Ikke...”

Dat was voor mijn vader helaas uitleg genoeg. “Dat zal ik die omhooggevallen wetenschapper wel eens even afleren,” schreeuwde hij woest. “Hij heeft met zijn smerige fikken van je af te blijven!”

Voor ik hem tegen kon houden, schoot pap door de golven op Steve af.

“Nou moet jij eens even heel goed naar me luisteren, mannetje!” hoorde ik hem roepen. “Hoe haal je het in je hoofd om aan mijn dochter te zitten!”

Oh help, nou kregen we dat ook nog. Pap was toch helemaal geen partij voor zo’n jonge sterke vent als Steve?

Ik zette stevig af en was in een paar tellen bij de kemphanen.

Pap zag er verhit uit met die gebalde vuisten, terwijl Steve’s gezicht één groot vraagteken was.

Ik pakte pap bij zijn arm. “Pap, ik heb professor Mulligan hier net zelf al op aangesproken. Ik vind het heel lief van je, maar ik moet toch echt mijn eigen boontjes...”

“Hij heeft met zijn vieze poten van je af te blijven!” brulde pap, terwijl hij zich lostrok.

“Het spijt me,” reageerde Steve rustig. “Ik bedoelde het niet verkeerd.”

“Jij gooit mijn dochter met kleren en al het water in en dat bedoel je niet verkeerd!” schreeuwde pap. “Je moet je na laten kijken. In die bovenkamer van je zit er een enorme steek los.”

“Het spijt me echt,” herhaalde Steve. “Het zal niet meer gebeuren.”

Hij draaide ons zijn mooi gespierde rug toe, zette zijn handen op de rand van het bad en – terwijl hij mij een adembenemend uitzicht op twee strakke billen in een spannende zwembroek gaf – klom hij omhoog en liep naar zijn ligbed.

“Dat heb je geweldig goed gedaan, Viktor,” klonk Hanna’s stem boven ons hoofd. “Die jonge kerels denken altijd maar dat ze zich van alles met vrouwen kunnen permitteren.” Hanna kuchte even en praatte door: “En jij moet hier aangifte van doen, Marleen. Die vent hoort bij het personeel. Dan kunnen ze hem ontslaan.”

Ik voelde me steeds ongemakkelijker worden. Nu werd Steve als een soort aanrander weggezet, terwijl ik het zelf maar al te fijn had gevonden.

“Dat is niet nodig, Hanna. Het begon als een spelletje.”

Hanna schudde haar hoofd. “Dat is nou typisch vrouwelijk, hè? Een man doet je wat aan en jij verzint allerlei excuses voor dat stuk verdriet.” Ze keek mijn vader aan. “Maar dan dienen wij wel een klacht in, hè Viktor? Wij hebben het allebei gezien en er zijn hier verder nog andere getuigen genoeg.”

“Als je dát maar uit je hoofd laat!” bitste ik fel. “Ik ben geen kleuter meer! Ik kan mijn eigen boontjes wel doppen!”

“Laten we ons eerst maar eens aankleden en daarna bij de bar een drankje nemen,” stelde pap voor. “Ik heb voor vandaag wel weer genoeg emoties gehad.”

Hij waadde naar het trapje en ik ging hem zuchtend achterna.

Terwijl ik omhoogklom, zag ik Steve’s prachtige lichaam net door de klapdeuren verdwijnen. Nog geen tel later schoot Winston hem als een speer achterna. Met een dienblad waarop een vrolijke cocktail stond.

Bah, wat had ik er weer een gigantische puinhoop van gemaakt.

 

***

 

Een warme douche later zat ik met pap en Hanna in de Tijgerbar achter een kopje verse muntthee. Hanna had dezelfde bestelling voor zich staan, terwijl pap alweer voor een biertje gekozen had.

En dat snapte ik aan de ene kant best wel, maar aan de andere kant was het zijn derde al, terwijl de avond nog moest beginnen. Maar ik durfde er ook niks van te zeggen. Pap had alle stress van zich af geschud en hij zat heerlijk ontspannen met Hanna te kletsen. Dat wilde ik hem ook niet afpakken door over bier te gaan zeuren.

Dus richtte ik mijn blik op mijn kopje, waarin de thee heen en weer golfde. De boot ging steeds harder tekeer en eerlijkgezegd begon ik dat een beetje eng te vinden. Dat kwam natuurlijk ook door Steve. Zijn duffe praatjes over gezonken schepen waren niet echt bevorderlijk voor mijn gemoedsrust.

“Het gaat steeds harder wiebelen,” zei ik. “Eigenlijk...”

Maar ik kreeg geen kans om verder te praten, want onverwacht klonk er keihard ‘PONG, PONG, PONG, PONG’ uit de luidspreker achter de bar.

‘Dames en heren, dit is de captain vanaf de brug met een belangrijke mededeling voor alle passagiers en bemanning. U hebt waarschijnlijk al gemerkt dat de zeegang behoorlijk is toegenomen. Dat wordt op dit moment nog veroorzaakt door het slechte weer dat ons sinds de Falklandeilanden al op de hielen zit. In de loop van de komende uren zal dat veranderen. Er is vanuit Antarctica een stormfront onderweg, dat volgens de meteo van enige uren geleden in oostelijke richting had moeten afbuigen, maar ik moet u helaas mededelen, dat dit front momenteel onverwacht onze kant op komt. Het is een breed front en omdat het zo snel komt opzetten, hebben wij geen mogelijkheid meer om het te ontwijken. Wij zullen daar dus vanavond en vannacht, en mogelijk ook nog morgenochtend, mee te maken krijgen. Voor uw veiligheid en de veiligheid van uw medepassagiers is het belangrijk dat u in uw hut alle losse zaken goed opbergt en deuren, kasten en lades stevig sluit. Door de onrustige zeegang kunnen openstaande deuren onverwacht dichtklappen, let u dus goed op uw vingers. Op de trap moet u zich stevig aan de leuning vasthouden. De buitendekken zijn inmiddels allemaal afgesloten en u moet rekening houden met de mogelijkheid dat ook de liften buiten werking zullen worden gesteld. Wanneer dit voor problemen zorgt, kunt u uw hutsteward om hulp vragen. Uiteraard heb ik de stabilisatoren van ons schip in werking gesteld, maar mocht u last krijgen van bewegingsmisselijkheid dan zijn er bij de front office gratis pilletjes verkrijgbaar. Deze pillen kunt u ook bij uw hutsteward bestellen. Dan geef ik de microfoon nu door aan onze cruise director Jorge. Ik wens u nog een fijne avond aan boord van de Cupido.’

“Fijne avond?” bromde pap. “Terwijl het gaat stormen? Die man heeft een raar gevoel voor humor, zeg.”

“Daarom denk ik dat het wel meevalt,” antwoordde Hanna luchtig. “Die kapitein waarschuwt ons vooral vanwege de verzekering. Als er nu iemand van de trap valt, is het eigen schuld, dikke bult.”

“Ssstt,” zei ik. “Zo missen we de cruise director.”

Jorge was natuurlijk allang aan zijn praatje begonnen en we vielen dan ook midden in een zin: ‘En daarom wordt de show van ons geweldige Cupido Entertainment Team doorgeschoven naar morgenavond. Ook de samba-danslessen in de Tijgerbar vervallen. Om veiligheidsredenen zullen de winkels, het casino en andere voorzieningen sluiten, zodra de storm ons heeft bereikt. Als u slecht ter been bent, mag u in overleg met uw steward de maaltijd in uw hut laten bezorgen. Zoals de captain al aankondigde kunt u bij de front office voor zeeziektepillen terecht en daar zijn ook groene appels en crackers verkrijgbaar, omdat een lichte maaltijd misselijkheid helpt voorkomen.’

Jorge was even stil en vervolgde: ‘Over uw veiligheid hoeft u zich absoluut geen zorgen te maken, misschien gaat het stevig wiebelen, maar daar kan de Cupido wel tegen.’ We hoorden hem diep ademhalen en heel even had ik het gevoel dat hij zelf totaal geen vertrouwen in de komende gebeurtenissen had. Maar een paar tellen later praatte hij alweer enthousiast verder: ‘Dames en heren, dit hoort allemaal bij ons grote Antarctische avontuur en als u weer thuis bent, heeft u heel wat te vertellen. Ik wens u nog een fijne avond aan boord van onze fantastische Cupido!’

“Dat klinkt best heftig met al die appeltjes en crackers,” bromde pap. “Daar moet je toch niet aan denken? Zullen we nu maar naar het restaurant gaan? Dan hebben we de warme prak tenminste vast binnen.”

Hanna schoot in de lach. “Ja, en dan maar hopen dat je die straks ook binnenhoudt.”

Daar moest pap ook heel erg om lachen.

Maar zelf zag ik de lol er niet zo van in. Als het echt ging stormen... Dan konden ze allemaal wel zo vrolijk doen, maar dan vergaten ze even dat de bodem van dit stuk zee vol met scheepswrakken lag – zoals Steve beweerde – en dan werd het straks echt geen pretje.

 





HOOFDSTUK 6

 

 

Alsof het de gewoonste zaak van de wereld was, liep Hanna – nadat we ons voor het diner hadden omgekleed – met ons mee naar het Toendra-restaurant en schoof naast pap aan tafel.

Aan de ene kant had ik daar natuurlijk weinig moeite mee. Normaliter vroegen wij bij de desk aan de ingang namelijk altijd om een tweepersoonstafel, maar als die niet beschikbaar was, werden we vaak bij andere gasten gezet. Als we dan leuke mensen troffen, was dat best gezellig.

Maar nu lagen de zaken toch een beetje anders. Pap zat verliefd naar Hanna te staren en die lachte al even liefdevol terug. Terwijl ze allebei met een ander getrouwd waren.

Dat voelde voor mij echt helemaal niet goed.

Kon ik niet beter naar een andere plek verhuizen? Als dit zo doorging, durfde ik mijn moeder straks niet meer recht in de ogen te kijken, omdat ik medeplichtig was aan het slippertje van mijn vader.

Hoewel, slippertje... Ik wist natuurlijk niet of pap zo ver zou gaan. Misschien beschouwde hij Hanna gewoon als een leuke nieuwe kennis?

Mijn gedachten moeten met lagen van mijn gezicht te scheppen zijn geweest, want pap zei opeens: “Marleen, ik ben een volwassen vent en mijn huwelijk met je moeder is mijn zaak.”

“Als je mijn gezelschap zo vervelend vindt, kan ik wel ergens anders gaan zitten, hoor,” mengde Hanna zich in het gesprek.

“Ach, dat is het helemaal niet. Je bent een prima mens, maar mijn moeder die...”

“Je hebt daarstraks zelf kunnen horen dat mijn telefoontje met Agnes op zijn zachtst gezegd niet erg vrolijk verlopen is. Ze wil van me scheiden, Marleen. En ik ook van haar.”

“Ja, daar heb je gelijk in, pap. Maar het valt mij eigenlijk allemaal erg rauw op mijn dak.”

“Dat komt omdat jij je eigen leven hebt opgebouwd, Marleen. Een uurtje op bezoek komen, is totaal iets anders dan de hele dag met een psychiatrisch patiënt opgezadeld te moeten zitten. Zoals ik.”

Hanna stond op. “Misschien moeten jullie dit eerst samen maar even rustig bespreken.”

Pap schoot meteen overeind en greep Hanna’s arm stevig beet. “Geen sprake van. Ik vind het veel te fijn om bij je te zijn.”

Dat was duidelijk taal, voor Hanna én voor mij.

Ik haalde bijna automatisch mijn schouders op, slaakte een diepe zucht en wees zo opgewekt mogelijk naar de kelner die enthousiast aan kwam rennen.

“Daar is de ober met de menukaarten,” verklaarde ik luchtig. “Ik ben benieuwd wat we vandaag voor lekkers te eten krijgen.”

Hanna ging weer zitten en pap schoof zijn stoel nog wat dichter naar haar toe.

“Als het maar geen erwten zijn,” grapte pap, “want die rollen met dezelfde gang van ons bord.”

Hanna glimlachte. “Ja, ik had een tijdje het idee dat het wat minder werd, maar zo te voelen gaan de golven er alweer stevig tegenaan.”

“Ach, wij hebben wel ergere dingen meegemaakt.” Pap tikte me aan. “Die keer in de Golf van Biskaje... Weet je nog, Marleen?”

En óf ik dat nog wist. Ik was vijftien en al die tijd dat het schip tekeerging, hing ik boven de toiletpot.

“Daar ben ik nu hopelijk overheen gegroeid,” verklaarde ik wat zuinig en daarna pakte ik de menukaart van tafel. “Zullen we wat uitzoeken? Ik heb best trek.”

In het buffetrestaurant van de Cupido – dat mijn vader trouwens altijd heel onparlementair als vreetschuur betitelt – maakt het niet uit wat je aantrekt en mag je je eten zelf opscheppen. Maar in het luxe Toendra-restaurant kun je niet in een afgetrapte spijkerbroek verschijnen. Er liggen hagelwitte kleedjes op de tafel en keurig in het zwart geklede obers rennen zich de benen uit hun lijf om het de gasten naar hun zin te maken.

Pap en Hanna pakten hun kaart ook op, maar ik geloof niet dat ze die erg aan het bestuderen waren, want ze hadden vooral aandacht voor elkaar. Het leken wel twee verliefde tieners.

Het was maar goed dat Hanna’s man Charles niet in de buurt was, die had geheid een nieuwe poging gedaan om pap de hersens in te timmeren.

Ik voelde de stress alweer opborrelen en daarom richtte ik mijn aandacht snel op het menu.

Er staan drie categorieën eten op de kaart: koude voorafjes, warme entrees en diverse hoofdgerechten. Bij ieder item staat een korte samenvatting van het betreffende lekkers en ook wordt met een groen vinkje duidelijk aangegeven welke gerechten vegetarisch zijn. Dus ik had mijn keuze al snel gemaakt.

Een gepureerd bloemkoolsoepje vooraf om een beetje warm te worden, daarna een lentesalade met avocado, pecannootjes en mandarijntjes, en als hoofdgerecht Aubergine á la Parmesana.

En wie na drie gangen nog een plekje over heeft, kan op de aparte dessertkaart een calorierijk toetje uitzoeken en daar een après-dîner likeurtje of een aangeklede koffie bij bestellen.

Ja, voor vrouwen met anorexia is zo’n cruiseschip niet bepaald geschikt. En voor andere vrouwen eigenlijk ook niet. Want ook al probeer je nog zo goed op je gewicht te letten, na afloop van de reis geeft de weegschaal toch vaak een paar pondjes meer aan. Maar goed, dan ging ik wel een keertje extra joggen om die weer kwijt te raken.

Ik legde de menukaart op z’n kop op tafel en keek om me heen.

Recht in de zwaar opgemaakte Barbiepop-ogen van Dafje, die net aan de arm van Steve het Toendra-restaurant binnenkwam.

Hè, verdraaid. Dat moest mij natuurlijk weer gebeuren. Was het nou netjes om ze te groeten of kon ik maar beter net doen of ik ze niet zag?

Ik koos voor de laatste optie, maar terwijl ik mijn hoofd de andere kant opdraaide, zag ik nog net hoe Dafje haar tong naar me uitstak.

Vervelende trien!

Mijn hoofd schoot weer terug en nog voor ik de trut helemaal in beeld had, stak ik op mijn beurt mijn tong naar haar uit.

Helaas, Dafje was al langsgewandeld en mijn wat sneue protestactie ontging haar dan ook totaal. Maar Steve zag me wél! En die trakteerde me op een brede grijns voor hij verderliep.

Oh help, wat een gigantische afknapper!

“Volgens mij zit het je nog steeds erg hoog, hè?” hoorde ik Hanna tot mijn schrik zeggen. “Zou je toch geen aangifte doen tegen die handtastelijke vent?”

Ja, hoor. Dat kon er ook nog wel bij.

Ik schudde mijn hoofd. “Nee, daar begin ik niet aan.”

“Maar ik zou toch...”

“Hoor eens even, ik ben ook een volwassen vrouw. En als ik mijn tong wil uitsteken dan doe ik dat.”

Hanna haalde lichtjes haar schouders op. “Oké, dan moeten we het onderwerp maar afsluiten.”

Ik knikte. “Lijkt me een prima plan.”

De korte stilte die er na die woorden aan ons tafeltje viel, werd onderbroken door een beleefde stem. “Goedenavond, mijn naam is Arlos en ik ben uw wijnsteward voor vanavond. Wat mag ik voor u inschenken?”

“Wij hebben nog een open fles rode Shiraz staan,” verklaarde pap en hij noemde zijn hutnummer.

“Ja, wij ook,” antwoordde Hanna. “Een witte Riesling, als ik me goed herinner. Wij zitten normaal daar in de hoek.”

“De fles van Sir Charles.” De wijnsteward liet zijn blik keurend over pap glijden. “Neem me niet kwalijk dat ik het vraag, Miss Hanna. Maar is alles in orde met Sir Charles?”

“Ja, hoor,” jokte Hanna. “Hij is alleen een beetje zeeziek.”

“Wilt u hem dan van harte beterschap wensen?”

Hanna knikte. “Ja, natuurlijk. Dat zal ik doen.”

Zodra de wijnsteward buiten gehoorsafstand was, zei pap: “Charles moet wel indruk op hem gemaakt hebben, zeg. Hij heeft Marleen en mij al een keer of drie van wijn voorzien, maar ons onthoudt hij niet.”

“Ach.” Hanna keek even nadenkend voor zich uit. “Ik denk niet dat jullie op één avond zes flessen wijn bestellen en dan ook nog iedere keer een fooi geven als die gebracht worden.”

“Zes flessen,” schrok pap.

“Ja, het is echt geen wonder dat Charles intussen in plaats van hersenen een soort aangebrande pap in zijn hoofd heeft.”

Pap legde zijn hand troostend op Hanna’s arm en ik voelde alweer een lelijke steek door mijn buik trekken.

Gelukkig kwam de ober op dat moment vragen of we al een keus hadden gemaakt.

 

***

 

Na het toetje bleven pap en Hanna nog even natafelen met een aangeklede Baileys Coffee en ik ging onderweg naar mijn hut.

Ik ben een vrouw die normaal stevig op haar benen staat, maar ik droeg nu natuurlijk hoge hakken en daardoor was het best een heftige wandeling over dat wiebelende schip. Ik werd in de gang van links naar rechts geslingerd en moest mijn handen gebruiken om niet tegen de wanden te botsen.

In de hal hingen er brede rood-wit geblokte linten voor de deuren naar het promenadedek en toen ik daar al wankelend te dichtbij kwam, schoot er direct een bemanningslid op me af. “Streng verboden toegang, Miss!”

“Ik snap het, hoor. Maar de boot zwiept me deze kant op.”

“Als u hulp nodig heeft, kan ik u naar uw hut brengen,” bood de man hulpvaardig aan, maar zo krakkemikkig ben ik nou ook weer niet. Dus ik bedankte hem vriendelijk voor het aanbod en zwabberde op eigen kracht verder.

Naast de buitenkant van de liften hadden ze ijzeren bakjes om de leuning geklemd met daarin een riante voorraad aan kotszakjes. Voor de zekerheid viste ik er toch maar een paar uit, je wist immers maar nooit hoe die dingen nog van pas zouden komen.

Zo kwam ik als een waggelende gans eindelijk bij mijn hut aan en duwde de deur open.

De steward had alles voor de nacht al in orde gemaakt.

De gordijnen waren dichtgetrokken, de nachtlampjes brandden, het bed was keurig opgemaakt en daarna gastvrij opengeslagen.

Op het voeteneinde zat een, uit een hagelwitte handdoek gevouwen, pinguïn. Het beest keek me met zijn twee bruine knoopjes-ogen wat stoffig aan. Hij had een chocolaatje én het programma voor de volgende dag tussen zijn poten.

Terwijl ik mijn knalrode pumps van mijn voeten trok, keek ik wat verbaasd naar de vloer. Waar waren mijn schoenen in vredesnaam gebleven?

Ik deed de kast open en zag alle ongebruikte hangertjes op de bodem liggen. Ik viste mijn schoenen eronderuit, vond mijn spijkerbroek en trui in een kast verderop en kleedde me snel om.

Daarna haalde ik het papiertje van het chocolaatje en keek al kauwend mijn hut rond. De steward had de rest van mijn spullen ook rigoureus opgeruimd. De bovenkant van het bureautje en het nachtkastje waren leeg en de spullen stonden in diverse hoekjes op de grond.

Nou, dat waren geen halve maatregelen.

Terwijl ik in de richting van het balkon liep, viel op het bed de pinguïn om. Ik zette het beest weer rechtop en trok de gordijnen open. De balkondeuren rammelden in hun sponningen en het water sloeg met emmers tegelijk tegen de ruiten.

Er ging een nare kramp door mijn keel. Het zag er niet bepaald gezellig uit. En Steve had vanmiddag bij het zwembad vrolijk gezegd dat de Cupido wel een stootje kon hebben, maar stel je voor dat er iets misging? Op de buitendekken was het nu levensgevaarlijk, maar daar moesten we wél heen om in de reddingsboten te stappen.

En dan lieten ze zo’n boot langs de wand van het schip in zee zakken, terwijl het zo gigantisch schudde. Dat kregen ze nooit gedaan zonder brokken te maken.

Ik kreeg ineens beelden van zinkende cruiseschepen op mijn netvlies, trok de gordijnen met een ruk weer dicht en greep me aan een stoel vast om niet om te vallen.

Oké, ik ging nu naar de receptie om te vragen hoe gevaarlijk dit was en dan nam ik meteen wat pillen mee tegen zeeziekte. Dan was ik straks op alles voorbereid, want als ik heel eerlijk was, had ik misschien best een klein beetje te veel gegeten. Tenminste, mijn maag voelde ineens aan of er een zware steen in zat.

Maar eerst even plassen.

Ik trok de deur van de badkamer open en registreerde automatisch dat er alweer brandschone handdoeken op het rekje hingen te schommelen en alles perfect was schoongemaakt. Ik deed de klep van het toilet omhoog en onverwacht sloegen de natte spetters over mijn schoenen. Het binnenste van de toiletpot leek wel een klotsende draaikolk.

Ik ging er voorzichtig boven hangen en klapte het deksel na gedane zaken weer snel dicht.

Doortrekken kon later ook nog wel, als het wat minder wiebelde. Ik had weinig zin in een totale overstroming in mijn badkamertje.

***

 

Ik strompelde moeizaam naar de lift, maar die was intussen buiten gebruik. Dus zat er weinig anders op dan de trap te nemen. Ik greep me stevig aan de leuning beet en begon aan de helse tocht naar beneden.

Maar toen ik er bijna was, zag ik niet alleen de receptiebalie voor me opdoemen.

Steve! Daar liep Steve! Wegwezen!

Helaas, dat ging niet zo makkelijk, want mijn voet wiebelde net halverwege een tree en ik moest mijn stap nog afmaken, vóór ik aan de weg terug naar boven kon beginnen.

In mijn haast lette ik niet op waar ik mijn schoen neerzette, schoot onderuit en landde met mijn charmante achterzijde keihard op de onderste tree.

Tussen mijn voeten zag ik ineens een boek liggen.

Honderd en één breipatronen voor een verloren momentje!

Een beetje verdwaasd staarde ik naar de vrouw in het chique gebreide mantelpakje, die vanaf de omslag vrolijk lachend de wereld in keek.

Poeh, dat waren heel wat verloren momentjes geweest.

Nog geen tel later zag ik mezelf in gedachten ineens met een breiwerkje in mijn handen. Wollen babysokjes in vrolijk blauw, met rode streepjes.

Mijn keel kneep dicht en ik slikte moeilijk. Mijn kindje... Mijn lieve kleine kindje was met die sokjes aan begraven.

Achter mijn ogen begon het akelig te branden en zonder dat ik er iets tegen kon doen, gleed er een traan over mijn wang.

“Gaat het goed, Marleen?” hoorde ik Steve vragen. “Heb je je pijn gedaan?”

“Nee,” snauwde ik. “Het gaat niet goed. En nee, ik heb me geen pijn gedaan.”

Hij ging naast me op de trap zitten. “Kan ik je ergens mee helpen, Marleen?”

“Nee! Hoepel alsjeblieft op!”

“Oké, ik ga al, maar ik wil je eerst mijn excuses aanbieden voor vanmiddag. Ik heb me heel ongepast gedragen.”

Ik snifte, veegde met mijn vingers mijn tranen zo goed mogelijk weg en besefte opeens dat ik heel oneerlijk bezig was. Steve kon er ook niks aan doen, dat mijn kindje... En verder mankeerde me immers niks? Oké, ik was over dat stomme boek uitgegleden, maar daar hoefde ik geen drama van te maken.

Naast me kuchte Steve. “Het spijt me echt heel erg, Marleen. Ik wilde je geen verdriet doen. Hier...”

Al pratend duwde hij een tissue in mijn hand. Die pakte ik dankbaar aan, wreef er voorzichtig mee over mijn ogen en snoot daarna discreet mijn neus.

“Jij hebt me geen verdriet gedaan, Steve,” hoorde ik mezelf heel schor antwoorden. “Het is...”

“Ik heb de scheeparts al gewaarschuwd,” klonk een kordate vrouwenstem in het Engels boven mijn hoofd. “U hebt een lelijke smak gemaakt.” Een hand met keurig gelakte nagels pakte het boek met breipatronen van de vloer. “Dat is het boek van mevrouw Corby van de Cupido Breicruise, die heeft het een uurtje geleden als vermist gemeld.”

Ik keek op naar de spreekster, die een keurig mantelpakje in Cupido-kleuren droeg. Op haar borst prijkte een naamplaatje met een piepklein Nederlands vlaggetje erop en de kreet ‘Petra van Buiten, Cupido front office’.

“Ik heb geen dokter nodig, mevrouw Van Buiten,” zei ik in het Nederlands. “Ik ben gewoon even geschrokken van die onverwachte duikeling.” Ik pakte de trapleuning beet, kwam overeind en schudde mijn ledematen los. “Ziet u wel, alles doet het nog.”

“Toch wil ik dat de dokter...” begon Petra, maar ik schudde mijn hoofd. “Nee, hoor. Ik ben perfect in orde.”

Eigenlijk was dat niet helemaal waar. Er zat nog steeds een raar zwaar gevoel in mijn maag en ik was opeens ook een beetje misselijk.

“Zo ziet u er anders niet uit,” vond Petra.

Tot mijn schrik bemoeide Steve zich nu ook met het geval. Hij stond op en zei: “Dat vind ik ook, Marleen. Je bent wat witjes. Laat er maar even naar kijken. Dat is in dit geval gratis.”

Petra knikte. “Dat wilde ik net zeggen,” vulde ze aan.

Ik deed mijn mond alweer open, maar mijn protest werd in de kiem gesmoord door de stem van dokter Van Hout: “Maar meissie toch. Wat hoor ik nou? Ben je van de trap gevallen?”

“Hooguit twee treden, dokter.” Ik wees naar het boek met breipatronen dat Petra losjes onder haar arm droeg en vervolgde: “Ik gleed over dat stomme boek uit en ik voel me weer prima.”

Dokter Van Hout liet zijn blik onderzoekend over mijn gezicht glijden. “Zo zie je er anders niet uit,” verklaarde hij deskundig.

“Nou, dat zei ik net ook,” mengde Petra zich in het gesprek. “En Steve is het daar helemaal mee eens.”

Ik zag Steve bevestigend knikken en haalde diep adem. Het meisje van de front office kende hem ook. Steve was ongetwijfeld al met het halve personeelsbestand naar bed geweest.

Die rare gedachte duwde ik meteen weer weg. Wat ging het mij aan, met wie Steve het allemaal deed?

“Marleen, wat voor dag is het vandaag?” vroeg dokter Van Hout.

Ik keek hem wat uiig aan. “Geen idee, ik heb vakantie. Maar als het de bedoeling is om mijn geheugen te testen, we waren vandaag op de Falklands.”

Aan de overkant van de hal zag ik opeens een stel verplegers de trap op komen met een brancard.

“Nou moet het afgelopen zijn,” bitste ik. “Er mankeert mij niks.”

“Dat konden wij ook niet weten, de melding klonk ernstig genoeg.” Dokter Van Hout grinnikte. “Als je even mee wilt lopen, dan kan ik voor de zekerheid je reflexen even testen.”

“Daar heb ik helemaal geen behoefte aan. Ik ben niet van suiker.”

Dokter Van Hout wees losjes op de brancard. “Als het niet goedschiks gaat, dan zal het helaas kwaadschiks moeten.”

“En reken erop dat hij zijn dreigementen waarmaakt,” vulde Steve aan. “Dus ik zou maar gewoon even meewerken.”

“Dat lijkt mij ook het beste,” deed Petra er nog een schepje boven op.

Ik zuchtte diep. “Dan heb ik niet veel keus, denk ik.”

Dokter Van Hout keek me stralend aan. “Dat heb je helemaal goed, meissie.”

 

***

 

Een kwartiertje later stapte ik de deur van de ziekenboeg weer uit met een virtueel bordje kerngezond op mijn voorhoofd, maar eigenlijk werd ik met de minuut misselijker van dat stomme gewiebel van die ellendige boot. Uiteraard had ik dat niet tegen de dokter gezegd, want die was in staat geweest om me op te nemen en dat was wel het laatste waar ik zin in had.

Tot mijn verbazing stond Steve in de gang op me te wachten.

“Wat moet je nou weer?” bromde ik. Ik hoorde zelf dat het erg onaardig klonk, maar ik had geen zin om vriendelijk te gaan doen. Hoe eerder ik weer van Steve verlost was, hoe beter.

Hoe kom je daar nou bij? prevelde een stemmetje in mijn hoofd, Je vindt hem hartstikke leuk!

“Ik wilde nog zeggen dat ik alle schade aan je jurk natuurlijk zal vergoeden.” Hij keek me zo oprecht aan, dat er onverwacht een enorm schuldgevoel in me opborrelde. Hij was zo aardig voor me en ik gedroeg me als een feeks.

“Welnee, dat is helemaal niet nodig, er is niks mis met die jurk.” Ik aarzelde even. “Ik denk trouwens dat ik jou mijn excuses moet aanbieden vanwege mijn vader.”

Steve stak beide handen afwerend in de lucht. ”Je vader is een prima man.”

“Nou, hij overdreef wel een beetje.” Al pratend zocht ik steun bij de wand van de gang, want de Cupido wiebelde onverdroten door.

“Welnee, die pa van je gaat voor zijn dochter door het vuur. Hou die maar in ere.” Er trok een sombere glans over zijn knappe gezicht. “Ik wou dat ik zo’n vader had gehad. Die van mij nam op mijn zesde de kuierlatten en ik heb hem nooit meer teruggezien.”

“Oh, wat rot voor je. Is hij...”

“Je bedoelt of hij nog leeft?” Steven haalde zijn schouders op. “Geen idee. En het interesseert me ook niet meer.”

Ik haalde diep adem. “Het leven is niet altijd leuk, hè? Volgens mij sleept iedereen wel een rugzak vol ellende met zich mee.”

Steve knikte. ”We krijgen allemaal onze portie. De één wat meer dan de ander, maar toch...”

Voor ik iets terug kon zeggen, maakte de boot een fikse schuiver en ik viel half tegen Steve aan.

Die stond gelukkig steviger op zijn benen dan ik, want nog geen tel later voelde ik zijn armen veilig om me heen.

Ik kreeg ontzettend de neiging om heerlijk tegen hem aan te kruipen, maar ja...

“Fijn dat je me opgevangen hebt, Steve. Maar laat me nu maar weer los.”

Steve deed meteen wat ik vroeg. “Sorry, Marleen.”

”Welnee, daar hoef je geen sorry voor te zeggen. Het is gewoon...” Ik had het daarbij willen laten, maar tot mijn schrik hoorde ik mezelf opeens verder praten: “Ik vind je een leuke man, maar dat geldt voor alle andere dames aan boord, en zo’n type ben ik niet.”

Steve keek me vragend aan. “Ik begrijp niet wat je bedoelt?”

“Ik heb geen zin om nummer 896 in je rijtje van veroveringen te zijn.”

“Maar dat valt toch wel mee? Hier op de Cupido is het altijd tot de loopplank ons scheidt.”

“Tot de...”

“Ja, we wisselen allemaal geregeld van schip, dus als iemand met zijn koffertje de loopplank afloopt, is het over en uit.” Hij was even stil. “Heel soms kom je elkaar later dan nog wel weer eens tegen, maar dan is het vaak niet meer wat het geweest is.”

“Tot de loopplank ons scheidt.” Ik knikte langzaam. “Dat is een leuke variatie op de kreet dat een zeeman in ieder stadje een ander schatje heeft.”

Steve haalde zijn schouders op. “Ik zit een flink deel van het jaar op Palmer Station in het donker. Eigenlijk begint me dat...” Hij snoof. “Ik wil maar zeggen dat daar behalve het wetenschappelijk onderzoek niet zoveel te beleven valt.”

“En dan moet je de schade in het zomerseizoen natuurlijk een beetje inhalen.”

“Ja, wat is daar mis mee?”

Alles! schreeuwde dat stemmetje in mijn hoofd. Daar is alles mis mee!

Maar dat herhaalde ik maar niet hardop. “Ik ga weer eens even naar mijn hut, Steve. Ik ben een beetje misselijk.”

“Maar dan moet je nog even terug naar de dokter,” zei Steve bezorgd. “Misschien heb je een hersenschudding door die val.”

Dat leek mij sterk, want ik was immers vol op mijn billen geland. Bovendien had dokter Van Hout met zo’n stom fel lampje in mijn ogen geschenen en daarna tevreden geknikt.

Maar voor ik daar iets over kon zeggen, golfde er een nare kramp door mijn maag en ik kreeg opeens haast. “Tot kijk, Steve. Fijne avond verder.”

Ik draafde op een holletje naar de hal, griste een kotszakje uit het bakje naast de lift en maakte daar dankbaar gebruik van.

 

***

 

Het werd geen fijne nacht. De Cupido bleef fanatiek heen en weer deinen en ik lag misselijk in bed te woelen, terwijl de stem van Steve in mijn hoofd rond maalde: Hier op de Cupido is het altijd tot de loopplank ons scheidt.

Hoe kwam hij bij die onzin?

Hoewel, van een man kon ik het nog wel begrijpen, maar de vrouwen dachten er blijkbaar net zo over. Met elkaar naar bed en dan als afscheid vrolijk zwaaien.

Nee, dat was niks voor mij. Ron was de enige man waarmee ik het ooit gedaan had. Je moet van iemand houden voordat je met zo’n persoon verder gaat dan een simpel kusje. Tenminste, zo denk ik erover.

Na de vijfde overgeefsessie moet ik al piekerend uiteindelijk toch in slaap gevallen zijn, want ineens liep ik hand en hand met Ron over een smal goudgeel zandpad.

In mijn bruidsjurk.

Heel even voelde ik me intens gelukkig, maar toen keek ik opzij.

Het was Ron helemaal niet, maar Steve.

Steve!

Op hetzelfde moment veranderde het zandpad in de steile houten loopplank van een schip en zodra we op de kade stapten, liet Steve me los.

“Het was gezellig, Marleen. Tot kijk maar weer.”

“Maar Steve, je kunt me toch niet zomaar in de steek laten! We zijn net getrouwd?”

“Dat mocht je willen,” grinnikte Steve. “Geloof maar niet dat ik me ooit door een vrouw laat strikken.”

Om zijn woorden kracht bij te zetten, trok hij de keurige stropdas van zijn hals, gooide die in de lucht en keek lachend toe hoe het stukje stof door de wind werd weggeblazen.

Daarna gaf hij me een knipoog. “Je bent een mooie meid en hartstikke goed in bed. Je vindt wel weer een ander.”

“Maar ik wil jou! Ik ben smoorverliefd op je!”

“Dan heb je toch heus pech gehad, Marleen. Bedankt en tot ziens.”

Uit het havengebouw kwam opeens een vrouw aanrennen, die Steve kirrend om zijn nek viel en ongegeneerd met hem begon te tongzoenen.

Bah, dat was die vervelende Barbiepop van een Daphne!

Achter haar zag ik ook mooie Tracy van de heidebessenjam opduiken en nog geen tel later liep de kade vol met prachtige vrouwen die om het hardst ‘STEVE! STEVE!’ begonnen te brullen. Ze gilden zo hard dat achter me met een oorverdovend snerpend gepiep het alarm van de Cupido afging.

Ik schoot rechtop in bed en terwijl mijn hart als een bezetene begon te roffelen, stak ik paniekerig mijn vingers in mijn oren.

Oh help! Dat was het echte alarm! Er was iets heel erg mis!

‘PONG, PONG, PONG, PONG’ klonk het uit de luidspreker boven mijn hoofd. ‘Attentie sectie vijf, attentie sectie vijf.’

Er volgde een hoop geruis, geroezemoes en gekraak, en daarna zei dezelfde stem: ‘Dames en heren. Dit is de officier van de wacht met een belangrijke mededeling voor alle passagiers en bemanningsleden. Het alarm dat u zojuist hoorde, is ons brandalarm. Alle bemanningsleden worden verzocht onmiddellijk hun plaatsen in te nemen. Ik herhaal: alle bemanningsleden worden verzocht onmiddellijk hun plaatsen in te nemen. Van de passagiers wordt op dit moment geen actie verwacht. Blijft u rustig waar u bent. Zodra er enig nieuws is, zal ik u hierover berichten.’

Ik drukte op het lichtknopje, knipperde even stevig met mijn ogen en keek op mijn horloge.

Half vier.

Midden in de nacht.

Dat was niet echt een tijdstip om slapende vakantiegangers uit hun bed te jagen.

Ik hoorde opeens een dof gebonk op de tussendeur. “Marleen! Marleen, wakker worden!”

Ik gleed haastig uit bed, schoot mijn hagelwitte Cupido–badjas aan, die iedere cruisepassagier tijdens de cruise gratis mag gebruiken, haalde de knip van de tussendeur en trok die open.

“Pap, dat was het alarm,” hijgde ik compleet overbodig, maar de rest van de geplande zin bleef in mijn keel steken, want achter pap...

Daar stond Hanna in precies dezelfde badjas als ik.

Mijn mond viel letterlijk open.

“Pap!” fluisterde ik ontzet. “Dat is Hanna!”

Pap knikte opgewekt. “Ja, dat zie je goed.”

“Ik denk dat we ons het beste maar even kunnen aankleden,” verklaarde Hanna op de gewoonste toon van de wereld. “Met een brand kun je maar beter op alles voorbereid zijn. Je weet immers maar nooit.”
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Het woord ‘brand’ liet in mijn binnenste weer allerlei alarmbellen afgaan, die mijn rondwervelende gedachten over Hanna en pap – in hetzelfde bed – compleet ondersneeuwden.

“Ik ben bang,” bekende ik. “Met dit weer hebben we geen bal aan die reddingboten. We mogen het dek niet eens op, omdat het te gevaarlijk is.”

“Rustig maar, Marleen, dat komt heus wel goed,” antwoordde pap. “Er is ongetwijfeld een blusteam onderweg, maar in het onwaarschijnlijke geval dat ze het niet redden, gaan wij gewoon naar onze boot.”

In het onwaarschijnlijke geval...

Zeiden ze dat niet altijd bij nood-oefeningen?

Terwijl iedereen best wist, dat het heel vaak ontzettend fout ging? Allemaal zoethoudertjes, die slappe praatjes.

“Die stomme dingen krijgen ze niet eens het water in. De Cupido wiebelt als een gek,” bitste ik. “Alle reddingsboten slaan allemaal tegen de wand van het schip te pletter. Met ons erbij!”

“Maak je toch niet zo druk, Marleen. Als je woensdag meegegaan was naar het koffiepraatje van de kapitein had je geweten dat er heus wel op een beetje golfslag en wind gerekend is. Die bootjes zitten met staalkabels en speciale haken strak aan een takel vast en die kunnen echt geen enkele kant op.”

“En dan?” praatte ik door. “We zitten midden op zee, kilometers van de bewoonde wereld af. Dan blijven we hier maanden ronddobberen totdat iemand onze geraamtes eindelijk vindt.”

“We leven niet meer in de middeleeuwen, Marleen.” Pap zuchtte hoorbaar. “Tegenwoordig hebben we radars en satellieten. Zodra er echt iets mis is, stuurt de Cupido een SOS-bericht met onze positie de ether in en dan wordt er vanuit Nederland direct hulp geregeld.”

“Nou, dat vind ik geen geruststelling,” prevelde ik eigenwijs. “Voordat er vanuit Nederland iemand naar de Zuidpool gevaren is, zijn we toch wel weer wat weken verder.”

“Er zijn overal ter wereld schepen op patrouille, want ieder land dat aan zee ligt, heeft een kustwacht paraat.” Pap glimlachte bemoedigend. “De kapitein zei dat we in no time gered zullen worden.”

“Dat zou ik ook zeggen als ik de kapitein was,” bromde ik, nog steeds tegen de draad in. En ik wilde daar nog van alles aan toevoegen, maar op dat moment viel Hanna me in de rede: “Laten we ons nou eerst maar even aankleden. Dan zoeken we daarna de zwemvesten op en zijn we op alles voorbereid.”

Ik kreeg ontzettend de neiging om als een kleuter te gaan roepen dat Hanna zich niet moest gaan inbeelden dat ze ook maar iets over me te zeggen had, maar dat deed ik bij nader inzien toch maar niet.

Hanna had helemaal gelijk en ik moest me onderhand als een volwassene gedragen.

Ik deed de tussendeur weer dicht, ging op zoek naar warme kleren en trok het zwemvest uit de kast.

Net toen ik helemaal op alle mogelijke soorten rampen was voorbereid, en bij pap en Hanna in de hut was gaan zitten, klonk het bekende ‘PONG, PONG, PONG, PONG’ uit de luidspreker.

‘Dames en heren, dit is de captain vanaf de brug. Ik wil u graag laten weten dat de situatie volledig onder controle is. In de machinekamer was er wat rookontwikkeling in een motor ontstaan en daardoor werd het alarmsysteem geactiveerd. Zoals gezegd is dat inmiddels naar tevredenheid verholpen en de alarmsituatie is hiermee beëindigd. Ik wil u mijn welgemeende excuses aanbieden voor het wreed verstoren van uw nachtrust, maar u kunt dadelijk weer lekker gaan slapen. Voor de mensen onder u die de afgelopen uren veel last hebben ondervonden van zeeziekte, heb ik een prettig bericht. Over ongeveer een halfuur laten we het slechte weer definitief achter ons en komen dan in veel rustiger vaarwater terecht. Nogmaals mijn excuses voor de storing en ik wens u nog een prettige nacht.’

Het bericht van de kapitein werd gevolgd door een mededeling van cruise director Jorge, die verklaarde dat het Toendra-restaurant zojuist geopend was. Iedereen die zin had in een drankje tegen de schrik was daar het komende uur van harte welkom voor een slaapmutsje.

Pap schoof zijn zwemvest over zijn hoofd en legde dat op het bed. “Wat denken jullie van een wandelingetje naar het Toendra-restaurant? Ik kan tenminste wel een borrel gebruiken.”

Hanna knikte. “Daar ben ik ook wel aan toe, ja.”

Zelf had ik na al die offers aan de zeegoden absoluut geen zin om mijn arme maag nog meer overstuur te helpen, maar ik moest echt even ontstressen.

“Dan ga ik met jullie mee,” verklaarde ik. “Door dit vervelende gedoe sta ik te trillen op mijn benen en ze hebben daar vast wel een gezond anti–zeeziekte appeltje voor me.”

 

***

 

De volgende morgen voelde ik me alweer een stuk opgeknapt. Ik gleed uit bed en liep zonder ook maar één zwabberbeweging naar het gordijn dat voor de balkondeuren hing.

De zee kabbelde rustig om de boot en er piepte een bleek zonnetje door de wolken heen.

Ik haalde diep adem. Gelukkig, het nare weer was voorbij. Hoog tijd om al die duffe angstgedachten van me af te schudden en lekker te gaan ontbijten.

Normaal luisterde ik – als ik wakker was – altijd even aan de tussendeur om uit te vinden of mijn vader al op de been was, maar daar had ik nu geen enkele behoefte aan. Alle kans dat Hanna nog steeds bij pap was en op verliefde geluiden zat ik niet bepaald te wachten.

Ik kon een uitgebreide douche nemen zonder me aan alle kanten vast te moeten houden en kleedde me aan.

Daarna viste ik mijn boordpasje uit de la van mijn nachtkastje, nam een extra vestje mee om een vrij tafeltje te kunnen bemachtigen en stapte de gang op.

In het postvakje dat naast de deur hing, ontdekte ik een chique enveloppe met een fraai logo, gericht aan Mevrouw Marleen Alverbeek-Driessen.

Een brief? Voor mij?

Om mijn handen vrij te hebben, hing ik het vestje even over mijn schouder en scheurde de enveloppe voorzichtig open.

 

Geachte mevrouw Alverbeek-Driessen,

Graag wil ik u, mede namens onze kapitein, bedanken voor uw daadkrachtig optreden gistermiddag bij het zwembad.

Dankzij uw snelle ingrijpen werd een bloedbad voorkomen.

Als blijk van waardering ontvangt u hierbij een voucher voor een diner voor vier personen in ons Jupiter- specialiteitenrestaurant. Dit voucher is inclusief alle drankjes naar keuze.

Omdat u met z’n tweeën op reis bent, mag u er ook voor kiezen om samen twee keer te komen eten.

U kunt uw tafel tijdens de openingsuren in het restaurant reserveren of bellen met ons centrale reserveringnummer 088.

Nogmaals onze hartelijke dank!

De kapitein én ons hele Cupido-team wensen u alvast smakelijk eten.

 

De brief was ondertekend door iemand van de front office.

Ik viste het voucher ook tevoorschijn en las alles nog een keer door.

Twee etentjes in het Jupiter-restaurant. Dat was echt leuk!

Pap en ik hadden het er al een paar keer over gehad om daar eens te gaan eten, maar het was zo’n prijzige toestand dat we het goede voornemen tot nu toe steeds op de lange baan geschoven hadden. En nu mochten we maar liefst twee keer gratis!

Hoewel, alle kans dat pap zou willen dat Hanna ook meeging.

Ik zuchtte diep. Had ik daar wel zin in, om Hanna steeds op sleeptouw te nemen?

En eigenlijk ging het gevoel nog dieper. Pap was met mam getrouwd, en als ik Hanna overal maar voor uitnodigde, werkte ik vrolijk aan zijn overspel mee.

Aan de andere kant hield ik veel van mijn vader en ik gunde hem al het geluk van de wereld. Maar ja, over mijn moeder kon ik precies hetzelfde zeggen.

Hè, wat een ellende eigenlijk.

Had ik maar een zus of een broer. Dan had ik daar even discreet mee kunnen overleggen. Dit was zo privé, daar durfde ik tante Gretha of mijn vriendinnen niet mee lastig te vallen. Het ging niemand wat aan dat pap een scheve schaats aan het rijden was.

Naast me ging opeens paps hutdeur open en daar kwam Hanna naar buiten stappen. “Ha, Marleen. Lekker geslapen?”

“Ja, best wel. Ik voel me gelukkig weer een stuk beter dan gisteren.”

“Dat is fijn om te horen,” zei Hanna lachend. Daarna draaide ze zich half om en riep de hut in: “Je meisje is wakker, Viktor. Gaan jullie maar vast naar boven om een tafel te zoeken, ik ben er met vijf minuten.”

Ze wilde weglopen, maar ik hield haar tegen. “Mevrouw van Zanten?”

“Nee, dat wil ik niet, Marleen. Zeg nou gewoon Hanna tegen me.”

Ik moet haar toch wat vreemd hebben aangekeken, want ze vervolgde: “Ik snap best dat dit een rare situatie voor je is, Marleen. Het is logisch dat je aan je moeder denkt. Maar je vader en ik... We zijn voor het eerst in tijden weer even gelukkig.” Ze slikte moeilijk. “Voor zolang het duurt, natuurlijk.”

Ik knikte langzaam. “Ik heb het er inderdaad best moeilijk mee, maar ik zie ook wel dat pap... Nou ja, ik...” Ik was even stil en haalde diep adem. “Ik heb van de kapitein een uitnodiging gekregen voor een etentje in het Jupiter-restaurant en ik zou het leuk vinden als je met ons mee gaat.”

De woorden waren amper mijn mond uit of ik had er alweer heftig spijt van. Maar intussen was pap ook naar buiten gekomen en die keek zo blij, dat ik niet meer terug kon.

“Wat hoor ik nou over een uitnodiging voor een etentje?” vroeg pap op een gretig toontje.

Ik gaf hem de kaart. “Hier staat het allemaal, lees zelf maar.”

Pap had amper tien seconden nodig om helemaal op de hoogte te raken. “Wat lief van je dat je Hanna ook mee vraagt.” Hij boog zich wat voorover en gaf me een kusje op mijn wang. “Ik ben zo blij met je, Marleen.” Daarna sloeg hij zijn arm liefdevol om Hanna heen. “En met jou ook, Hanna. Jij bent het beste wat me in jaren is overkomen.”

Daarna stonden ze elkaar zo verliefd in de ogen te kijken, dat ik niet meer wist hoe ik het had.

“Zal ik voor vanavond om zes uur een tafeltje reserveren?” vroeg ik. “Of willen jullie liever later?”

“Zes uur is prima,” zeiden pap en Hanna allebei tegelijk.

“Oké, dat is dan afgesproken,” antwoordde ik en daarna maakte ik dat ik wegkwam.

 

***

 

Na een heerlijk relaxed dagje lezen bij het zwembad zaten pap en ik om precies zes uur in het Jupiter-restaurant aan een gezellig tafeltje bij het raam op Hanna te wachten. Die was zich – net als wij – om half zes in haar hut nog even gaan verkleden voor het diner.

Pap keek op zijn horloge. “Hanna blijft best wel lang weg.”

Ik schudde mijn hoofd. “Welnee, dat wij ons binnen een halfuur kunnen opfrissen, betekent niet dat Hanna dat ook kan. Ze wil misschien haar haren even wassen, dan duurt het wel even voor ze die weer in model heeft.”

Pap knikte. “Dat is best mogelijk. In mijn hut doet de föhn het niet, dat merkte ze vanmorgen gelukkig nog op tijd.” Hij wreef grinnikend over zijn al wat kalende kruintje. “Zelf was me dat nog niet opgevallen, ik ga altijd even op het balkon staan uitwaaien, als ik dat beetje haar wat ik nog heb, wil drogen.”

De wijnsteward kwam vragen wat we wilden drinken en we bestelden alvast een wijntje, dat even later met een mandje vol verschillende soorten brood en wat boter geserveerd werd.

Ik nam een slokje wijn, smeerde er een bruin broodje bij en keek om me heen.

Het was een chique bedoening in het restaurant. Keurige, met hagelwitte kleden gedekte tafeltjes met kunstig gevouwen en al even hagelwitte servetten. Glanzend gepoetst bestek en bosjes rozen in zilveren vaasjes... Schilderijen en kleurige pentekeningen aan de wanden, gedempte verlichting en – vanwege het brandgevaar – nepkaarsjes op de tafels.

Uit de luidsprekers boven ons hoofd klonk zachte pianomuziek en door het raam hadden we een prachtig uitzicht op de kabbelende golven van de zee. De witte schuimkopjes schitterden in het licht van de laagstaande zon. Die zou daar de rest van de avond blijven hangen en daarna zonder overgang weer opgaan. We waren intussen zo zuidelijk, dat het vannacht niet donker zou worden.

Pap keek alweer op zijn horloge. “Het is al kwart over zes. Waar blijft ze nou toch?”

Ik haalde mijn schouders op. “Die is druk bezig om zich zo mooi mogelijk te maken. Ontspan nou maar een beetje en geniet van je drankje.”

Pap luisterde niet naar mij. Hij schoof zijn zware stoel moeizaam naar achteren en stond op. “Ik ga toch even kijken, ik ben zo terug.”

Voor ik antwoord kon geven, draafde hij al weg.

Eerlijk gezegd begreep ik daar niks van. Waar maakte hij zich nou zo druk over? Wij vrouwen zijn nou eenmaal altijd meer tijd kwijt aan ons uiterlijk dan mannen.

Daar zou pap na al die huwelijksjaren onderhand aan gewend moeten zijn. Hoewel, als ik hem goed begrepen had, waren pap en mam al jaren niet meer samen uit geweest.

Nou ja, wat deed het ertoe? Ze zouden zo wel komen.

Ik smeerde nog een broodje en wierp al kauwend een blik op de menukaart. Daar stonden gelukkig diverse vegetarische gerechten op, zowel bij de voorafjes als ook bij de hoofdgerechten.

“Hanna is weg! Ik kan haar nergens vinden,” hoorde ik pap opeens paniekerig boven mijn hoofd zeggen.

Ik keek wat verbaasd op. “Hoe kan ze nou weg zijn? Heb je haar hut gecheckt?”

“Ja, en die van mij ook. En daarna ben ik weer teruggegaan naar haar hut, maar ze is nergens te vinden.”

“En je weet zeker dat je bij het goede hutnummer was?”

“Ja, pertinent. Ze hebben een suite achteraan op het bovendek.”

“En je was aan de goede kant van het schip?”

“Ja, achteraan zijn er drie hutten en ik heb voor de zekerheid op alle drie de deuren geklopt. Bij eentje heb ik de bewoner wakker gebonkt.” Hij keek even peinzend voor zich uit. “Die werd daar trouwens niet blij van. Bij de tweede hut kwam er een vreemde vrouw naar buiten en bij Hanna’s hut kreeg ik geen antwoord.”

“Misschien stond ze onder de douche?”

“Nee, de steward zei dat meneer en mevrouw net samen waren weggegaan.”

“Nou, kijk eens aan. Dan was je toch gewoon op het verkeerde dek.”

“Dat kan ik me niet voorstellen, Marleen. Ik ben echt nog niet dement.”

“Zo bedoel ik het toch niet? Alles lijkt hier zo gigantisch op elkaar. Ik loop ook nog vaak genoeg de verkeerde gang in als ik uit de lift kom.” Ik slikte snel het stukje brood door dat ik al die tijd achter mijn kiezen had geduwd en vervolgde: “Maar die vrouw kan Hanna echt niet geweest zijn. Ze heeft toch geen twee mannen in haar hut? Of reist er nog een zoon mee?”

“Nee, daarom maak ik me ook zo ongerust. Die man, dat was Charles.”

“Ach, welnee. Die ligt immers in de ziekenboeg.”

“Dat kan wel zijn, maar stel je voor dat...”

‘PONG, PONG, PONG, PONG’ klonk het ineens keihard door het restaurant.

‘Attentie, alstublieft. Dit is de brug. Man overboord dek 3 stuurboordzijde, sectie 15. Ik herhaal: man overboord dek 3 stuurboordzijde, sectie 15.’

“Zie je nou wel,” brulde pap overstuur. “Dat is Hanna! Die ellendige schoft heeft haar overboord gegooid!”

Voor ik een opmerking kon maken over hulpverleners die je niet in de weg moest lopen, stormde pap het restaurant uit.

Ik wreef wat vermoeid over mijn ogen en schudde mijn hoofd. Pap maakte zich veel te druk om niks. Hij was ongetwijfeld bij de verkeerde hut gaan kijken en Hanna was nu waarschijnlijk nog gewoon met haar make–up bezig. Of ze had wat tijd nodig gehad om een geschikte outfit uit te zoeken. Veel vrouwen staan immers uren bij de kledingkast te aarzelen als ze een afspraakje hebben. In elk geval kon Hanna hier ieder moment naar binnen lopen en dan moesten we weer op zoek naar pap. Dat schoot zo niet echt op met het dinertje en ik had intussen best trek in wat lekkers.

“Hebt u al een keus kunnen maken?” vroeg de ober belangstellend.

Dat had ik inderdaad, maar ja...

“Ik moet helaas nog even wachten tot de andere gasten er zijn. Maar als u de wijnsteward wilt vragen om me nog een Moscato te brengen, zou dat fijn zijn.”

Het duurde even voor mijn wijntje gebracht werd en ondertussen kon ik de neiging om voortdurend op mijn horloge te kijken ook niet meer onderdrukken.

Pap bleef overdreven lang weg en Hanna kwam ook maar niet opdagen. Terwijl ik steeds meer honger kreeg.

Wat moest ik nou doen?

Pap gaan zoeken?

Maar ja, ik had geen flauw idee waar die op dit moment uithing en als ik nu op goed geluk naar dek 3 liep, zou je net zien dat pap en Hanna ondertussen aan tafel kwamen.

Dus kon ik het beste hier maar gewoon braaf blijven zitten.

Ik zuchtte diep. Erg gezellig was het tot nu toe niet, maar als de anderen er straks eindelijk eens waren, werd het vast nog een leuke avond.

Een glaasje Moscato later zag ik vanuit mijn ooghoeken opeens Steve het restaurant binnenkomen. Ik pakte snel het laatste sneetje krentenbrood uit het mandje, greep het botermesje en begon fanatiek te smeren. Als ik net deed of ik hem niet zag, lette hij vast ook niet op mij.

Hè, wat zat ik me eigenlijk in te beelden? Alsof Steve ook maar een greintje belangstelling voor me had! Alle kans dat die rare Daphne zo meteen ook op het toneel zou verschijnen.

Helaas, in de spiegelende ruit zag ik Steve recht op me af koersen. Of had hij de tafel naast ons geboekt?

Niet dus.

Terwijl ik een hap nam, ging Steve tegenover me aan tafel zitten.

Nou ja, zeg. Wat dacht hij wel niet?

Maar nog voor ik mijn stukje krentenbrood had kunnen wegkauwen, hoorde ik hem vragen: “Marleen, sorry dat ik je stoor. Kan ik je even spreken?”

Ik slikte het brood snel door. “Ja, hoor. Ik heb verder toch niks nuttigs te doen.”

“Het gaat om mevrouw Van Zanten,” vervolgde Steve.

Ik schoot verschrikt rechtop. Was al dat doemdenken van pap toch geen onzin geweest?

“Wat is er met Hanna?”

Steve haalde diep adem en ik voelde opeens een naar brok in mijn keel. En dat had niks meer met het krentenbrood te maken.

“Nou, zeg eens wat! Wat is er met Hanna?”

Steve aarzelde. “Tja, er is geen manier om dit leuk te zeggen, dus om kort te gaan: mevrouw Van Zanten is door haar man overboord gegooid.”

“WAT?” Ik keek hem verbijsterd aan. “Ze is toch niet... Is ze...” Ik durfde niet verder te praten en sloeg mijn hand voor mijn mond.

“Ze heeft geluk gehad. Er was net een ploegje kadetten met een training bezig en die hebben haar meteen aan boord van hun bootje gehesen. Ze heeft hooguit twee minuten in het water gelegen.”

“Dan heeft ze zeker geboft,” prevelde ik. “Dat water zal niet bepaald warm zijn. Het is ijzig koud aan dek.”

Steve knikte. “Ja, dat klopt. Gelukkig was ze er zo weer uit, maar ze is zich helemaal lam geschrokken en ze heeft ook een lelijke wond aan haar pols.” Steve haalde losjes zijn schouders op. “Ze is in de ziekenboeg in goede handen en volgens dokter Van Hout is ze morgen weer een heel eind opgekikkerd.”

“Dat is dan tenminste iets,” bromde ik.

“Je vader is bij haar. Hij vroeg me of ik je wilde inseinen.” Hij maakte een ronddraaiend gebaar met zijn hand. “Vandaar dat ik hier ben.”

“Dat is aardig van je.” Ik kwam wat stijfjes overeind. “Nou, dan ga ik ook maar even naar de ziekenboeg.”

“Wil je niet eerst wat eten?”

“Ik heb het halve broodmandje al weggewerkt. Als het nodig is, haal ik straks bij de late night snack de schade wel in.”

“Oké, dan red je het verder wel, hè? Ik was anders wel met je meegelopen, maar ik geef zo een lezing over het voedingspatroon van de zeedieren in Antarctica en ik moet nog even snel wat met Jorge overleggen.” Hij keek op zijn horloge. “Die zal niet weten waar ik blijf.”

“Oké, veel succes. En bedankt dat je het bent komen vertellen. Anders was ik hier vastgeroest.”

Hij grinnikte. “Je moet de manager even vertellen dat er iemand van je gezelschap ziek geworden is, dan schuift de uitnodiging door naar een andere dag.”

Ik knikte. “Daar had ik niet aan gedacht. Bedankt voor de tip.”

“Graag gedaan. Sterkte ermee.”

Hij gaf me een knipoog die mij rechtstreeks naar mijn tenen schoot en terwijl ik knalrood uitsloeg, draafde hij – gelukkig zonder nog om te kijken – weg.

 

***

 

Ik pakte mijn luxe avondtasje van de tafel en liep op mijn stilettohakken wat wiebelig naar de kleine balie bij de ingang van het restaurant. Daar was ik een aardig tijdje bezig voor de manager begreep wat er aan de hand was.

“Zal ik de reservering dan maar doorschuiven naar morgenavond om dezelfde tijd?” vroeg hij toen onze Babylonische spraakverwarring eindelijk was opgeheven. “En mocht dat niet lukken, dan kunt u ons altijd even een belletje geven.”

Ik knikte. “Dat lijkt me een goed plan.”

“U ontvangt de bevestiging van deze reservering morgenochtend in uw postvakje. Veel beterschap met de zieke en nog een prettige avond.”

“Dank u wel, u ook een fijne avond.”

Ik wandelde het restaurant uit en keek om me heen. Ik was zo ongeveer in het midden van het schip en de ziekenboeg was drie verdiepingen lager op het A–dek.

Op deze schoenen was de trap niet echt een optie, dus stapte ik naar de centrale hal. Daar hadden ze een groot bord neergezet met de mededeling dat we de Antarctische wateren waren binnengevaren.

Vanwege de regelgeving in Antarctica zullen er de komende dagen een beperkte hoeveelheid activiteiten plaatsvinden. Wij verzoeken u vriendelijk om al uw afval in de daartoe bestemde bakken te deponeren en niets te laten rondslingeren. Het is op alle buitendekken verboden om voedsel te nuttigen of met u mee te nemen. De sportartikelen voor de buitendekken zijn niet beschikbaar.

Mocht u op uw veranda of waar dan ook op het schip een op de grond zittende vogel of ander dier aantreffen, waarschuwt u dan onmiddellijk de receptie. Dit in verband met de beschermde status van alle dieren in dit gebied.

Ik las het bericht twee keer over en er kriebelde opeens een opgewonden gevoel door mijn lijf. Ik was in Antarctica!

Wat bijzonder!

Maar ja, voor ik daar echt van kon gaan genieten, moest ik eerst weten hoe het met Hanna was.

Ik liep om het bord heen en stapte de lift in.

Helaas schoot het ding na een vrolijk pong–geluidje omhoog, terwijl ik toch heus op het knopje naar beneden had gedrukt.

Nadat ik zo’n beetje alle hogere verdiepingen had kunnen bewonderen, bracht de lift me eindelijk naar dek 1, maar hij weigerde vervolgens pertinent om nog verder naar beneden te gaan.

Er kwam een luidkeels ‘Listen to the Ocean’–galmend stel binnenstappen en ik maakte dat ik de hal in kwam. Ik voelde er weinig voor om weer zinloos naar boven gesleept te worden.

Voor de trap naar het A–dek zag ik opeens een brede kakikleurige band hangen. Er was een wit bordje op vastgeklemd met de kreet Streng verboden toegang in dreigende rode letters.

Ik stond er even wat verbaasd naar te kijken. Waarom mocht ik niet naar beneden? Had dat iets met de Antarctische regels te maken?

Nee, dat leek me onzin. En nu die stomme lift niet meewerkte, was dit de enige route naar de ziekenboeg en daar moest ik toch heus zijn.

De afscheiding zat te laag om er in een chic kort jurkje onderdoor te kruipen en weer te hoog om er – zonder uit mijn strakke panty te knappen – overheen te stappen, dus trok ik het haakje aan de zijkant van de band open, gleed er soepel langs en maakte het ding achter mijn rug weer netjes dicht.

Daarna greep ik me stevig aan de leuning vast en ging naar beneden. Het viel niet echt mee op mijn stiletto’s, want hoewel het schip niet meer zo heftig tekeerging als gisteren, bleef het toch een vervoermiddel dat in beweging was.

Ik bedoel als je in een trein of in een bus rondloopt, terwijl die onderweg zijn, moet je toch ook zorgen dat je op de been blijft. Vooral met zulke giga-hakken.

Gelukkig kwam ik zonder problemen beneden aan, maar daar werd het er niet makkelijker op.

Het A–dek is het terrein van de bemanningsleden en in plaats van de comfortabele antislip vloerbedekking in de passagiersruimtes, bestaat de vloer hier uit ijzeren platen, waar ze een kwast verf overheen gehaald hebben. Het kleinste druppeltje zorgt al voor een spekgladde bodem.

Maar goed, ik was beneden en het enige wat ik nu nog moest doen, was de dokterspost vinden. Ik liep op goed geluk een gang in en kwam al gauw bij een zware ijzeren deur, waar geen beweging in te krijgen was.

Dan was het vast de andere kant op.

Ik trippelde welgemoed terug naar de hal en liep de tegenover liggende gang in, maar even later stond ik alweer voor zo’n stomme deur.

“Kan ik u misschien helpen, Miss Marleen?” vroeg een vriendelijke stem in het Engels.

Ik draaide me om en herkende mijn hutsteward.

“Eh ja, ik zoek de ziekenboeg.”

“Het spijt me, maar de dokter is er nu niet, Miss Marleen. In noodgevallen kunt u via de receptie...”

“Ik heb helemaal geen dokter nodig, ik wil alleen even bij iemand op bezoek,” verklaarde ik.

De jongen keek me aan of er een steekje aan me los was, maar vertelde daarna dat ik beter weer naar dek 1 terug kon gaan. “Dan loopt u helemaal naar de grote hal aan de voorkant van de boot en vandaar kunt u de trap af naar de ziekenboeg.” Hij keek even bedenkelijk naar mijn schoenen en vervolgde: “Of u neemt natuurlijk de lift.”

Ik bedankte hem hartelijk voor zijn hulp en liet me nog even de weg naar de trap naar boven wijzen.

Eenmaal terug op dek 1 stapte ik – met kramp in mijn tenen die steeds erger werd – naar de voorkant van het schip en daar hing geen streng lint voor de trap.

Duh...

Ik dribbelde naar de lift, die me keurig op het A–dek afzette.

Daar keek ik wat zoekend om me heen.

Ah, kijk eens aan, een eindje verderop hing een bordje met de kreet Doctor’s Office in steriele witte letters.

Ik wilde een stap naar voren doen, maar ineens hoorde ik een razende mannenstem achter me schreeuwen: “Jij smerige trut! Ik zal je leren om mij mijn Hanna af te pakken!”

Ik draaide me als een speer om en keek recht in het woedende gezicht van Hanna’s wettige echtgenoot. Zijn bloeddoorlopen ogen hadden een rare blik en in zijn bevende hand zag ik een opgeheven wandelstok. Hij wilde me slaan!

Ik sprong nog net op tijd aan de kant, maar de onverwachte beweging was te veel voor mijn linker hak, die als een luciferhoutje afbrak en ik viel half tegen de ijzeren wand aan.

Vanuit mijn ooghoeken zag ik Charles uithalen voor de volgende klap en die wachtte ik natuurlijk niet af. Ik schoot scheef bij hem vandaan en kreeg onverwacht hulp van het schip dat opeens overhelde, zodat Charles in zijn vaart naar voren kwakte en met zijn hoofd tegen de ijzeren wand stootte. De stok kletterde op de grond en Charles glibberde als een soort drilpudding langs de muur naar beneden.

Ik haalde heel even opgelucht adem, maar nog geen tel later was de vent alweer op de been, greep naar de stok en ging mij luid schreeuwend met frisse energie te lijf.

Die vent was echt helemaal knettergek geworden!

Terwijl ik opnieuw wegdook om de klap te omzeilen, hoorde ik op de achtergrond het bekende ‘PONG, PONG, PONG, PONG’ door de ruimte schallen, dat werd gevolgd door een mededeling.

‘Attentie, alstublieft. Dit is de brug. Security team en medisch team A–dek stuurboord voorzijde bij de lift. Ik herhaal: Security team en medisch team A–dek stuurboord voorzijde bij de lift.’

Ik luisterde daar natuurlijk niet naar, want ik was intussen veel te druk om mijn vege lijfje te redden.

Charles struikelde opnieuw en toen hij langs kwam zeilen, gaf ik hem een fikse mep met mijn luxe avondtasje.

Daar merkte de ellendeling in zijn waanzin helemaal niks van, want hij vloog vrijwel meteen weer overeind en stormde als een dolle stier op me af. Ik kon niks anders meer doen dan hem keihard tegen zijn knie trappen – met de enige naaldhak die ik nog over had – maar ook dat had geen enkel effect.

Ik was tot dan toe nog redelijk rustig gebleven, maar nu flitste de paniek als een bliksemschicht door me heen. Ik ging dit niet redden. Het was alleen nog maar een kwestie van tijd voor die idioot me hartstikke dood zou slaan!

En toen gebeurde er ineens van alles tegelijk. Achter me gaf de lift een pingeltje en er kwamen drie mannen in smoking naar buiten stormen die meteen op Charles af schoten. Ze grepen hem geroutineerd bij zijn lurven en werkten hem met professionele gebaren tegen de grond.

Ook bij de dokterspost kwam er beweging in de zaak, in de persoon van Dokter Van Hout, die haastig met een gevulde injectiespuit aan kwam stappen.

Op hetzelfde moment dat dokter Van Hout de spuit in Charles’ been stak, voelde ik twee sterke armen om me heen.

“Wat ben ik blij dat het goed afgelopen is, die vent is compleet krankzinnig,” fluisterde Steve in mijn oor.

Ik stond te trillen op mijn benen en leunde zwaar tegen hem aan. “Oh, Steve,” mompelde ik schor.

“Ach, meisje, toch. Ik was zo bang dat die waanzinnige gek je iets zou doen. Maar je hebt geweldig van je afgeslagen. Petje af.”

Ik maakte mijn hoofd met tegenzin los van zijn warme schouder en keek naar hem op. Hij glimlachte, pakte mijn kin voorzichtig tussen duim en wijsvinger vast en drukte een kus op mijn lippen.

Ik kroop nog dichter tegen hem aan en kuste hem terug. Zijn tong gleed proevend over mijn mond en kroop speels naar binnen. Onze tongen ontmoetten elkaar, maar nog voordat ik me helemaal kon overgeven aan die opwindende ervaring, schetterde de schelle stem van Barbiepop Daphne het heerlijke moment aan flarden.

“Stevie! Hou er onmiddellijk mee op om die boerentrien af te lebberen! Je lezing begint over exact 1 minuut en die arme Jorge heeft intussen een hartverzakking omdat je er nog niet bent.”

Steve liet me los en deed een stapje achteruit. “Sorry Marleen, ik moet echt gaan.”

“En zo is dat,” voegde Daphne er op een voldaan toontje aan toe. Ze greep Steve bij een loshangende mouw van zijn keurige smoking, trok hem de lift in en terwijl de deuren langzaam dichtgleden, stak ze pesterig haar tong naar me uit.

Oh! Wat had ik een laaiende hekel aan die trut!





HOOFDSTUK 8

 

 

De drie beveiligers hesen Charles – die intussen in diepe slaap was verzonken – eensgezind op een brancard en snoerden hem met stevige banden vast.

“Zo,” zei dokter Van Hout, “en nu moeten jullie vooraan beter op hem passen, jongens. Hij heeft zuster Emily bewusteloos geslagen om te kunnen ontsnappen. Het arme kind heeft een enorme bult op haar hoofd.”

De beveiligers keken de arts eerst wat schuldbewust aan, maar haalden daarna alle drie tegelijk hun schouders op. “Die vent hoort niet in de ziekenboeg, maar in het cellenblok,” zei de langste van de drie. “Als u niet zo eigenwijs was geweest, was dit allemaal niet gebeurd.”

“Ik ben hier de arts en de man is mijn patiënt,” verklaarde de dokter kordaat. “Hij is geestelijk in de war en kan er ook niks aan doen.”

“Dan moet u hem voorlopig maar onder de dope houden,” vond de beveiliger.

Dokter Van Hout schudde zijn hoofd. “Dat is niet goed voor zijn gezondheid. Jullie roosteren maar iemand vrij om hem pertinent te bewaken.”

“Daar hebben we de mankracht niet voor,” begon de beveiliger, maar de dokter draaide zijn rug naar hem toe en keek mij aan. “Jij hebt in ieder geval op deze boot genoeg meegemaakt om op alle komende familiefeestjes nooit meer met je mond vol tanden te zitten, meissie,” grinnikte hij.

“Het had van mij wel wat minder gemogen,” antwoordde ik bibberig. “Maar hoe is het met Hanna?”

“Die heeft het heel gezellig met je vader,” verklaarde de dokter. “Loop maar even mee, dan kun je het zelf zien.”

Hij stapte kwiek weg en ik strompelde hem op anderhalve hak achterna. Al lopend zei de dokter iets over iemand dankbaar zijn, maar daar kon ik geen vegetarisch gehakt van maken, omdat hij al een meter of wat verder was dan ik.

“Wat zegt u?” riep ik hem na.

Dokter Van Hout bleef staan en keek om. “Oh, ik wist niet dat je gewond was. Ik zal zo even naar die voet kijken.”

“Dat is niet nodig, hoor. Ik heb alleen een hak gebroken. Verder ben ik nog helemaal heel.”

De dokter wierp een kennersblik op mijn gehavende schoen. “Ah, ik zie het.”

“Maar wat zei u nou net? Ik kon er weinig van verstaan,” verklaarde ik.

“Dat je ons Dafje wel dankbaar mag zijn, die heeft alarm geslagen.”

Dat vond ik eigenlijk vervelend nieuws. Straks werd ik nog geacht het wicht snikkend om haar hals te vallen en daar moest ik toch echt niet aan denken.

“Oh, is dat zo?” mompelde ik.

“Ja, zij kwam Steve halen voor de lezing en zag het gebeuren.”

“Heeft Steve hier dan een hut?” vroeg ik. Eigenlijk had ik meteen spijt van die vraag, maar het was er al uit.

De dokter draaide zich half om en wees. “Steve’s hut is daar om de hoek. Wat had hij er een tempo in, hè? Geen gezicht met dat smokingjasje op half elf.”

Ik moet de dokter wat onnozel hebben aangekeken, want die grinnikte: “Steve was maar half aangekleed, maar hij sjeesde je als een speer te hulp.”

“Daar heb ik anders weinig van gemerkt, dat hij me te hulp kwam.”

“De jongens van Security waren er net iets eerder. En dat was maar goed ook, want Steve had echt zo’n moordenaarsblik in zijn ogen. Dat was niet goed afgelopen met mijn patiënt.”

Dokter Van Hout glimlachte. “Maar kom, we zijn er. Ik breng je even naar mevrouw Van Zanten.”

 

***

 

Hanna lag in een klein ziekenkamertje achteraan, dat van de rest van de ziekenboeg werd afgescheiden door een gordijn.

Ik keek even voorzichtig om het hoekje om er zeker van te zijn, dat ik niet onaangekondigd bij de verkeerde binnenliep en zag Hanna in een groot bed. Ze lag half rechtop tegen een stapel kussens aan en haar linkerpols zat dik in het verband.

Naast het bed zat pap die haar vrije hand in de zijne had genomen. Ze waren compleet in elkaar verdiept en heel even kreeg ik de neiging om maar gewoon weer weg te gaan en het stel tortelduiven met rust te laten. Maar ja, ik was toch wel benieuwd wat er precies gebeurd was, dus kuchte ik bescheiden en stapte langs het gordijn.

Hanna en pap keken tegelijk geschrokken op.

“Oh, jij bent het, Marleen,” zei pap eerst nog op een normaal toontje, maar daarna zag ik zijn ogen wijd opengaan. “Lieve help, wat zie jij er verkreukeld uit! En je hebt ook nog een enorme scheur in je panty.”

Ik keek verbaasd omlaag en inderdaad: mijn panty zag er niet meer uit met al die ladders. Links zat zelfs een gat als een voetbalveld dat een riant uitzicht gaf op een enorme knobbelknie.

Nou, charmant was anders.

Ook Hanna keek me nu verbaasd aan. “Wat heb jij uitgekuurd?”

Oh help, wat moest ik nou zeggen?

Je man probeerde me een doodklap te verkopen met die stomme stok van hem.

Maar dat was een beetje sneu voor Hanna, die kon er immers niks aan doen.

“Ze is aangevallen door je man,” klonk de stem van dokter Van Hout achter het gordijn en een tel later stapte hij kwiek het kamertje in.

“Wat?” prevelde Hanna, maar dokter Van Hout liet haar niet uitspreken: “Je man had aan jou niet genoeg, hij wilde ook Marleen te grazen nemen. Maar geen zorgen, de jongens van de Security hebben hem al te pakken.” Dokter Van Hout gebaarde losjes om zich heen. “Hij ligt twee gordijnen verder bij te komen van een valiumshot. Zuster Emily heeft op de sportafdeling een stevig tennisracket geleend en die houdt nu een oogje op hem. Gezellig samen met de knapste vent van Security.”

Hij grinnikte breed, maar wij zagen de lol van zijn opmerking niet echt in.

“Lieve help, wat een toestand.” Hanna kreunde. “Ben je gewond, Marleen?”

Ik schudde mijn hoofd. “Nee, behalve een gebroken hoge hak mankeert me niks. Het is zoals de dokter zegt: de mannen van de beveiliging hadden Charles gelukkig op tijd te pakken.”

“Nog voor professor Steve zich ermee kon bemoeien,” vulde de dokter ongevraagd aan en hij wreef zich vergenoegd in zijn handen. “Dat had een heus bloedbad kunnen worden, Steve had ‘m goed zitten.”

De dokter trok een stoel dichterbij en heel even dachten we alle drie dat hij er gezellig bij kwam zitten, maar dat was niet zo.

“Neem plaats, Marleen. En praat even bij.” De dokter glimlachte. “Ik laat zo wel een pot koffie brengen.”

Hij maakte een groetend gebaar en verdween achter het gordijn.

Hanna zuchtte diep. “Wat een toestand toch. Oh, hoe moet dit aflopen?”

Pap tikte bemoedigend op haar hand. “Het komt wel goed, meisje. We komen hier samen doorheen.”

Hanna knikte langzaam, maar ik zag een lagendikke twijfel in haar ogen.

Ik zakte voorzichtig op de stoel en keek naar Hanna: “Wat is er nou precies gebeurd?”

Hanna haalde diep adem. “Ja, ik ging me dus in onze hut verkleden en opeens stond Charles voor mijn neus. En die...” Ze maakte een snikkend geluidje en was even stil. “Hij was zo kwaad. Hij schold me uit voor alles wat mooi en lelijk was. En toen ben ik in mijn ondergoed de hut uitgerend, maar hij kwam me achterna en greep me vast en...”

Ze slikte moeilijk.

“Als je het vervelend vindt om erover te praten...” begon ik, maar Hanna schudde haar hoofd. “Nee, het gaat wel. Hij sleurde me de lift in naar dek 3 en hij zei dat ik een slet was en dat hij me overboord ging gooien. Dat was mijn verdiende loon, zei hij. Ik was zo bang. Zo verschrikkelijk bang!” Haar stem brak af.

In de korte stilte die na haar emotionele woorden volgde, hoorden we een eind verderop een telefoon gaan.

Pap gaf een kneepje in haar hand. “De ellendeling. Je bent een prima vrouw, Hanna. Vergeet dat nooit.”

Hanna gaf geen antwoord. Ze trok haar hand van pap weg en praatte heel schor verder: “Hij tilde me zomaar over de reling heen. Ik kon er niks tegen doen, hij was zo sterk. En mijn pols sloeg ergens tegenaan en de zee was zo koud. Zo ijskoud.” Ze rilde heftig en fluisterde: “Gelukkig waren die aardige jongens met een oefening bezig. Anders...”

“Niet meer aan denken,” viel pap haar kordaat in de rede. “Je bent gered, daar gaat het om.”

“Ja, dat kun je nu wel zeggen, maar...”

Het gordijn schoof opzij en dokter Van Hout verscheen in beeld.

“Ik heb een minder prettig bericht,” verklaarde hij wat aarzelend.

“Charles!” riep Hanna verschrikt. “Hij is toch niet...”

“Nee, uw man ligt nog lekker te slapen, mevrouw Van Zanten. Nee, het is iets anders.” Dokter Van Hout veegde wat ongemakkelijk met zijn hand over zijn lippen. “Tja, hoe zeg ik dit een beetje leuk. Ik kreeg net een telefoontje van de captain. Uw man verhuist zo meteen naar het cellenblok en hij wordt in de eerstvolgende haven aan de politie overgedragen.” De dokter schraapte moeizaam zijn keel. “Het spijt me, ik heb mijn uiterste best gedaan om de captain op andere gedachten te brengen, maar die blijft van mening dat uw man een gevaar is voor alle passagiers. Na drie regelrechte moordaanslagen was zijn geduld wel op, zo vertelde hij me.”

“Daar ben ik eigenlijk wel blij om,” flapte ik er zonder nadenken uit. “Ik moet er echt niet aan denken dat...”

“Ben je daar BLIJ om?” snauwde Hanna boos. “Het gaat hier wel om mijn man! Dat is geen misdadiger!” Ze keek de dokter smekend aan. “U zei zelf dat het allemaal door zijn ziekte komt. Dan kunnen ze hem toch niet in een kale cel smijten?”

De dokter snoof luidruchtig. “Ik ben het er ook absoluut niet mee eens, mevrouw Van Zanten. Maar de captain heeft het laatste woord en uiteraard zorg ik ervoor dat het uw man qua medische verzorging aan niets zal ontbreken.”

“Maar in de volgende haven willen ze hem van de boot af schoppen en hoe moet dat dan met mij? Als ze Charles van boord zetten, kan ik geen kant meer op.”

“Natuurlijk wel,” reageerde pap meteen. “Jij blijft lekker bij mij en ik zal voor je zorgen. Charles wilde je vermoorden, dat moet je niet vergeten.”

“Hoe kun je dat nou zeggen, Viktor! Charles is mijn man. Hij is gewoon wat in de war. Natuurlijk ga ik met hem mee.”

“Hoor je me niet?” bromde pap gefrustreerd. “Hij wilde je vermoorden!”

“Welnee! Hij is ziek. Hij kan er niks aan doen.”

Pap beet op zijn lip. “Hij gaat in Ushuaia de cel in, Hanna. En waar moet jij dan heen? Je kunt echt beter bij mij...”

“Hou je mond, Viktor! Het is allemaal jouw schuld. Als jij je niet zo aan mij had opgedrongen, was dit nooit gebeurd! Charles is mijn man en ik heb...” Ze sloeg haar handen voor haar ogen en barstte in tranen uit. “Oh, Charles, mijn lieve, lieve Charles, het spijt me zo.”

Pap streelde troostend over haar arm. “Charles is knettergek, Hanna. Begrijp dat nou.”

Hanna sloeg zijn hand met een klap weg en keek pap woedend aan. “Hoe durf je dat te zeggen! Ik hou van Charles! Hij is mijn man en als echtgenote is het mijn plicht om voor hem te zorgen. In voor- en tegenspoed, dat heb ik beloofd.”

“Dan is het toch alleen een kwestie van tijd voor hij je weer te lijf gaat,” begon pap, maar dat wilde Hanna niet horen. “Hoepel alsjeblieft op!” brulde ze woest. “Jullie alle twee! Het is allemaal jullie schuld! Ik wou dat ik jullie nooit ontmoet had!”

Dokter Van Hout wees met een dwingend gebaar in de richting van het gordijn. “Laat haar maar even met rust.”

Ik stond meteen op en wilde pap meetrekken, maar die schoof nog dichter naar Hanna toe en probeerde haar hand weer te pakken. “Lieverd, je bent nu veilig. Doe maar rustig.”

Daar werd Hanna nog veel kwader van. “Stomme rotzak!” gilde ze overstuur en ze begon fel naar pap te slaan. “Jij hebt mijn huwelijk naar de knoppen geholpen met je zielige praatjes. Dit is allemaal jouw schuld!”

Terwijl ik verbijsterd naar de heftige scène stond te staren, schoot dokter Van Hout op pap af en greep hem beet. “Kom, meneer Driessen. Mevrouw Van Zanten heeft nu even rust nodig.”

Hij werkte ons allebei geroutineerd naar de gang en verklaarde: “U moet zich hier niks van aantrekken. Mevrouw Van Zanten heeft een ernstige schok gehad, die is morgen weer bijgedraaid.”

“Ik hoor jullie heus wel,” riep Hanna achter het gordijn. “Geloof maar niet wat die pillendraaier zegt. Ik haat jullie allemaal!”

Er was intussen een verpleegkundige op het geschreeuw af gekomen en dokter Van Hout maakte een gebaar alsof hij aan een denkbeeldig persoon een injectie gaf. De zuster knikte en draafde weg.

Daarna draaide hij zich weer naar ons. “Gaan jullie maar gauw,” fluisterde hij. “Ik hou jullie op de hoogte.”

En wij volgden het doktersadvies haastig op.

 

***

 

In de hal troffen we een paar beveiligers die net met een brancard in de lift wilden stappen.

Het was Charles die erop lag, stevig in een deken gerold en met zware banden vastgesnoerd. Hij was in diepe slaap, maar ik begon opeens te rillen.

Pap merkte daar niets van. “Passen we er nog bij?” vroeg hij hoopvol, maar de kleinste beveiliger schudde zijn hoofd. “Nee, wij gaan naar het C-dek en dat is geen plek voor passagiers. Fijne avond nog.”

De liftdeuren schoven dicht en pap keek me sacherijnig aan. “Vervelende lui,” mopperde hij.

“Ik ben blij dat ik niet mee hoef,” bekende ik. “Ik krijg de kriebels van die vent. Hij probeerde me aan gort te slaan met die rotstok van hem.”

“Daarom wou ik ook mee,” verklaarde pap. “Ik had hem graag een mep verkocht.”

“En dan? Wat was je daar mee opgeschoten? Die beveiligers zijn niet misselijk. Alle kans dat ze jou in de cel ernaast hadden gezet.”

Pap zuchtte diep. “Je hebt natuurlijk helemaal gelijk, maar ik voel me zo ellendig. Hanna zei van die nare dingen tegen me.”

“Volgens de dokter is dat van de schok, dat heb je toch ook gehoord? Ze trekt wel weer bij.”

“Ik weet het niet.” Pap kuchte gesmoord. “Ik was vanmiddag nog zo ontzettend gelukkig en nu is alles opeens anders.”

Ik pakte zijn arm. “Ik ga boven even een andere panty aan doen en mijn schoenen weggooien, en dan halen we samen een borrel. Oké?”

Pap knikte. “Goed plan. Daar ben ik inderdaad ontzettend aan toe.” Hij keek op zijn horloge. “Als we opschieten, kunnen we bij het buffet misschien eerst een hapje scoren. Anders hakt die borrel er te veel in.”

 

***

 

Een paar broodjes kaas, een kop koffie en een verkleedpartij later zaten pap en ik samen in de Tijgerbar. Op het tafeltje tussen ons in stond een schaal met gemengde nootjes. Ik had voor een ijskoude rosé gekozen, waar ik amper een slokje van had genomen, terwijl pap met brede handgebaren aan een langsrennende ober probeerde duidelijk te maken, dat Sir Viktor nog wel een tweede glas cognac lustte.

“Zou je dat wel doen, zo snel achter elkaar?” probeerde ik nog, maar pap had de bestelling al geplaatst.

“Ik heb het heel erg nodig,” verklaarde hij. “Mijn leven is in een paar minuten tijd helemaal overhoop gegooid.”

“Welnee, vertrouw nou maar op het oordeel van de dokter. Die weet heus wel waar hij het over heeft.”

Pap nam zijn tweede glas cognac dankbaar van de ober aan, sloeg het geroutineerd in één teug achterover en bestelde een volgend shot.

“Pap! Straks ben je net zo’n drankorgel als Charles. Dan wil Hanna je zeker niet meer.”

Pap haalde zijn schouders op. “Ze moet me toch al niet meer en ik heb zin om me te bezatten.”

Ik schudde mijn hoofd. “Maar je wilt straks vast nog wel even bij haar kijken,” bedacht ik een nieuw argument. “En dan is het wel handig als je nog op je benen kunt staan, anders wordt dat niks met het bezoekje.”

Pap deed net of hij me niet hoorde. Hij draaide zijn hoofd verlangend in de richting van de bar om te kijken of de ober onderweg was.

En ja hoor, daar kwam de man alweer gedienstig aangedraafd.

Pap gaf hem geen gelegenheid om het glas neer te zetten. Hij pakte het aan, sloeg de cognac razendsnel achterover en bestelde de volgende.

Nog geen vier minuten laten herhaalde het tafereel zich.

Ik zuchtte diep. Als dit zo doorging, moest ik straks ergens een rolstoel gaan lenen om pap naar zijn hut te krijgen.

“Hé, Marleen? Wat kijk je somber?” klonk opeens een bekende stem naast me.

Er ging een onverwachte schok door me heen, terwijl ik opzijkeek. Steve zag er geweldig uit in die gitzwarte smoking met dat grappige hagelwitte vlinderdasje en ik wist ineens niet meer wat ik zeggen moest.

“Mag ik erbij komen zitten?” vroeg Steve met zijn hand op de leuning van een stoel. “Of stoort dat?”

“Welnee, ga je gang,” hoorde ik mezelf ontzettend schor antwoorden.

Steve schoof aan en gebaarde naar de ober, die net paps vijfde glas op tafel zette. “Mag ik een biertje van u?”

Voor ik er iets tegen kon doen, goot pap zijn glaasje alweer in zijn mond leeg en daarna greep hij de ober – die net weg wilde draven – bij zijn mouw en hield hem tegen.

“En dloe mei nogg maall uhn konjakkie,” brabbelde pap.

“Nou ja, zeg. Nou kan het wel,” barstte ik verontwaardigd uit. “Sir Viktor drinkt verder alleen nog mineraalwater vanavond. Breng maar een grote fles San Pellegrino.”

De ober keek wat besluiteloos van mij naar pap en daarna naar Steve.

Die haalde diep adem. “Zo te horen heeft Sir Viktor inderdaad wel genoeg... wat was het?”

Hij keek naar mij.

“Cognac,” verklaarde ik zuchtend.

“Cognac gehad,” maakte Steve zijn zin af.

“Wlad dlenk jij wel nied, snodaab,” reageerde pap verontwaardigd. “Ik maak zelv weluid wadik dlink.”

“Kom nou,” zei ik. “Je hebt in amper een kwartier tijd vijf glazen op!” Ik draaide mijn hoofd naar Steve. “Wat denk je? Moet ik de dokter vragen om zijn maag te laten leegpompen? Hij heeft hartstikke veel binnen.”

“Zo’n vaart zal het niet lopen met vijf glazen,” meende Steve. “Ze schenken hier behoorlijk zuinig. Maar even een pauze inlassen kan geen kwaad.”

“Haddaa iz booz ob mei,” prevelde pap. “Ik moed muh bezadden.”

Hij probeerde op te staan om dichter bij Steve te komen, maar dat lukte hem gelukkig niet.

“Gaat het niet goed met mevrouw Van Zanten?” vroeg Steve.

“Op zich wel, maar ze deed nogal raar tegen pap. Je moet weten dat de captain haar man naar het cellenblok heeft verhuisd en hij wordt in de eerstvolgende haven van boord gezet.”

“Plizie,” bemoeide pap zich met het gesprek. Hij pakte met slome gebaren een glas water van de ober aan en keek jaloers naar het pilsje dat de man voor Steve neerzette.

Ik wachtte met reageren tot de beide mannen een slok hadden genomen. Pap trok een vies gezicht en Steve vond het duidelijk lekker.

Daarna praatte ik door. “Het is zoals mijn vader zegt. Ze gaan Charles aan de politie overdragen.”

Pap nam nog een slok water en mompelde wat onverstaanbaars.

“Verstandig besluit van de captain,” vond Steve. “Je moet er toch niet aan denken dat die griezel nog steeds vrij rond zou lopen.”

“Dat ben ik helemaal met je eens, maar Hanna werd echt woest toen ik dat hardop durfde te zeggen.” Ik zuchtte diep. “Ze heeft ons uitgescholden voor alles wat mooi en lelijk was. En daarna heeft de dokter ons weggestuurd.”

Het kleine podium van de Tijgerbar werd ineens bestormd door muzikanten, er werden vlijtig instrumenten gestemd en een paar minuten later vulde een zachte dansmuziek de ruimte.

Ik kon er niet echt van genieten, want pap was intussen opzij gezakt in zijn stoel en snurkte er keihard op los.

“Wat denk je?” vroeg Steve. “Zullen we hem samen even naar zijn hut brengen en daarna hier een dansje wagen?”

Ik schudde mijn hoofd. “Dat dansje lijkt me een goed plan, maar ik hou liever een oogje op pap. Als hij in een coma raakt, wil ik op tijd kunnen ingrijpen.”

“Daar hoef je niet zo bang voor te zijn, het is verder toch een gezonde vent?”

“Ja, voor ik zover weet, wel. Maar...”

“Als jij je zorgen maakt, laten we hem hier gewoon zitten. Kan hij meteen de tafel bezet houden.” Steve nam een flinke slok bier en stond op. “Mag ik deze dans van je?”

 

***

 

Het was heerlijk om met Steve te dansen. Na alle doorstane emoties met die ellendige man van Hanna voelde ik me ontzettend veilig in zijn sterke armen en ik merkte dat ik helemaal ontspande. Af en toe keek ik even naar pap, maar die zat nog zo overduidelijk te snurken, dat ik me daar ook steeds minder zorgen om maakte.

Steve trok me steeds dichter tegen zich aan en ik voelde zijn warme adem in mijn hals. Af en toe drukte hij zachtjes een kusje op mijn wang. Daar had ik geen enkel bezwaar tegen. Diep in mijn buik begon het opwindend te kriebelen en ik besefte dat ik heel erg verliefd aan het worden was.

Steve draaide mijn hoofd wat meer naar zich toe en liet zijn tong speels over mijn lippen glijden. Ik vloog compleet in brand en genoot van de kus die volgde. Hij was zo dichtbij en hij was zo warm. Hij kuste geweldig.

Misschien was er voor mij toch nog een leven na Ron.

Ik had het nog niet gedacht of de gebeurtenissen uit de droom die ik pasgeleden over Steve had gehad, begonnen hinderlijk door mijn hoofd te dwarrelen. Die droom waarin we net getrouwd waren en hij me in mijn bruidsjurk liet staan.

‘Hier op de Cupido is het altijd tot de loopplank ons scheidt,’ echode zijn stem in mijn hoofd.

Steve’s lippen waren nog steeds op die van mij, maar ik genoot er niet meer van. Ik kon maar beter stoppen met fantaseren over nieuw geluk voordat er dingen gebeurden die het allemaal nog erger zouden maken, als hij me in de steek liet.

Als?

Nee, het woordje zodra paste beter in dat zinnetje. Zodra we van boord gingen, werd het hoofdstuk Steve definitief afgesloten. En dan zakte ik weer weg in een diepe put van verdriet om wat ik verloren had.

Net als met Ron.

Ik rilde.

Oh, Ron, mijn lieve Ron. Waarom kon ik nooit meer met hem dansen? Waarom was het leven toch zo ontzettend oneerlijk?

“Gaat het Marleen? Heb je het koud?” Steve’s stem haalde mij weer naar de werkelijkheid terug.

“Nee, ik moest ineens aan mijn... aan mijn gestorven man denken. Ron kon ook zo goed dansen.”

“Het is vreselijk om iemand te verliezen waar je van houdt,” zei Steve.

Ik kon er niks aan doen. Ik was opeens smoorverliefd en voor hem was ik niet meer dan het zoveelste scharreltje.

“Echt waar?” antwoordde ik bits. “Ik heb je toch heus horen zeggen dat de liefde op de Cupido niet verder gaat dan de loopplank.”

Steve bleef midden in de beweging staan. “Dat is toch heel wat anders?”

“Hoezo anders? Je kunt toch niet met iemand vrijen zonder dat je van die persoon houdt?”

Steve trok een gezicht. “Iedereen weet dat het tijdelijk is. We maken gewoon wat lol met elkaar.”

Ik zette een stapje achteruit. “Zo’n type ben ik niet, Steve. Laten we hier maar snel een punt achter zetten.”

Voordat Steve antwoord kon geven, brulde iemand keihard: “Daar! Pinguïns! Op een ijsberg!”

De dansvloer was in een mum van tijd leeg en het orkestje nam ook even pauze om uit het raam te kijken.

Steve pakte mijn hand en trok me haastig mee naar een hoekje bij de bar. Hij gaf het barmeisje een ferme knipoog, schoof het gordijn open en wees naar buiten. En daar dreef inderdaad een enorm stuk grillig ijs vol pinguïns voorbij.

“Magelhaenpinguïns,” verklaarde Steve op zijn professortoontje. “Die rusten even uit van de visvangst. Je hebt mijn lezing van vanavond gemist, dus het is misschien leuk om te weten dat hun vijanden vooral orka’s en zeeleeuwen zijn. Die zeeleeuwen verstoppen zich vaak aan de rand van zo’n ijsberg en dat weten de pinguïns maar al te goed. Als ze straks weer verder willen, zorgt zo’n groep altijd dat ze er eentje van het ijs gooien. Als die het overleeft, durven ze allemaal het water weer in.”

“Oh,” was mijn reactie. “Dat is niet echt aardig van ze om met z’n allen één zo’n stakker te lijf te gaan.” Ik rekte mijn hals uit om nog een laatste glimp van de ijsberg op te vangen, maar hij was al uit beeld gedreven.

“Tja, dat is de natuur,” zei Steve intussen grinnikend en hij praatte door: “Orka’s zijn een ander verhaal. Die jagen vaak met z’n tweeën. Eentje slaat dan met zijn staart een enorme bats water tegen zo’n ijsberg vol pinguïns aan en dan vallen er meestal wel een paar af. De andere orka let erop waar ze terechtkomen en neemt ze te pakken. En dan maken ze er samen een gezellig eetfeestje van.”

“Ik weet niet of ik dit soort dingen wel wil horen, Steve. Ik vind dat hartstikke zielig voor die arme beesten.”

“En het is niet sneu voor de orka’s als die verhongeren omdat ze niks te eten kunnen vangen?”

Tja... Wat moest ik daar nou op terugzeggen?

Terwijl ik nog stond na te denken over een geschikt antwoord op deze wel heel erg lastige vraag, zag ik ineens die ellendige Daphne de bar binnentrippelen in een hagelwitte jurk met een overdreven decolleté. Ze droeg er gitzwarte rijglaarzen – met enorme hakken – bij.

Even hoopte ik nog dat ze ons niet zag, maar helaas... de trut heupwiegde regelrecht op Steve af en gaf hem een bezitterig kusje op zijn wang.

“Stevie, darling. Jorge loopt zich suf te zoeken. Ben je vergeten dat je een kwartier geleden met hem had afgesproken?”

Steve keek haar even verbaasd aan. “Oh shit, zeg. Daar heb ik inderdaad totaal niet meer aan gedacht. Ik ben al weg. Tot kijk, Marleen. Het was gezellig.”

Het was gezellig.

Zie je nou wel dat hij zich geen biet voor me interesseerde!

Steve gaf me intussen een luchtig kusje op mijn wang en draafde weg. Ondanks mijn negatieve gedachten over hem steeg het bloed me toch heftig naar mijn wangen en ik kon er niks tegen doen.

Naast me begon die vervelende Daphne irritant te giechelen.

“Warm, hè?” lispelde ze vals. “Maar ik wil je toch even zeggen dat jij je niks moet inbeelden, boerentrien.” Ze kwam hinderlijk dicht bij me staan. “Stevie en ik zijn al eeuwen een stel, dus dit is voor jou een gelopen race.”

Ze wapperde fanatiek met haar hand voor mijn neus en hield die daarna een eindje voor zich uit. Zodat ik goed kon zien, wat er aan haar vinger prijkte: een overdreven grote ring van dik goud met glinsterende diamantjes.

“Mooi, hè?” kweelde Daphne. “Dit was vroeger de trouwring van Stevie’s overgrootmoeder Diana. Hij heeft ’m van haar geërfd en toen hij mij ten huwelijk vroeg en ik natúúrlijk ‘Ja!’ zei, mocht ik hem hebben.” Ze keek me stralend aan. “Wij zijn al anderhalf jaar verloofd en we gaan over drie maanden trouwen.”

Ik snapte zelf ook wel dat ze me uit mijn tent wilde lokken, maar de woorden vlogen mijn mond al uit: “Daar geloof ik helemaal niks van! Op de Cupido duurt de liefde tot de loopplank.”

“Dat zou je wel willen, hè?” viel Daphne me op een hatelijk toontje in de rede. “Stevie roept dat alleen maar om al die opdringerige vrouwen van zich af te houden. Die types zoals jij. Wij zijn een stel, Stevie en ik, en daar komt niemand tussen.”

Ze gaf me nog een stralende grijns, liet de ring een poosje voor mijn ogen dansen en draaide zich daarna heupwiegend om naar het barmeisje.

“Olga? Doe mij een Bloody Mary met ijs, wil je?” Daphne wachtte tot het meisje de bestelling had ingeschonken en vervolgde: “Olga? Vertel jij Miss Marleen even, dat ik met Stevie ga trouwen? Ze gelooft me namelijk niet.”

Het barmeisje glimlachte en keek mij aan. “Dat klopt, Miss Marleen. Miss Daphne en Professor Steve zijn al jaren een stel.”

Daphne sloeg haar armen strijdlustig over elkaar en keek me uitdagend aan. “En nou hoor je het ook eens van een ander, stomme boerentrien. Ik raad je aan om lekker in een hoekje te gaan zitten janken.”

Dat was voor mij de druppel die de emmer liet overlopen en ik werd me toch kwaad! Wat dacht die trut wel niet!

Ik greep het glas Bloody Mary van de toog en kiepte dat recht in dat vals grijnzende gezicht. Er glibberde een ijsklont haar decolleté in en de rode smurrie droop in straaltjes over haar peperdure jurkje naar beneden.

“Wat ontzettend jammer van je mooie witte jurkje,” kweelde ik meelevend. “Die tomaat krijg je er lekker nooit meer uit, mislukte zangeres.”

Daphne greep naar haar oog. “Mijn lens!” krijste ze. “Ik ben mijn lens kwijt!” Ze zakte op handen en knieën, en haar vingertoppen gleden met wanhopige gebaren over de vloer.

“Fijne avond verder,” wenste ik overdreven lachend en ik wurmde me door het toegestroomde publiek naar mijn vader toe, die nog steeds zat te snurken in de stoel.
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Met hulp van de ober en een inklapbare rolstoel voor noodgevallen wist ik mijn vader uiteindelijk weer terug in zijn hut te krijgen.

Terwijl we de rolstoel voor het bed parkeerden en stonden te overleggen hoe we het nu verder het beste konden aanpakken, deed pap één oog open en keek wat wazig om zich heen.

“Ah, je bent weer wakker,” zei ik. “Probeer eens op te staan? Dan kunnen we je in bed helpen.”

“Ik wil nied naal bedd,” brabbelde pap op een – voor zijn toestand – redelijk kordaat toontje. “Ik wil een bowwel.”

“Nee, je hebt intussen meer dan genoeg gehad, je gaat nu lekker slapen.” Terwijl ik het zei, voelde ik me net een bedillerige kleuterjuf.

Uiteraard vond pap dat hij dat zelf wel uitmaakte en ik zuchtte diep. Dat ging nog wat worden en daar had ik helemaal geen zin in. Ik was moe en ik wilde dolgraag wat tijd voor mezelf om alles wat er vanavond gebeurd was eens rustig op een rijtje te kunnen zetten.

“Ik wil naal Haddaa,” vervolgde pap. “Ik wil nied dwat zei booz op mei iz.”

“De ziekenafdeling is gesloten, pap.”

“Tuuwleik nied. El iz alteid een zustel.”

“Er zit vast wel iemand die dienst heeft, maar midden in de nacht is er echt geen bezoekuur.”

Pap wees naar de heldere lucht achter de balkondeuren. “Iz licht. Iz dag.”

Ik schudde mijn hoofd. “We zijn momenteel in Antarctica en hier is het zomers altijd licht. Dag en nacht. En nu is het dus nacht.”

Daar moest pap toch even over nadenken en ik hoopte dat het onderwerp daarmee van de baan zou zijn, maar helaas... Hij wees op de wekker, knikte heftig en verklaarde: “Hed iz paz tien uul. Dan kan ik bezt naal Haddaa.”

Ik zuchtte opnieuw. Pap is normaal al (excusez le mot) stront-eigenwijs en dat was door zijn beschonken toestand alleen maar erger geworden.

Vanuit mijn ooghoeken zag ik opeens dat de ober zenuwachtig met zijn voeten over de vloer schuifelde en op zijn horloge keek.

“U moet vast terug naar de Tijgerbar,” begon ik, maar de ober schudde zijn hoofd. “Mijn dienst zit erop en ik moet morgen weer om half zeven in de koffiecorner zijn.”

Er lag een vage klank van wanhoop in zijn stem en daar schrok ik behoorlijk van. “Oh, wat spijt me dat, dat ik u zo ophou. Wacht even.” Ik pakte paps portemonnee die op zijn nachtkastje rondslingerde en viste daar een biljet van 50 euro uit. “Dat is voor u. Heel erg bedankt voor uw hulp.”

De ober keek wat aarzelend naar het geld. “Dat kan ik niet aannemen,” verklaarde hij. “Dat is te veel.”

“Welnee, zonder u had ik mijn vader nooit in zijn hut gekregen en u hebt daar uw kostbare vrije tijd aan opgeofferd. Daar mag best een extraatje tegenover staan.”

Gelukkig pakte de man het geld daarna toch uit mijn hand. “Dank u wel, Miss Marleen. Welterusten.”

“Welterusten en nogmaals bedankt.”

Pap was intussen uit de rolstoel gekrabbeld en kwam op mij af gewiebeld. Heel even was ik bang dat hij achter de ober aan de gang op zou stappen, maar gelukkig liep hij de badkamer in.

Ik deed de deur op het nachtslot, liep de hut weer in en zakte op de bank.

Het zat me niet mee vanavond. Eindelijk hoefde ik niet meer bang te zijn dat pap een alcohol-delirium zou krijgen, maar nu kon ik me weer zorgen maken dat hij in zijn toestand over de boot ging dwalen en van de trap zou vallen.

Zucht. Mannen en drank...

Ik pakte de telefoon, toetste het nummer van de receptie in en vroeg of ik iemand van de ziekenboeg kon spreken. Ik wilde er nog bij zeggen, dat ik misschien wel wat laat belde en dat er vast niemand meer beschikbaar was, maar daar kwam ik al niet meer aan toe.

“U belt uit de veranda hut van meneer Viktor Driessen. Bent u zijn dochter Marleen Alverbeek?” vroeg de medewerkster.

“Ja, dat klopt.”

“Momentje, mevrouw Alverbeek, ik verbind u door.”

Nou, dat had ik absoluut niet verwacht. Ik had eigenlijk alleen maar gebeld om mijn vader weer wat rustiger te krijgen met de mededeling dat de ziekenboeg echt gesloten was.

Intussen klonken er wat klikjes, daarna een vaag geruis en even later hoorde ik de stem van dokter Van Hout. “Marleen, je belt natuurlijk vanwege mevrouw Van Zanten.”

“Ja, dat klopt. Mijn vader heeft zich een stuk in zijn kraag gedronken en hij wil bij haar op bezoek.”

“Dat raad ik af. Het gaat lichamelijk redelijk met haar, maar ze heeft een enorm schuldgevoel, waardoor ze momenteel alleen nog maar kan huilen. En schelden, dat doet ze ook. Ze projecteert alle narigheid op je vader. Laat ik zeggen dat ze op dit moment niet erg gunstig over hem spreekt.” De dokter kuchte. “Misschien is dat over een paar dagen over, maar tot die tijd moet je vader zich maar even gedeisd houden. Ze is in staat om hem een bloemenvaas naar zijn hoofd te gooien en dat moeten we niet hebben.”

Er klonk wat gestommel achter en daar stond pap te wiebelen. “Momentje, dokter,” zei ik, “Ik geef u mijn vader zelf even, naar mij luistert hij toch niet.”

Ik draaide me naar pap om, schoof een stukje op, hield de hoorn uitnodigend omhoog en tikte uitnodigend met mijn hand op de bank. “Ga maar even zitten, pap. Ik heb dokter Van Hout aan de lijn. Die kan je vertellen hoe het met Hanna is.”

Dat liet pap zich geen twee keer zeggen. Hij plofte naast me neer, pakte de hoorn aan en hield hem tegen zijn oor.

“Med Viktol Dliezzen, hoe gaad hed med Haddaaaaa?”

Daarna zat hij een hele tijd stil te luisteren en zijn gezicht ging steeds meer op onweer staan. Ten slotte legde hij de hoorn op de haak met de mededeling dat hij nog wel een borrel lustte.

“Daar komt niks van in,” zei ik kordaat. “Als je nu niet heel snel naar je bed gaat, bel ik de beveiliging om je vast te binden.”

Pap wilde protesteren, maar ik sloeg mijn arm om hem heen. “Hè, toe nou, pap. Je bent mijn vader, ik hou heel veel van je en ik wil je niet kwijt. Die stomme drank lost echt niks op.”

Pap wilde wat terugzeggen, maar op dat moment ging de telefoon. Het bleek dokter Van Hout te zijn, die vertelde dat de verbinding ineens verbroken was.

“Dat deed mijn vader. Die legde op,” verklaarde ik. “Hij is niet bepaald blij met de situatie.”

Dat kon dokter Van Hout zich helemaal voorstellen. “Mocht hij vannacht problemen geven, bel de receptie, dan komt er hulp. Ik zal doorgeven dat je kunt bellen, oké?”

“Dat is fijn, dokter. Heel erg bedankt.”

Ik schoof de hoorn terug op de haak. “Ga nou gewoon lekker naar bed, pap. We kunnen alleen maar wachten tot Hanna weer een beetje bij zinnen komt. Verder gaat het goed met haar, dus ja...”

Pap legde zijn hoofd tegen mijn schouder en begon heftig te snikken.

Dat was een rare gewaarwording voor me. Ik was altijd degene geweest die bij pap had uitgehuild en nu waren de rollen opeens omgedraaid. Maar ik sloeg mijn armen opnieuw om hem heen en probeerde hem zo goed mogelijk te troosten.

 

***

 

Een uurtje later was pap weer zo ver gekalmeerd dat hij eindelijk inzag dat hij inderdaad beter kon gaan slapen. Dat kwam waarschijnlijk ook omdat de drank langzaam uit zijn hersenen zakte, want hij begon steeds minder belabberd te praten.

Ik wachtte in mijn eigen hut tot hij zich fris gewassen in zijn streepjespyjama bij mij meldde. Daarna hielp ik hem in bed en stopte hem zorgzaam toe.

Helaas kreeg hij het toen alweer te kwaad, omdat de herinneringen aan de vorige nacht – samen met Hanna in ditzelfde bed – hem te machtig werden, maar eindelijk draaide hij zich dan toch op zijn zij en viel in slaap.

Ik liet de tussendeur open, viste in mijn eigen hut een flesje water uit de minibar en dronk dat leeg. Daarna trok ik mijn winterjas aan, zette een warme muts op en stapte naar buiten.

Het was heerlijk vredig buiten en ik zakte langzaam op een stoel. De hemel lichtte mysterieus wit op en er hing een prachtige zilveren glans over de golven. Een eind verderop zag ik diverse ijsbergen drijven, die al net zo mysterieus verlicht waren. Aan het voorbijstromende boegwater kon ik zien dat de Cupido het heel kalm aan deed.

Opeens hoorde ik vreemde plonsjes beneden me en ik schoot haastig naar de reling. En ja hoor, daar zwom een pinguïn. Hoewel, ‘zwom’ is misschien niet het juiste woord. Hij vloog door het water als een vogel in de lucht en schoot vervolgens in een duikvlucht naar beneden. Nog geen tel later kwam er een andere pinguïn in beeld en hij werd gevolgd door een stuk of vijf soortgenoten, die allemaal lekker rondspetterden in het boegwater van de boot.

Ik heb geen idee hoelang ik naar die ronddartelende pinguïns heb staan kijken, maar ik kwam helemaal tot rust.

Toen het groepje na een tijdje een andere kant op zwom en uit het zicht verdween, voelde ik me weer een stuk beter. Alleen waren mijn benen ontzettend moe en eigenlijk had ik het best koud gekregen.

Gapend bleef ik nog een poosje naar de prachtige lucht staan kijken en genoot van een vreemd gevormde ijsberg die redelijk dichtbij langs kwam drijven, totdat ik rillend besloot om toch de warmte van mijn hut weer op te zoeken.

 

***

Het werd een onrustige nacht. Eerst lag ik met een half oor te luisteren naar de geluiden die uit paps hut kwamen en vervolgens had ik zo’n last van mijn ijskoude voeten dat ik na een tijdje van nutteloos woelen toch maar een paar dikke sokken aan ging trekken. Dat hielp weinig. Daarom probeerde ik om mijn aandacht op wat anders te richten, maar al gauw viel het me op dat de airco – die ook als verwarming dienst doet – als een gek stond te loeien. Die had ik vanwege de kou misschien wel wat te hoog gezet. Ik schoof weer uit bed om het ding lager te zetten, maar dat hielp geen bal.

Balend draaide ik me van de ene op de andere zij en stompte mijn kussen met mijn vuist fanatiek in model, maar ook dat was een nutteloze bezigheid.

Ik knipte het licht weer aan, zocht een ander kussen uit de stapel – in een tweepersoonshut liggen er meestal zes verschillende kussens op bed – maar het schoot allemaal voor geen meter op.

Tja, als je dan wakker ligt, vliegt alles ineens op je af en in mijn arme hoofd begonnen de vervelende gebeurtenissen van vanavond energiek rond te malen. Charles die mij had aangevallen, het gedoe met Hanna, mijn vaders bacchanaal en de houding van Steve...

Het was gezellig, Marleen, gonsde zijn stem in mijn hoofd.

Ik snoof verontwaardigd. Hij noemde het gezellig, terwijl ik door zijn lieve kusjes compleet was weggezwijmeld.

Wat had me in vredesnaam bezield om verliefd te worden op Steve? Ik wist al die tijd toch al wat voor soort man hij was, met zijn duffe praatjes over loopplanken?

En dan die ellendige Daphne met haar kapsones.

Ik schoot in de lach. Dat nare mens had haar trekken mooi thuis gekregen. Die zou de volgende keer vast wel even nadenken voor ze me weer een boerentrien noemde.

 

***

 

‘PONG, PONG, PONG, PONG’.

‘Een hele goede morgen, dames en heren. Dit is uw cruise director Jorge met een update over alle activiteiten die er vandaag aan boord van onze Cupido zullen plaatsvinden in dit prachtige Antarctische gebied. De captain heeft de boeg opengesteld en over een paar minuten begint professor Steve Mulligan vanaf de brug met zijn live-commentaar over alle prachtige dieren en interessante dingen die we onderweg zullen tegenkomen. De stem van professor Mulligan is te horen op de boeg, op alle buitendekken en in alle openbare ruimtes van het schip. Ik wens u een fantastische dag.’

Ik ging gapend rechtop zitten en rekte me een beetje uit. Die ellendige Jorge met zijn gebrul. Het was nota bene midden in de nacht, dan hoefde hij toch niet zo te gaan staan blèren? Ik probeerde hier een beetje vakantie te houden!

Ik gaapte opnieuw. Er waren vast wel meer mensen die hier last van hadden. Misschien moest ik gewoon een klacht...

“Goedemorgen, Marleen. Lekker geslapen?” klonk het vanaf de drempel van de tussendeur.

Ik draaide me in de richting van het geluid.

“Oh, hoi pap. Heeft die malloot jou ook uit bed getetterd?”

Pap gaf geen antwoord. Hij stapte mijn hut in en ging op de rand van mijn bed zitten. “Ik kom mijn excuses aanbieden. Volgens mij heb ik me gisteravond als een halve zool gedragen.”

“Ach, dat kan een keer gebeuren. Maak je daar maar niet dik over.”

“Ik schaam me kapot.”

“Welnee. Het is toch logisch dat je je rot voelde over Hanna?”

“Dat was nog geen reden om me zo te bezatten. Het spijt me echt heel erg.”

Hij keek me zo schuldbewust aan, dat ik me er gewoon ongemakkelijk bij voelde. “Het is wel goed, pap. Iedereen heeft zijn dag weleens niet.”

“Maar ze hebben me allemaal gezien, ik schaam me echt helemaal klem.”

“Ach, dit is zo’n groot schip. Hier let immers niemand op een ander? En het personeel is wel wat gewend.”

“Maar ik herinner me dat ik in een rolstoel zat te lallen. En iedereen lachte me uit.”

“Nou, daar herinner ik me niks van.”

“Jawel, in de Tijgerbar. Een hele grote groep mensen.”

Ik keek pap nadenkend aan. “Een hele grote groep mensen die in de Tijgerbar... Eh... we zijn met ons allen naar het raam gerend omdat er een ijsschots vol pinguïns langsdreef. Dat was best grappig maar... Oh, ja!” Ik schoot opeens in de lach. “Eigenlijk moet ik me schamen.”

“Lijkt me sterk,” bromde pap.

“Ze lachten om die vervelende Daphne. Die deed zo irritant tegen me dat ik...”

“Dat jij wat?”

“Ik heb een Bloody Mary over haar heen gegoten.”

“Wat?” vroeg pap geschrokken. “Heb je een Bloody Mary over haar heen gekieperd? Maar dat is toch niks voor jou?”

Ik haalde diep adem. “Ze vertelde dat zij al jaren met Steve verloofd is. Met professor Mulligan, bedoel ik.”

“Ik weet ondertussen heus wel wie Steve is,” verklaarde pap. “Dus die is...” Hij was even stil. “Maar die opgedirkte kakmadam past voor geen meter bij hem. Misschien kletste ze maar wat om jou op stang te jagen.”

“Dat dacht ik eerst ook, maar het barmeisje zei dat het klopte.”

Pap knikte langzaam en schudde zijn hoofd. “Dus we hebben deze reis geen van tweeën veel geluk in de liefde.” Hij begon opeens te grinniken. “Misschien moeten we vanavond in het Casino een gokje wagen. Dan worden we vast miljonair.”

Ik lachte met hem mee. “Ik ben blij dat je je weer beter voelt, pap. Zullen we zo ontbijten?”

Pap keek op zijn horloge. “Dan moeten we ons als een speer gaan douchen, anders is het buffetrestaurant dicht.”

“Welnee, het is nog hartstikke vroeg.”

“Het is tien voor half elf.”

“Hè? Echt waar?” Ik wierp een controlerende blik op de wekker. “Huh, ik voel me alsof het drie uur in de nacht is.”

“Dan heb je vast net zo beroerd geslapen als ik. Zal ik bij roomservice een ontbijtje bestellen? Dan kunnen we rustig aan doen.”

Ik knikte. “Goed plan.”

 

***

 

Een uurtje later stapten pap en ik – dik aangekleed en met ons fototoestel in de aanslag – via een lage ijzeren deur de hoge drempel over naar de boeg. Dat is het voorste deel van het schip waar je normaal als passagier niet mag komen, omdat je toch wel erg moet uitkijken dat je niet ergens overheen valt. Op korte afstand van elkaar zitten er langs de randen van de reling grote ijzeren uitsteeksels en ook op andere plekken zijn er dergelijke obstakels.

Maar je hebt er – van links naar rechts – een geweldig panoramisch uitzicht, dus als er echt iets bijzonders te zien is en de weersomstandigheden laten het toe, dan stelt de captain de boeg open.

Het was er gigantisch druk. Bij de relingen stonden er rijen dik mensen te fotograferen of te filmen en anderen liepen zenuwachtig heen en weer in een poging om ook een gunstig plekje te bemachtigen.

Tegen de achterwand was een grote tafel neergezet waar kleumerige obers hete erwtensoep en koffie uitdeelden.

Ik liep naar het midden van het boegdek en keek daar om me heen. Van de zee zag ik weinig door al die mensen voor mijn neus, maar aan de horizon waren prachtige besneeuwde bergpieken te zien.

“Goedemorgen, Marleen,” klonk het ineens keihard uit de luidspreker. “Heb je lekker geslapen?”

Steve!

Ik keek wat verrast om me heen. Als hij mij in beeld had, moest ik hem toch ook ergens kunnen zien.

“Ik ben boven je, op de brug.”

Ik draaide me om en keek naar boven, naar de zwarte glazen ruiten waarachter de brug moest zijn. Maar die spiegelden zo erg dat ik weinig zag.

“Ik ben hier,” herhaalde Steve en ineens zag ik een hand achter het glas die zwaaibewegingen maakte. Ik wuifde enthousiast terug, maar terwijl ik dat deed, kroop er een verdrietig gevoel in mijn keel. Ik vond hem zo leuk en hij had al een ander. En zelfs al zou die hele verloofpartij toch kletspraat zijn van Daphne, dan nog hield het allemaal op zodra ik de loopplank af zou lopen. Daar was Steve maar al te duidelijk in geweest.

“Dames en heren,” praatte Steve weer in het Engels verder. “Aan bakboorzijde komt er een ijsschots aandrijven, met als ik dat nu goed zie, wel vier zeeleeuwen er op. En de mensen aan stuurboordzijde wil ik graag wijzen op die ijsberg met die prachtige diepblauwe glans.”

Ik voelde ineens een vreemde windvlaag langs me heen gaan en nog geen tel later begon er naast me een meneer verschrikt te schreeuwen omdat er een vogel op de lange zoomlens van zijn fototoestel was geland. Het beest begon enthousiast in de camera te pikken en de man maakte een gebaar om hem weg te slaan.

“LAAT DIE VOGEL MET RUST!” brulde Steve door de luidspreker. “Hier op Antarctica komen de dieren eerst!”

De trotse eigenaar van de camera bevroor in zijn beweging en terwijl Steve enthousiast vertelde dat hier om een sneeuwstormvogel ging, moest de kerel machteloos toezien, hoe de vogel vrolijk tegen zijn dure lens begon te pikken. Daarna hipte het beest op het toestel, maakte zijn verenpakje in orde en poepte vervolgens de hele boel – inclusief de ongelukkige fotograaf – onder.

Via de luidspreker hoorde ik Steve gesmoord grinniken en de rest van de mensen op de boeg deden daar vrolijk aan mee.

Ook mijn vader stond smakelijk te lachen. “Lekker net goed voor die vervelende betweter,” fluisterde pap in mijn oor. “Gister stond die kapsoneslijer mijn fototoestel af te kraken. Dat was maar een flutcameraatje, beweerde hij.”

“Zoals u ziet, heeft de sneeuwstormvogel zwarte oogjes en een zwarte snavel,” vervolgde Steve zijn commentaar. “Het verenpakje is hagelwit en de pootjes hebben een blauwgrijze kleur. En dat is voor de mannetjes en vrouwtjes hetzelfde, dus ik kan u niet vertellen waarmee we hier te maken hebben.”

De vogel kreeg intussen in de gaten, dat de zoemlens weinig eetbaars opleverde en vloog weg. Onder luid applaus van de mensen droop de ongelukkige fotograaf af, ongetwijfeld om zich te gaan douchen.

“Zullen wij eens op het promenadedek gaan kijken?” stelde pap voor. “Alle kans dat het daar wat minder druk is.”

“Goed plan. En anders kunnen we ook het achterdek proberen, daar hebben we net zo’n panorama-uitzicht als hier.”

En daar hebben we geen last van Steve die elke beweging die ik maak, kan zien.

Maar dat zei ik natuurlijk niet hardop.

Pap pakte mijn arm en samen stapten we richting de uitgang.

“Fijne dag nog, Marleen!” klonk het uit de luidspreker.

Ik bleef staan.

Zie je wel! Steve zat daar boven echt heftig op me te letten. Hij hoopte vast dat ik nog voor het einde van de cruise bij hem in bed zou belanden.

Nou, mooi niet!

Ik trok een vrolijk gezicht, zwaaide uitbundig naar de donkere ruit van de brug en haastte me naar de deur.

 

***

 

Het werd een prachtige dag, daar tussen de ijsschotsen en woeste sneeuwbergen. We zagen heel veel pinguïns, zeerobben, een paar orka’s en zelfs een walvis. Tenminste, eerst zo’n spuitfonteintje en daarna een enorme staart voordat het dier weer onderdook.

Waar we ook keken, overal was ijs. Het vaste land lag op de achtergrond en daar zagen we woeste sneeuwbergen met scherp uitstekende rotspunten en gletsjers die naar zee bewogen.

In het water dreven stukken ijs in allerlei soorten, maten en kleuren. Kleine brokjes hagelwit ijs en platte ijsschotsen vol vreemd gevormde gaten erin, waarop zeeleeuwen of pinguïns van het stralende zonnetje genoten. En enorme grillige ijsbergen in de meest rare vormen, waar je met een beetje fantasie allerlei figuren in kon ontdekken.

De kleuren van al die soorten ijs waren onbeschrijfelijk mooi. Soms leek zo’n ijsberg van zilver, dan weer groen of diep blauw.

En Steve gaf overal commentaar bij. Zo vertelde hij dat de ijskappen op Antarctica ontstaan doordat er meer sneeuw valt dan smelt: “De ene sneeuwlaag bedekt de andere en de onderste lagen worden steeds vaster aangedrukt totdat ze ijs worden. Door die druk ontstaan ook de verschillende kleuren. Dit ijs gaat stromen. Op het land ontstaan er zo gletschers en op zee ijsplateaus. Aan de randen breken daar grote of kleine stukken af en dat zijn de ijsbergen.”

Aan de ene kant was het razend interessant wat hij vertelde, maar aan de andere kant baalde ik ervan dat zijn stem bijna de hele dag overal te beluisteren was. Zelfs als we tussendoor in onze hut even gingen opwarmen, konden we hem nog horen roepen dat we zo gigantisch boften met het prachtige weer.

 

***

 

Halverwege de middag liep ik met pap mee naar de ziekenafdeling om bij Hanna op bezoek te gaan. Dat had pap ’s morgens met dokter Van Hout afgesproken. Maar toen we aankwamen, hoorden we van zijn collega dat Hanna alweer terug was gegaan naar haar hut. “Dus als u haar wilt spreken, kunt u daar terecht.”

Pap keek de dokter even sprakeloos aan en schraapte daarna zijn keel. “Is ze nog bedlegerig? Dat ze met de brancard...”

De dokter schudde zijn hoofd. “Nee, hoor. Ze is hier zelf de deur uitgewandeld. Ze komt morgen nog een keer terug om te controleren of de wond op haar pols goed geneest.”

“Maar waarom weet ik daar niks van?” Pap keek mij verwilderd aan. “Ze had toch naar ons toe kunnen komen.”

“Misschien heeft ze dat wel gedaan,” probeerde ik hem gerust te stellen. “Wij zijn immers de hele tijd al op pad.”

Van die opmerking knapte pap weer een beetje op. “Ja, natuurlijk. Dat is ook zo. Laten we dan maar gauw naar haar hut gaan.”

Hij bedankte de dokter en wij gingen terug naar de lift.

Die bracht ons naar het bovendek waar Hanna’s suite lag.

“Hier is het.” Pap wees naar de deur, haalde diep adem en klopte aan.

Er gebeurde niks en pap klopte wat harder.

“Misschien doet ze wel een dutje,” opperde ik. “Daar is het nu net tijd voor.”

“Hanna is nog hartstikke jong, die hoeft ’s middags heus niet naar bed.” Om zijn woorden kracht bij te zetten, gaf hij een paar enorme klappen op de deur.

Oei. Straks was dit de verkeerde hut en dan zou...

Maar voor ik mijn gedachte verder kon uitwerken, zagen we opeens een oog dat door het spionnetje loerde.

“Hanna, ik ben het. Viktor. Doe eens open.”

“Hoepel op!” klonk het achter de deur.

“Maar ik ben Viktor!” riep pap. “Dat zie je toch wel?”

“En óf ik dat zie. Ik wil je niet meer. Hoepel op.”

“Maar Hanna, we moeten hier als volwassenen even rustig over praten. Zullen we naar de koffiebar gaan?”

“Ik wil niet met je praten en als je nu niet weggaat, bel ik de receptie,” snauwde Hanna. “Dan kan de beveiliging jou ook in de cel gooien.”

“Maar Hanna! Ik hou van je!”

“Ik haat je!” brulde Hanna terug. “Jij hebt mijn huwelijk verziekt. Door jouw schuld hebben ze die arme Charles opgesloten!”

“Dat is niet waar, Hanna. Dat is Charles zijn eigen...”

“Ga weg! Ik haat je!” En het oog verdween uit het spionnetje.

Ik pakte pap bij zijn mouw. “Kom, we kunnen beter gaan.”

“Maar ik hou van haar! Ze kan me toch niet zomaar aan de kant schuiven?”

Ik haalde diep adem. “Ja, dat kan ze natuurlijk wél. Ze is met een ander getrouwd en ze heeft spijt van haar... van haar slippertje met jou.”

Opeens was ik ontzettend blij dat ik me niet tegen Hanna had afgezet en dat ik haar had uitgenodigd voor het etentje in het Jupiter-restaurant. Nu kon pap me nooit verwijten dat dit hele gedoe mijn schuld was.

Ik sloeg mijn arm troostend om pap heen. “Kom, laten we nou gewoon gaan. Als Hanna de beveiliging waarschuwt en wij staan hier nog voor de hut als die lui komen, dan wordt het er niet gezelliger op.”

Daar zag pap de noodzaak gelukkig van in en samen liepen we terug naar de lift. “Zullen we...” Ik stopte geschrokken met praten. Een borrel gaan halen, had ik willen zeggen, maar nu maakte ik de zin gelukkig op tijd anders af: “Zullen we samen een lekkere kop koffie gaan drinken?”

“Ik hoef geen koffie,” zei pap. “Ik wil een borrel.”

“Dat lijkt me na al dat gedoe van gisteren geen goed plan, dus het wordt toch heus koffie.”
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In de koffiebar was het weldadig stil. Er stond natuurlijk wel een zacht muziekje aan, maar de stem van Steve was niet te horen. 

Heerlijk! 

Nou ja, misschien miste ik het ook wel, maar dat ging verder niemand wat aan.

We bestelden koffie en gingen aan een tafeltje bij het raam zitten.

Het viel me meteen op dat het uitzicht wat veranderd was. In de verte dreef nog hier en daar een ijsberg, maar verder zag ik vooral zee.

Vanuit mijn ooghoeken zag ik een dienblad met kopjes dichterbij komen en ik trok mijn gezicht vast in een vrolijke plooi.

“Hier is jullie bestelling,” kondigde een overbekende stem aan. “Is het goed als ik er even bij kom zitten of vinden jullie dat vervelend?”

“Steve?” vroeg ik verbaasd. “Jij staat toch op de brug?”

“Ik heb even pauze tot we bij Deception Island zijn,” verklaarde hij. “Daar is weer van alles te zien. Er zit bijvoorbeeld een grote kolonie stormbandpinguïns.”

“Als je weer les wilt geven, ga je dat maar bij een ander doen,” zei ik wat snibbiger dan de bedoeling was. “Wij willen even rust.”

“Ik eigenlijk ook wel. Sorry, beroepskwaaltje.” Steve ging zitten en zijn blik gleed naar pap. “Gaat het goed met u, meneer Driessen?”

Pap roerde met heftige gebaren in zijn kopje. “Nee,” antwoordde hij sacherijnig.

Steve nam een slok koffie. “Als u liever heeft, dat ik...”

Pap schudde zijn hoofd. “Ik ben geen u, en zeg maar gewoon Viktor. Anders voel ik me helemaal hoogbejaard.”

“Oké, Viktor. Kan ik misschien ergens mee helpen?”

“Het is Hanna,” bekende pap. “Die wil me niet meer zien.”

“Ach, dat komt vast nog door de schok. Alle kans dat ze er morgen compleet anders over denkt.”

“Nee, ze haat me. Het is voorbij.”

“Dat spijt me voor je, Viktor. Maar als dat een troost is: zo gaat dat nou eenmaal hier op de Cupido. Mensen worden snel verliefd, maar het is ook gauw over. Zodra je thuis bent, is mevrouw Van Zanten weer verleden tijd.”

“Waarom heet dit schip dan eigenlijk Cupido, net als het godje van de liefde?” mengde ik me in het gesprek. “Eris is dan een betere naam.”

“Eris?” vroeg Steve wat aarzelend.

“Ja, dat is de godin van de ruzie.”

“Dat weet ik wel, maar ruzie maken we hier niet veel. Toch?”

“Daar kan ik niet over oordelen, maar de romantiek is ver te zoeken.”

“Dat ben ik niet met je eens. Hier op de Cupido is er liefde genoeg. Het is juist als we van boord gaan, dat het meestal over is.” Hij keek even nadenkend voor zich uit. “Dus ja, ik vind Cupido best een passende naam.”

“Als je elkaar zo weer vergeten bent, heeft het met liefde geen bal te maken.” Ik hoorde zelf dat mijn stem best fel klonk.

Pap haalde diep adem. “Ik ben nog steeds gek op Hanna. Als het echt voorbij is, gaat het nog wel even duren voor ik daar weer overheen ben.”

Steve nam nog een paar slokken koffie en haalde zijn schouders op. “Daar heb ik zelf eigenlijk nooit zo’n last van.”

“Dat komt dan omdat je niks van liefde weet,” flapte ik er tot mijn schrik uit. “Als je echt van iemand houdt, vergeet je die persoon nooit meer.”

Oh help, waarom zat ik zo door te draven?

Steve keek me aan en glimlachte. “Jij hebt een heel ander verleden dan ik, Marleen. Jij was getrouwd, maar ik... Ik ben gewoon een flierefluiter.”

Ik kon er niks aan doen. Ik móést weten of er écht wat tussen hem en Daphne was. “En nu heb je Daphne,” zei ik langzaam.

Steve knikte. “Ja, nu heb ik Dafje.”

Hij dronk zijn kopje leeg en stond op. “Ik ga weer even verder. Fijne middag nog.” Hij klopte pap bemoedigend op zijn schouder. “Sterkte ermee, Viktor. Maar let op mijn woorden, zodra je van boord bent, voel je je stukken beter.”

Zodra Steve buiten gehoorsafstand was, bromde pap: “Nou, dat is dan een hele troost. Ik kan me eigenlijk niet voorstellen dat iemand zó luchtig met dit soort dingen omgaat.”

“Hij is in zijn jeugd misschien emotioneel beschadigd. Hij vertelde mij dat zijn vader ervandoor is gegaan toen hij amper zes jaar was. En hij heeft hem daarna nooit meer teruggezien.”

Pap knikte. “Ja, dat doet wel wat met zo’n jong kind. Maar goed, jij hebt hem net horen zeggen dat hij inderdaad met die Daphne is, dus zet hem maar gewoon uit je hoofd.”

Ik zuchtte diep. “Dat is nog niet zo makkelijk, pap.”

“Nee, vertel mij wat.” Pap pakte mijn hand. “Weet je, Marleen. Het is tóch goed geweest dat je hem hebt ontmoet. Door hem heb je weer zin in het leven gekregen.”

“Ja, maar nu hij onbereikbaar is...”

“Niet doen. Er is geen enkele reden om jezelf weer depressief te praten. Er zijn genoeg andere leuke mannen op de wereld, die niet van die rare ideeën over liefde hebben. En nu je ogen op liefdesgebied weer open zijn, wordt het ook makkelijker om iemand te ontmoeten.”

“Maar Ron...”

“Je zult Ron nooit vergeten, Marleen. Maar dat hoeft ook niet. Ron gunt jou nieuw geluk, dat weet ik zeker.”

Pap nam het laatste slokje uit zijn kopje en keek me aan. “Dit hele verhaal geldt natuurlijk ook voor mij. Ik weet nu dat er best nog leuke vrouwen in de wereld zijn. Ook voor mij.”

“Maar dat vind ik zo erg voor mam.”

Pap schudde zijn hoofd. “Met je moeder en mij wordt het niks meer. Of ze moet die smetvrees-ellende van zich afschudden natuurlijk. Maar zoals ze nu is... Dat is een hel voor een man.”

Hij was even stil. “Hanna was echt een verademing. Ik wil nooit meer terug naar dat vreselijke leven met je moeder.”

Hij liet mij los en wreef zijn handen over elkaar. “Ik stel voor dat we nog een bak koffie nemen en daarna lekker bij het zwembad gaan liggen. Dan hebben we nog even rust voordat Steve weer losbarst over die kolonie stormbandpinguïns op Deception Island.”

Ik schoot in de lach. “Goed plan. En dan gaan we daarna heerlijk luxe met ons tweetjes in het Jupiter-restaurant eten. En het leukste is dat we dat morgen gewoon nog een keer kunnen doen.”

 

***

 

De volgende dag was het opnieuw stralend weer en we genoten weer volop van alle adembenemende mooie dingen die Antarctica te bieden had. De prachtige ijsschotsen, de puntige sneeuwbergen, de bijzondere zeedieren en de zeldzame vogels. Ik kon er gewoon geen genoeg van krijgen en stapte ’s avonds helemaal uitgeteld mijn bed in.

Nog maar één dag, dan zouden we weer terugvaren naar Zuid-Amerika. En daar was er alle kans dat Steve in Ushuaia van boord zou gaan. Of bleef hij tot Santiago bij ons?

Ach, wat maakte het uit? Ik moest Steve gewoon zo snel mogelijk uit mijn hoofd zetten. Maar ja, dat was natuurlijk makkelijk gezegd.

 

***

 

‘PONG, PONG, PONG, PONG’.

‘Een hele goede morgen, dames en heren. Dit is uw cruise director Jorge met een update over de belangrijkste activiteiten die er op deze laatste dag in dit prachtige Antarctische gebied zullen plaatsvinden. De Cupido is vanmorgen om zes uur in de wateren bij het onderzoeksstation Palmer Station aangekomen, waar wij nu rondjes varen. Intussen zijn er een aantal bewoners van Palmer Station per Zodiac aan boord gekomen. Om 9 uur geven zij in het theater een presentatie over het dagelijks leven en de werkzaamheden in het station. Om iedereen de gelegenheid te geven deze informatieve bijeenkomst bij te wonen, wordt deze om 11 uur eveneens in het theater herhaald. De presentaties van 9 en 11 uur zijn exact hetzelfde, dus wij verzoeken u om slechts één maal aanwezig te zijn. Vanmiddag om 3 uur zullen onze gasten in de Zodiac terugvaren naar Palmer Station. Op het promenadedek kunt u hen dan uitzwaaien. Dames en heren, ik wens u een fantastische dag aan boord van onze Cupido.’

“Nou, zeg,” mopperde ik verontwaardigd in mezelf. “Moet die vervelende kletsmeier me nu iedere ochtend uit bed tetteren?”

Heftig gapend ging ik rechtop zitten en bestudeerde de wekker. “Half negen. Dat is toch geen tijd om vakantiegangers wakker te maken?”

“Helemaal met je eens, Marleen,” klonk de stem van pap bij de tussendeur. “Maar je moet maar zo denken, we kunnen nou lekker in alle rust ontbijten en dan gaan we om elf uur naar het theater.”

“Ik denk niet dat ik daar veel zin in heb. Dan loopt Steve daar natuurlijk ook weer rond.”

“Kom nou, Marleen. Ik ga me ook niet af zitten vragen of ik Hanna dan tegenkom. Over is over.”

“Nou, eigenlijk...”

“Tuurlijk gaan we. Dat is toch hartstikke interessant? Ik ben echt benieuwd hoe die mensen daar leven. Vooral in de winter.”

“Dan doen ze vast wel ergens een lichtje aan,” zei ik cynisch, maar daar trapte pap niet in. “Hoor eens, Marleen. We gaan niet in een depressie vluchten, jij niet en ik ook niet. Het leven gaat door, met of zonder Steve en Hanna. Wij gaan vandaag lekker genieten.”

“Dat is goed, pap. Maar ik heb meer zin in een ligbedje bij het zwembad. Met een goed boek en een ijsje.”

“Dat kunnen we na de voorstelling altijd nog doen,” vond pap. “Maar kom, eerst badderen en ontbijten.”

 

***

 

En zo kon het dus gebeuren dat pap en ik om tien over half elf langs de Tijgerbar liepen, op weg naar het theater.

Midden in het pad stond een vrouw wat verdwaasd om zich heen te kijken. Ze was mooi gekleed en opgemaakt. Zodra ze ons in beeld kreeg, klaarde haar gezicht op. “Neem me niet, kwalijk. Weet u misschien waar het theater is?”

“Dat is hier vlakbij,” zei ik. “Loopt u maar mee, wij zijn daar ook naar onderweg.”

“Dat is fijn. Ik ben er vanmorgen al geweest, maar het lijkt hier allemaal zo ontzettend op elkaar.”

“Dat klopt wel aardig, ja,” bekende ik. “We zijn nu al zo’n twee weken aan boord en ik stap ook nog vaak de verkeerde gang in.”

“Oh gelukkig, dan hoef ik me niet te generen,” lachte de vrouw. “Ik ben hier amper twee uur.”

“Twee uur pas?”

“Ik ben de chef de cuisine van Palmer Station, oftewel de kokkin,” zei de vrouw en ze stak al lopend haar hand naar me uit. “Lianne, aangenaam.”

“Leuk je te ontmoeten, Lianne. Ik ben Marleen en dat is mijn vader Viktor.”

Pap glimlachte vrolijk. “Prettig kennis te maken, Lianne. Waarom, eh... Wat was uw reden om naar zo’n eenzame baan te solliciteren?”

“Eenzaam? Welnee. We hebben een hartstikke gezellige club mensen. Er wordt natuurlijk hard gewerkt, maar we maken ook volop lol met ons allen.” Ze bleef staan. “Oh, kijk nu herken ik het weer en daar is Steve ook. Bedankt voor de hulp en leuk dat ik jullie ontmoet heb.”

Ze zwaaide nog even, huppelde op Steve af en viel hem letterlijk om de hals. “Hé, Lianneke,” hoorde ik Steve zeggen. “We waren al bang dat je door het dek gezakt was.”

“Ik was een beetje verdwaald.” Lianne draaide zich om en wees naar ons. “Die aardige mensen hebben me hier gebracht.”

Steve keek mij even indringend aan en gaf me een knipoog. “Bedankt, hè?”

Daarna pakte hij Liannes hand en trok haar mee. “Kom, ze wachten op ons.” Dicht naast elkaar liepen ze het theater in.

Ik baalde zo gigantisch! Het ene vrouwmens was nog niet uit beeld of Steve had de volgende alweer om zijn nek hangen.

Bah!

“Daar loopt Hanna,” hoorde ik wat bedeesd naast me zeggen. Een tel later stapte pap langs me heen en koerste regelrecht op Hanna af. “Hanneke! Hoe is het met je?”

Hanna bleef staan en keek pap ijzig aan. “Wilt u maken dat u wegkomt, meneer Driessen? Anders roep ik de beveiliging.”

“Maar Hanna, het kan toch niet zomaar over zijn? Ik hou zoveel van je.”

“HELP!” schreeuwde Hanna keihard. “Help, die man bedreigt me!”

Pap bevroor en ik zag hem letterlijk in elkaar krimpen. “Oh, Hanna,” prevelde hij.

Ik stapte haastig op pap af, sloeg mijn arm zorgzaam om hem heen en trok hem mee.

“Kom, laat ze hier allemaal maar de hik krijgen. Wij gaan bij het zwembad lekker een ijsje eten.”

“Maar ik wil liever naar Hanna,” prevelde pap.

“En ik wil naar Steve, maar dat kan nou eenmaal niet. Kom op.”

Terwijl ik heftig aan pap stond te sjorren, merkte ik opeens dat Steve naast me stond.

Oh help! Straks had hij gehoord dat ik zo graag naar hem toe wilde! Het koude zweet brak me uit van pure ellende.

Maar Steve liet niet merken dat hij mijn verzuchting had meegekregen of hij deed net alsof.

“Ik heb voor jullie een mooi plekje helemaal vooraan,” zei hij vrolijk. “Een tafeltje bij het toneel en daar is ook nog een glas champagne bij inbegrepen. Kom maar gauw mee.”

“Maar waar hebben we dat aan te danken?” vroeg ik, maar niemand luisterde naar mij.

Steve had paps arm gepakt en die liet zich gewillig meevoeren, het theater in. De enige keus die ik had, was ze achterna te gaan.

Al snel waren we bij het voor ons gereserveerde tafeltje, waar ober Winston direct twee glazen ijskoude bubbels op neerzette. “Zal ik ook wat nootjes brengen, Miss Marleen? En voor u een schaaltje kaasblokjes, Sir Viktor?”

Ik baalde gigantisch. Ik had helemaal geen zin om hier te moeten aanhoren hoe gezellig het allemaal op Palmer Station was, terwijl ik ondertussen bijna uit elkaar knapte van puur verlangen naar Steve. Het ergste was nog wel het besef dat mijn verliefdheid op niks zou uitlopen. Straks zat ik thuis weer eenzaam in mijn flatje gefrustreerd naar de regen te staren.

De lichten dimden en op hetzelfde moment schalde er een blikkerige stem door het theater. “Dames en heren, hier is uw cruise director Jorge! Applaus!”

Ik haalde diep adem. Ik had toch zo’n hekel aan dit overdreven Amerikaanse gedoe. Als ik een beetje harder aan pap had gesjord, had ik nu lekker met een ijsje naast het zwembad gelegen. Dat was heel wat beter geweest voor mijn gemoedsrust.

Intussen ging het fluwelen toneelgordijn langzaam een klein stukje open en daar draafde onze geliefde cruise director in beeld. Hij hield de microfoon tegen zijn mond en bleef – zoals hij gewend was – een poosje overdreven lachend staan wachten tot de zaal was uitgeklapt.

“Dames en heren, van harte welkom op deze bijzondere presentatie, waarin professor Steve Mulligan het team van Palmer Station aan een vragenvuur zal onderwerpen. Gaat u er lekker voor zitten en doe de handjes op elkaar voor professor Steve Mulligan en het geweldige team van Palmer Station!”

“Die man kan niks anders dan stom gillen,” bromde pap naast me en daarna zag ik hoe hij zich alweer omdraaide en in de zaal naar Hanna zocht. Maar misschien was hij ook wel op zoek naar Winston, want zijn glas was allang leeg, terwijl ik nog niet eens een slok genomen had.

De gordijnen gingen nu helemaal open en we kregen zicht op een rijtje van zes gemakkelijke stoelen, waar tafeltjes voor stonden, met gevulde glaasjes erop. Aan de zijkant stond nog een stoel, waar ook een tafeltje bij hoorde.

Alsof ze een voetbalelftal waren dat gehuldigd ging worden, draafden de mensen van Palmer Station naar binnen en verdeelden zich over de zitplaatsen.

Als laatste stapte Steve het toneel op en ik voelde een horde vlinders door mijn buik schieten. Die smoking stond hem zo ontzettend goed, het was zo’n heerlijk brok man. Maar ja...

Steve maakte een wuivend gebaar met zijn hand en de zaal viel stil. “Dames en heren, graag wil ik u allemaal hartelijk welkom heten op deze bijzondere bijeenkomst. U gaat dadelijk van alles horen over het dagelijks leven op Palmer Station, maar eerst zal ik u de leden van ons team voorstellen die de oversteek naar de Cupido hebben gewaagd. Op de eerste stoel aan mijn rechterzijde ziet u Lianne, zij is de chef de cuisine van ons station en als zodanig natuurlijk de belangrijkste medewerkster.”

Het publiek begon alweer te klappen en het duurde even voordat Steve alle zes aanwezigen aan ons had voorgesteld. Behalve Lianne was er een arts meegekomen, een afvaldeskundige, een geoloog, een vogelkenner en de klusjesman van het station.

Steve hield daarna een algemeen praatje. “Op Palmer Station kennen we alleen zomer en winter. Op 21 maart start de winter. Dan gaat de zon onder en blijft het zo’n zes maanden donker tot de zon op 23 september eindelijk weer op komt.”

Het publiek begon opgewonden met elkaar te praten en Steve wachtte even tot het weer stil was. “U heeft ongetwijfeld gemerkt dat het hier op Antarctica erg droog is, ik heb veel mensen over zere lippen horen klagen. Vanwege de kou regent het hier hoogst zelden. Als er neerslag valt is dat meestal in de vorm van sneeuw of iets ander ijzigs. Het weer kan van de ene op de andere dag ook compleet omslaan, daar moeten onze expeditieteams altijd rekening mee houden.”

Op een diascherm achter hem verscheen ineens een foto van een tentje in beeld, waar twee mannen van een stralend zonnetje zaten te genieten. Om het bagagetentje ernaast waren lange stokken in de grond geprikt.

“Van het heerlijke weertje op donderdag was vrijdag weinig meer te merken,” vervolgde Steve en er verscheen een nieuwe dia die een sneeuwlandschap liet zien waarin dezelfde mannen druk bezig waren om hun tent uit te graven. “En wie zich net afvroeg, waarom al die stokken om het bagagetentje stonden... Kijk, hier komen ze nog net boven de sneeuw uit, zodat de bagage makkelijk terug te vinden is.”

Op de volgende dia was een zeeleeuw tegen de tent aan gaan liggen, waardoor het geval lelijk op instorten stond. “Daar kunnen we niets tegen doen, want de dieren op Antarctica zijn beschermd. Dit ondeugende beest is daar drie dagen gebleven en toen hij wegging, heeft hij bij wijze van afscheid een cadeautje achter gelaten.”

De dia werd gewisseld en het publiek barstte unaniem in lachen uit: de zeeleeuw had de tent omgeduwd, vrolijk ondergeplast en de boel vervolgens ook nog eens vol poep gesmeerd. Je zag hem na gedane arbeid voldaan uit beeld glibberen.

“Die tent hebben we helaas weg moeten gooien,” verklaarde Steve droogjes. “En nu we het over weggooien hebben... Mark, kun jij ons vertellen hoe dat op Antarctica in zijn werk gaat?”

Mark greep de microfoon en vertelde dat het strikt verboden is om op Antarctica ook maar iets achter te laten. “De expeditieteams doen hun behoefte op een emmer die ze na afloop van hun onderzoek netjes mee terugnemen naar Palmer Station, samen met de rest van hun spullen.”

Ik merkte dat ik een vies gezicht trok. Het leek mij vreselijk om alleen een emmer te hebben. En stel dat je de enige vrouw in zo’n team was en je werd net ongesteld. Ik zou me helemaal klem schamen.

Mark praatte intussen door: “Ik sorteer al het afval en dan gaat de troep per schip naar Punta Arenas.”

Steve bedankte Mark voor zijn bijdrage en zei: “Op Palmer Station werken we zes dagen per week negen uur lang. En als we dan klaar zijn, kunnen we ons ontspannen. We hebben een mini-bioscoop, een fitnessruimte, een bar en natuurlijk de eetzaal, waar onze Lianne ervoor zorgt dat we allemaal kilo’s aankomen.”

Het publiek vond dat reden om weer uitbundig te gaan zitten klappen en ik beet op mijn lip.

Onze Lianne.

Dat kon natuurlijk ook onschuldig worden bedoeld, maar ergens kreeg ik het idee dat het daar op Palmer Station een soort gezellige commune was, waar iedereen het met iedereen deed.

Verdraaid!

Waarom zat ik me zo op te jutten? Ik kon toch ook gewoon weggaan?

Ik keek om me heen. Het was tjokvol in het theater. Alle stoelen waren bezet, er zaten overal mensen op de trappen en langs de randen van de zaal stond het ook vol. Als ik nu weg wilde, moest ik letterlijk over het complete publiek heen klimmen.

Zuchtend nam ik een slokje van mijn wijn, knabbelde op een nootje en bestudeerde Steve die helemaal opging in zijn gesprek met Lianne. Hij keek haar intens aan, las ieder woord van haar lippen af en begon als eerste te lachen toen ze een grapje maakte. Alsof Lianne het middelpunt van het heelal was.

Ik had ooit in een bekend damesblad gelezen dat vrouwenversierders het op die manier aanpakken. Ze geven ieder meisje het gevoel dat ze de enige op de hele wereld is en kletsen haar zo hun bed in.

‘Ik ben gewoon een flierefluiter’ echode de stem van Steve ineens in mijn hoofd.

Ik snoof. Had ik nou nog niet door dat ik verliefd was geworden op een hele foute man?

Maar hij was zo leuk!

Onnodig te zeggen dat de rest van de voorstelling bijna helemaal aan mij voorbijging. Ergens op de achtergrond hoorde ik de arts nog wel vertellen dat hij weinig te doen had op Palmer Station. Iedereen die daar wilde werken, werd immers eerst uitvoerig door de medische molen gehaald. Alleen in de winter werden de wetenschappers door de kou en de constante duisternis wat langzamer en stijver. Dan was er nog weleens een valpartij.

Maar dat zou Steve niet overkomen. Die was zo sterk en gespierd en zo knap.

Een daverend applaus onderbrak mijn gezwijmel en ik schoot van schrik rechtop.

Pap stootte me aan en wees op mijn bubbelwijntje. “Drink je dat nog op?”

Dat kon ik trouwens door de herrie niet echt verstaan, maar zijn verlangende blik sprak boekdelen.

Nee, hè? Was hij nou weer van plan om het op een zuipen te zetten?

Ik knikte heftig en wist mijn glas nog net te grijpen voordat pap het in kon pikken. “Tuurlijk lust ik dat nog. Het is mijn drankje.”

Ik nam uitdagend een slok en besefte dat de vloeistof zijn beste tijd al had gehad. Het goedje was lauw en de meeste bubbels waren verdwenen.

Ik zette het glas buiten bereik van pap op een tafeltje achter ons en gaf mijn vader een liefdevol zetje richting uitgang.

Maar dat schoot weinig op, want er waren natuurlijk wel meer mensen die eruit wilden.

Als een stel slakken schoven we naar het einde van de rij tafeltjes totdat we eindelijk bij het gangpad aankwamen.

Terwijl ik op mijn tenen een gaatje in de mensenmassa probeerde te vinden, botste ik opeens tegen iemand op. Of misschien pakte die iemand mij wel gewoon vast.

Ik keek geschrokken omhoog.

“Steve?” fluisterde ik verbaasd en ik kreeg ineens het gekke idee dat ik droomde.

Zijn prachtige ogen keken me ontzettend lief aan en zijn mond was zo heel dicht bij die van mij. Ik hoefde alleen mijn armen maar om zijn hals te slaan en dan...

“Marleen,” fluisterde Steve. “Weet je dat je heel speciaal bent? Ik heb zo’n zin om je te kussen.”

Ja, daar had ik ook geweldig veel zin in. Ik voelde hoe mijn armspieren zich aanspanden om aan de weg naar Steve’s schouders te beginnen en ik ging automatisch op mijn tenen staan. Onze lippen kwamen steeds dichter bij elkaar.

“Ik heb nog nooit zo’n vrouw ontmoet als jij,” vervolgde Steve. “Jij bent zo anders, zo fantastisch.”

Dat is natuurlijk heerlijk om te horen en heel even genoot ik van al die lieve woorden. Ik was zo anders, ik was speciaal, ik was het middelpunt van Steve’s heelal.

‘Als je alle Daphnes, Liannes en mooie Tracy’s van de wereld even niet meetelt natuurlijk’ gilde een stemmetje in mijn hoofd.

In mijn nek gingen opeens al mijn haartjes overeind staan. Ik zette een stapje achteruit en duwde hem weg.

“Schiet nou toch gauw op,” zei ik. “Ik ben gewoon een vrouw. Niks bijzonders.”

“Dat is niet waar, Marleen. Jij bent...”

“Denk maar niet dat je mij zo je bed in kunt kletsen, meneer de Flierefluiter. Ik ben geen scharreltje dat nog even vrolijk naar je zwaait als ze op de loopplank stapt.”

Steve keek me gekweld aan. “Maar dat bedoel ik juist. Dat jij...”

“Ga je mee eten, Steve?” riep een vrouwenstem en daar stond Lianne.

“Dat lijkt mij een heel goed plan,” reageerde ik. “Ga jij lekker met Lianne eten. En misschien komt Dafje er ook wel gezellig bij zitten. Of die mooie Tracy van de heidebessenjam.”

Dat laatste was natuurlijk onzin, want mooie Tracy stond op dit moment ongetwijfeld in het keukentje van het Sea Cabbage Café borden vol met taart te scheppen, maar het flapte er gewoon even uit.

Hoewel ik me vanbinnen opeens ontzettend verdrietig voelde, lukte het me toch om stralend naar Steve te lachen. “Een fijne dag verder, hè? Met je hele harem.”

Ik draaide me om en omdat het theater inmiddels bijna leeggestroomd was, kon ik bij hem vandaan lopen.

“Marleen, wacht! Ik méén het!” riep Steve me achterna.

Maar ik deed net of ik hem niet hoorde en maakte dat ik wegkwam.

 

***

 

In de hal liep ik in een opstootje vast. Ik hoorde een vrouw gillen en er draafde net een stel beveiligers de lift uit.

Het zou toch niet...

Normaal ben ik niet zo voordringerig, maar nu worstelde ik me – met de hulp van mijn ellebogen – door de mensen heen en ja hoor: daar had je een schreeuwende Hanna en pap, die net door een stevige kleerkast in een houdgreep werd genomen.

Wacht eens even, dat was dezelfde man van een paar dagen geleden. Alle kans dat hij mij ook zou herkennen.

Ik schoot op de beveiliger af en tikte op zijn arm. “Wilt u mijn vader loslaten?” Ik wees op Hanna. “Dat is immers de mevrouw die pas geleden door haar man over boord gegooid werd.”

De beveiliger keek me even indringend aan en daarna zag ik begrip in zijn ogen oplichten. “Zij denkt dat mijn vader haar man is, daarom gilt ze zo,” bedacht ik er een smoesje bij. En met mijn rug naar Hanna toe, maakte ik richting beveiliger nog even zo’n Er-is-bij-haar-een-draadje-los-gebaar.

Dat hielp meteen. Met een welgemeend “Neemt u me alstublieft niet kwalijk, meneer” liet de kleerkast mijn vader los en stapte op Hanna af. “Loopt u maar even mee, mevrouw. Dan zal ik u naar dokter Van Hout brengen.”

Daar voelde Hanna natuurlijk niks voor, maar de collega beveiliger had de ziekenboeg al aan de lijn en vroeg om een brancard.

Ik deed er nog even een schepje bovenop met de woorden: “Die arme vrouw is psychisch helemaal in de war geraakt door die moordpoging van haar man. Geen wonder dat ze zo gilt.”

Vervolgens groette ik de beveiligers vriendelijk, greep mijn vader bij zijn arm en duwde hem de lift in, die net zijn deuren wijd geopend had.

Er stapten nog wat mensen in, die op de knop naar boven drukten, en de lift zette zich in beweging.

“Ik wil naar Hanna,” protesteerde pap ondertussen wat slapjes. “Ik hou van haar en ze heeft me nodig.”

“Ach, kom nou, pap. Ik hoorde haar brullen dat jij de cel in moet.”

“Daar meent ze niks van,” verklaarde pap eigenwijs.

“Doe nou maar niet alsof je onnozel bent,” zei ik. “Je moet accepteren dat ze je niet meer wil en ophouden met dat stalken.”

“Ik stalk haar niet.”

“Tuurlijk doe je dat. Je loopt haar achterna. Dat heet stalken.”

Pap slaakte een diepe zucht. “Misschien heb je wel een klein beetje gelijk, Marleen. Maar we hadden het zo fijn samen.”

Ik legde mijn hand troostend op zijn arm. “Ik weet het, pap. Maar ze is nou eenmaal getrouwd en ik geloof dat ze erge spijt heeft van haar slippertje met jou.”

Er gleed een verdrietige glans over paps gezicht. “Dat was geen slippertje.”

Hoewel ik het daar niet mee eens was – pap was immers ook getrouwd – besloot ik om maar gewoon met hem mee te praten. “Voor jou niet, maar voor Hanna wel.” Ik haalde diep adem. “Ze heeft nu een paar dagen de tijd gehad om erover na te denken en ze blijft bij haar mening dat ze je niet meer wil.”

Pap kreunde zachtjes en gaf geen antwoord.

“Dan moet je dat gewoon accepteren, pap. Er zit echt niks anders op.” Ik sloeg mijn arm troostend om hem heen. “Weet je wat? Laten we lekker in het Jupiter-restaurant gaan lunchen. Ik heb daar nog steeds een tweede etentje te goed.”

Daar klaarde pap gelukkig weer wat van op. “Daar hebben ze heerlijke champagne.”

Ook dát vond ik geen geweldige uitspraak, maar toch knikte ik vrolijk. “Nou en óf. We gaan even lekker genieten met ons tweeën.”

 

***

 

Na het heerlijke etentje in het luxe Jupiter-restaurant wilde ik naar mijn hut om mijn bikini te gaan aantrekken en pap liep met me mee, omdat hij het na alle emoties van die ochtend tijd vond voor een korte siësta, zoals hij dat noemde.

Ik had me net omgekleed toen het bekende ‘PONG, PONG, PONG, PONG’ door de gang schalde.

‘Dames en heren, dit is de captain vanaf de brug. Ik hoop dat u in de afgelopen dagen van dit prachtige Antarctische gebied genoten hebt. Zodra onze gasten van Palmer Station van boord zijn gegaan, verlaten wij onze huidige ankerpositie en varen door het Neumayerkanaal via de Straat van Gerlache naar het Schollaertkanaal. Onderweg kunt u genieten van indrukwekkende ijsbergen. Daarna beginnen wij aan de overtocht naar Ushuaia, waar wij over twee dagen aan zullen komen. En dan geef ik nu de microfoon door aan cruise director Jorge, die u zal vertellen wat er vanmiddag aan boord van de Cupido weer allemaal te beleven valt. Ik wens u nog een fijne dag.’

Al gauw klonk het gebruikelijke gekraak en daarna kondigde de cruise director vrolijk aan dat de gasten van Palmer Station op dit moment bezig waren om van boord te gaan: ‘Graag bedanken wij onze gasten hartelijk voor hun bezoek en de interessante presentaties. Natuurlijk is hier ook een woord van dank aan professor Steve Mulligan op zijn plaats. Dankzij hem weten we nu alles van Antarctica en de pinguïns, die hier leven. Professor Mulligan, bedankt en graag tot ziens op onze volgende cruise!’

Jorge kuchte beschaafd en vervolgde: ‘Dames en heren, onze gasten en professor Mulligan stellen het ontzettend op prijs als u aan stuurboordzijde vanaf uw balkon of vanaf het promenadedek even naar ze wuift.’

Er kroop een akelige rilling over mijn rug en ik werd helemaal koud. Ging Steve van boord? Nu al?

Ik rukte mijn winterjas van de kapstok, stormde naar het balkon en tuurde over de reling.

Eerst zag ik weinig, maar net op het moment dat ik me afvroeg of stuurboord misschien toch aan de andere kant van het schip was, kwam er een grote blauwe Zodiac in beeld. Op de bankjes langs de randen zaten zeven gedaantes in dikke waterdichte pakken. Ze droegen er allemaal een knaloranje zwemvest overheen.

Ergens beneden me op het promenadedek begonnen mensen luidkeels “Tot ziens en bedankt allemaal” te brullen en de inzittenden van de Zodiac keken omhoog.

Er schoot op slag een akelig brok in mijn keel en ik beet heftig op mijn lip om het niet uit te schreeuwen van ellende. Daar, op dat bankje rechts, dicht tegen Lianne aan, zat Steve.

En hij zag mij ook. Tenminste, hij zwaaide heftig en ik beeldde me in dat zijn lippen de woorden “Dag, Marleen!” vormden.

“Dag, Steve,” riep ik terug. “Het beste ermee!”

Nog geen tel later besefte ik dat de tranen me over de wangen liepen en die lol gunde ik Steve niet. Ik stapte haastig achteruit, maar omdat de Zodiac van het schip wegvoer, veranderde dat niks aan mijn zicht op Steve.

In een soort reflex sloeg ik mijn handen voor mijn ogen en toen voelde ik een warme arm om me heen.

“Ach, Marleen. Wat vind ik dit rot voor je,” fluisterde mijn vader in mijn oor.

Ik veegde haastig mijn tranen weg en keek hem aan. “Het is net als jij met Hanna,” antwoordde ik schor. “Het is nou eenmaal zo en we zullen het moeten accepteren. Maar leuk is anders.”

“Hij wuift naar ons,” zei pap en hij zwaaide energiek terug.

“Ik denk dat het hele promenadedek hieronder vol met mensen staat. Daar zal hij wel naar wuiven.” Toch stak ik plichtmatig mijn hand nog maar even op en ging er wat slapjes mee heen en weer.

“Tot de loopplank ons scheidt,” prevelde ik. “Hij wist natuurlijk dat hij nu van boord zou gaan, daarom probeerde hij me daarnet nog zo fanatiek in zijn bed te krijgen.”

Ik nam een diepe teug ijskoude Zuidpoollucht. “Maar dat is hem niet gelukt en daar ben ik blij om.”

Pap trok me nog wat dichter tegen zich aan en samen zagen we de Zodiac en de mensen die erin zaten kleiner en kleiner worden, tot er op het laatst alleen nog een stipje over was.

Ik snufte heftig om een verse golf tranen tegen te houden, maar dat lukte niet best. “Oh Steve,” fluisterde ik. “Ik ga je zo vreselijk missen.”
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Drie dagen later stonden mijn vader en ik weer op ons Cupido-balkonnetje en keken naar de loopplank waarover een brancard van boord werd gereden. Er lag een stille figuur op, die stevig vastgesnoerd was met brede bruine riemen. Achter de brancard liep een slanke vrouw in een rood gebreid mantelpakje, die twee zwarte koffers met zich meetrok.

Een eindje verder op de kade stond een gele ambulance te wachten, tussen twee politie-auto’s met flitsende blauwe zwaailichten.

“HANNA!” brulde pap. “HANNA, IK HOU VAN JE! JIJ HOEFT NIET NAAR DE GEVANGENIS! IK KAN VOOR JE ZORGEN!”

Hanna liep de loopplank helemaal af, draaide zich om en keek omhoog. “KRIJG DE HIK, VIKTOR DRIESSEN!” schreeuwde ze en tegelijkertijd stak ze uitdagend haar middelvinger naar ons op.

Er ging een zware schok door pap heen en heel even was ik bang dat hij ter plekke door zijn knieën zou zakken, maar hij bleef heftig trillend op de been.

Ik pakte hem bij zijn arm en probeerde hem naar achteren te trekken. “Kom, we gaan naar binnen. Hanna is het niet waard dat je zo over je toeren raakt.”

Maar pap werkte niet mee. In een soort masochistische bui bleef hij toekijken hoe de brancard met Charles in de ambulance werd gehesen. Hanna stapte in en even later reed de ziekenwagen schommelend weg.

“Kom, pap, we gaan naar binnen,” probeerde ik nog een keer.

Maar pap bleef staan en staarde met nietsziende ogen naar de lege plek op de kade.

‘PONG, PONG, PONG, PONG’ schalde het uit de luidspreker.

‘Dames en heren, dit is uw cruise director Jorge. Ik wens u een hele goede morgen en hartelijk welkom in Ushuaia, in mijn geboorteland Argentinië. De autoriteiten hebben de Cupido zojuist vrijgegeven en wie dat wil, mag nu van boord gaan. De loopplank ligt vandaag midscheeps op dek 3 aan stuurboordzijde. Denkt u vooral aan uw boordpasje en een identiteitsbewijs waarop uw foto staat. Heeft u zich opgegeven voor een excursie raadpleegt u dan uw tickets voor informatie over het verzamelpunt. U dient vanmiddag uiterlijk om 4 uur weer aan boord te zijn, anders mist u de boot.’

Jorge stopte even met praten en we hoorden hem om zijn eigen grapje grinniken. Daarna besloot hij met de woorden: ‘Ik wens u een hele fijne dag in Ushuaia.’

Ik gaf pap een tikje op zijn mouw. “Zullen we aan land gaan?”

Pap schudde zijn hoofd. “Ik heb geen zin.”

“Hè, toe nou. We zijn al een hele week niet van boord geweest en ik heb schoon genoeg van dat constante gewiebel.”

“Het wiebelt helemaal niet,” viel pap me in de rede.

“Nou, gisteren nog wel en ik wil weer even vaste grond onder mijn voeten voelen.”

“Dan ga je maar alleen,” verklaarde pap. “Ik ga een dutje doen.”

“Om half elf ’s morgens? Kom nou toch.”

Maar pap schudde zijn hoofd. “Ik wil niet. Ga jij maar alleen.”

“Nee, ik ga echt niet in mijn eentje van boord. Je moet als eenzame vrouw niet in een vreemde stad gaan rondlopen.”

“Dat valt wel mee. Er ligt heus niet op elke hoek een zakkenroller op de loer.” Voor ik wat terug kon zeggen, praatte pap alweer door: “Zoek het maar even lekker zelf uit, ik ga naar bed.”

Lieve help, pap had het wel erg zitten. Terwijl hij ten opzichte van mij altijd het toonbeeld van zorgzaamheid was. Als ik vroeger als tiener ’s avonds een keertje te laat van een feestje kwam, liep hij bezorgd in de huiskamer te ijsberen, omdat ik er nog niet was.

Kortom, het ging helemaal niet goed met hem.

Ik knikte langzaam. “Helemaal prima. Dan sein ik dokter Van Hout even in.”

“Ik hoef geen dokter.”

“Dat kan wel zijn, maar ik bel hem toch even.”

Ik stapte mijn hut in, maar voordat ik de telefoon van de haak had kunnen pakken, voelde ik paps hand op mijn arm.

“Sorry, Marleen. Ik heb het meeste zin om gewoon in bed te gaan liggen janken.”

“Dat snap ik heel goed, pap. Maar je zei tegen mij ook altijd dat ik daar niet aan toe moest geven, dus dat zeg ik nu ook tegen jou.”

Pap snoof. “Ze riep dat ik de hik kon krijgen. Dat is toch niet leuk?”

“Nee, daar is helemaal niks aan. Maar het is wél duidelijke taal. Ze wilde je in de afgelopen dagen ook niet meer zien, dus dat moet je gewoon accepteren.”

“Alsof dat allemaal zo eenvoudig is. Jij hebt makkelijk praten.”

Die opmerking schoot mij helemaal in het verkeerde keelgat. “Ik verlang zo naar Steve!” brulde ik. “Maar hij is weg en ik zie hem nooit meer terug.”

Ik zakte op het bed en barstte in huilen uit. “Nooit meer! Helemaal nooit meer zie ik Steve. Net zoals Ron en mijn lieve kindje.”

Pap schrok van mijn uitbarsting. Hij kwam naast me zitten, sloeg zijn arm om mijn schouder en samen huilden we al onze frustraties eruit.

Na een minuut of wat bromde pap kleintjes: “Wat hebben we toch een gezellige vakantie op de Cupido. Al dat liefdesverdriet is...”

Aan de rest van zijn zin kwam hij niet meer toe, omdat mijn mobieltje afging.

Het is een raar iets met die mobieltjes. Die dingen rinkelen zo indringend dat bijna niemand ze kan weerstaan. Maakt niet uit wat je aan het doen bent, zelfs al zit je op de wc, je grijpt naar je mobiel en controleert wie er belt.

“Het is tante Gretha, daar heb ik nu geen zin in.” Mijn vinger ging al naar het knopje om het gesprek te weigeren, maar pap hield me tegen. “Laten we maar even horen wat ze te melden heeft. Gretha is nooit zo bellerig. Straks is er wat met je moeder.”

Ik knikte, haalde eerst uitvoerig mijn neus op en nam het gesprek aan: “Dag tante, wat leuk dat u belt.”

Al pratend viste ik een pakje zakdoekjes uit de la van mijn nachtkastje en gaf pap ook een tissue.

“Ik heb steeds al gezegd dat het fout ging aflopen, maar ik vind het toch vervelend dat ik nu gelijk gekregen heb,” schetterde tante Gretha in mijn oor.

Ik snoot discreet mijn neus en naast me hoorde ik pap hetzelfde doen. “Wat zegt u, tante?”

Omdat mijn vader zat te gebaren dat hij ook mee wilde luisteren, zette ik het toestel op de luidspreker en legde het tussen ons in op het dekbed.

Nog geen tel later snerpte Gretha’s stem keihard door de hut: “Je moeder heeft de wc schoongemaakt.”

“Zet maar wat zachter, Marleen. Mijn hoofd is zo moe,” bromde pap.

Terwijl ik deed wat mijn vader vroeg, tetterde Gretha al verder. “Nou, dat is haar gelukt, hoor.” Gretha lachte overdreven. “Als de postbode haar niet had zien liggen, was het zwaar uit de hand gelopen.”

Ik was eindelijk bij de les. “De postbode zag haar...” prevelde ik geschrokken. Mijn hart sloeg opeens een paar tellen over en schoot daarna in de hoogste versnelling.

“Die zag je moeder in de gang liggen, ja,” maakte Gretha de zin voor me af. “Bofte zij even dat de deur naar de hal openstond.”

Pap griste de telefoon van het bed. “Gretha!” blafte hij. “Wat is dit voor gezeur! Je bent echt niet grappig.”

Wat Gretha antwoordde, kon ik amper verstaan, maar ik zag pap verbleken. “Ze heeft wat?” vroeg hij heel wat zachter.

“Pap! Leg die mobiel terug. Zo kan ik niks horen.”

Gelukkig deed pap wat ik vroeg.

“Dat zeg ik toch net?” riep Gretha ondertussen. “Agnes heeft liters van alle mogelijke soorten wc-reiniger in de pot gemikt en er daarna dikke bleek overheen gegoten.”

“Maar dat is toch hartstikke gevaarlijk?” mompelde ik vooral tegen mezelf.

“Vertel mij wat, Marleen. Ik doe zelf echt niet zo stom, hoor. Maar Agnes weet het altijd beter.”

Ik slikte moeilijk. Straks was mam...

“En nu? Hoe is het...” begon ik zachtjes en daarna durfde ik niet meer verder te praten.

“Ze kan het nog navertellen, maar jullie kunnen beter naar huis komen. Ze willen haar in een inrichting doen.”

Paps hand schoot alweer naar de telefoon, maar gelukkig kon ik hem op tijd tegenhouden.

“Waar is Agnes nu?” vroeg pap en hij trommelde nerveus met zijn vingers op zijn bovenbeen.

“In het ziekenhuis aan zo’n monitor. Haar longen hebben een flinke opdonder gehad.”

“Wat een trut,” mopperde pap. “Wat een ontzettend stomme trut.”

“Helemaal met je eens, Viktor.” Gretha begon te giechelen. “Dat is nog nooit gebeurd, weet je dat? Dat ik het met je eens ben.”

“Hou toch op met je flauwekul!” snauwde pap. “Geef me liever het nummer van het ziekenhuis, dan kan ik informeren hoe het met haar gaat.”

“Nou, rustig maar, hoor. Je hoeft me niet zo af te bekken. Weet je wat? Je bekijkt het maar met je gezeur.”

Een tel later was de verbinding verbroken en pap zei een erg lelijk woord.

Ik snufte en snoot mijn neus nog maar een keer. “Wat een ellende. Nou hebben we eerst dit gedoe met Steve en Hanna gehad en nou ligt mam ook nog in het ziekenhuis.”

Pap knikte. Hij zag er alweer beter uit dan daarnet.

Ik pakte mijn mobiel. “We moeten toch weten hoe het met mam gaat. Ik bel Gretha nog wel even. Hopelijk neemt ze op.”

Maar dat viel gelukkig mee. Nog geen halve minuut later had ik mijn tante weer aan de lijn.

“Kunt u zeggen in welk ziekenhuis mam ligt?” vroeg ik heel beleefd, want als tante Gretha eenmaal de kop verkeerd had – zoals mam dat noemde – was je nog niet jarig.

“In het Academisch in Utrecht,” verklaarde Gretha. “Op de intensive care. Ze hebben er zo’n zielknijper bijgehaald. Die vond ook al dat ze knettergek was met d’r schoonmaakmanie.”

Het leek mij maar beter om niet op die woorden te reageren. “Heeft u misschien het telefoonnummer van haar afdeling? Het is hier erg lastig met het internet.”

Dat had tante inderdaad bij de hand en ik schreef het nummer haastig op. Daarna bedankte ik haar uitvoerig voor haar hulp.

“Jullie mogen blij zijn dat ik die buurvrouw mijn nummer had gegeven, anders was Agnes al dood en begraven geweest, voordat jullie er eindelijk iets over gehoord hadden,” sneerde Gretha. “Je moet altijd info voor de thuisblijvers achterlaten. Zeg dat maar tegen die suffe vader van je.”

Pap sprong alweer briesend overeind, maar ik riep haastig: “Bedankt, tante. Tot ziens, hè?” En vervolgens hing ik razendsnel op.

“Dat ellendige...” begon pap kwaad, maar ik schudde mijn hoofd. “Wil jij naar Utrecht bellen? Of zal ik het doen?”

“Ik bel wel,” zei pap. En tot mijn grote verbazing voegde hij eraan toe: “Het is immers mijn vrouw.”

Terwijl hij mijn mobiel van me overnam, zag ik hoe zijn handen trilden. Eigenlijk net een beetje te erg om een nummer in te toetsen.

“Zal ik het even doen?” bood ik aan. “Die toetsjes zijn zo klein.”

Pap knikte. “Ja, graag. Ik ben een beetje geschrokken. En na dat gedoe met Hanna...”

Ik glimlachte naar hem en pakte de mobiel weer van hem aan.

Voordat ik met intypen begon, zei ik: “Zal ik intussen even koffie gaan halen? Dan kun jij rustig bellen. Misschien mag je mam wel even aan de lijn.”

“Goed plan, doe maar een dubbele espresso, ik kan wel een flinke cafeïnestoot gebruiken.”

Hij nam de telefoon weer van me over en drukte die tegen zijn oor.

Terwijl ik de deur uitliep, hoorde ik hem nog net zeggen: “Met Viktor Driessen, ik maak mij grote zorgen over mijn vrouw.”

Ik haalde diep adem. Misschien hield pap toch nog van mam. Of zou hij dat alleen maar zeggen, om de verpleging het idee te geven dat er met hun huwelijk niks mis was?

 

***

 

Het kostte mij best moeite om in alle rust koffie te gaan halen. Ik was zo benieuwd hoe het nu echt met mam was. Maar ja, pap had recht op zijn privacy.

Na een minuut of tien hield ik het niet meer uit. Ik bestelde koffie, liet die in papieren bekers gieten die ik – als ik het bijpassende deksel er stevig op deed – redelijk makkelijk mee kon nemen, en haastte me terug naar mijn hut.

Pap was nog volop aan het bellen – dat was al heel gauw duidelijk omdat ik mijn oor tegen de deur legde – en ik wachtte ongeduldig tot hij daarmee klaar was.

Uiteindelijk stapte ik met een wild kloppend hart de hut weer in.

Ik zette de koffiebekers op het tafeltje van het zitje.

“En?” vroeg ik gretig.

Pap slaakte een diepe zucht. “Daar is helaas nog niks van te zeggen, Marleen. Ze leeft nog, maar hoe het nu verder gaat, weten ze nog niet.”

“Heb je mam zelf kunnen spreken?”

“Nee, die ligt aan de zuurstof. Ik heb met een longarts gesproken. Die vertelde dat hij zijn uiterste best voor haar doet, maar de komende uren zijn kritiek. Het is mogelijk dat haar longen er voorgoed de brui aan geven en dan...” Hij slikte moeilijk. “Nou ja, de dokter zei dat we als de vliegende bliksem naar huis moeten komen.”

“Je bedoelt dat ze misschien wel d... Oh, nee! Mam! Ik wil mam niet kwijt!” Ik probeerde mijn tranen nog tegen te houden, maar dat lukte me niet.

Pap sloeg zorgzaam zijn arm om me heen. “Huilen moeten we maar voor later bewaren, Marleen. We moeten nu zo snel mogelijk naar huis.”

Ik veegde heftig over mijn ogen. “Je hebt gelijk. Maar het is zo ver! Dat redden we niet in een paar uurtjes.”

Pap kuchte. “Nee, hoe eerder we weggaan, hoe beter. Ushuaia is niet bepaald een wereldstad en ook nog letterlijk een uithoek. Maar er moet wel een vliegveld zijn.” Pap dacht even na. “Weet je wat? Pak jij als een speer de koffers in, dan ga ik beneden bij de receptie vragen of ze ons kunnen helpen.”

Hij haalde in een ijltempo zijn portemonnee uit het kluisje, nam onze paspoorten mee en draafde weg.

 

***

 

Het duurde ruim drie kwartier voordat pap eindelijk terug was, maar in die periode was het mij gelukt om al onze bagage bij elkaar te zoeken en in de koffers te krijgen.

“En?” vroeg ik.

“Het was een hele bevalling, maar ik heb alle tickets geboekt. We vertrekken straks om tien over half vier met een Argentijnse maatschappij naar Buenos Aires. Dat is zo’n drieënhalf uur vliegen en dan zijn we mooi op tijd voor de vlucht naar Madrid die om half tien vanavond vertrekt.”

“Madrid?” vroeg ik verbaasd.

Pap knikte. “Er zijn hier maar weinig vluchten op een dag en die vliegen eigenlijk allemaal naar Buenos Aires. En als we daar dan vanavond rond zeven uur landen, gaat er geen enkele rechtstreekse vlucht meer naar Amsterdam. De dames van de excursie-afdeling hebben zitten puzzelen en puzzelen, maar via Madrid is de snelste route. Het is officieel een vlucht van Buenos Aires naar Amsterdam met een tussenstop, dus de bagage wordt doorgelabeld naar Schiphol en op onze instapkaarten staat Amsterdam. We komen plaatselijke tijd om tien over half drie ’s middags in Madrid aan en dan vliegen we om kwart over vier verder.”

“Dat is best krap. Wat gebeurt er als we die aansluiting missen?”

“Dat moeten zij dan voor ons oplossen. Maar mochten we erg vertraagd zijn, dan gaan er die dag nog genoeg latere vluchten naar Schiphol.”

Pap haalde diep adem. “Er is al een taxi geboekt die ons meteen na aankomst naar het ziekenhuis in Utrecht brengt.”

Het was even akelig stil in de hut. We dachten allebei aan mam en aan de grote kans dat ze er misschien helemaal niet meer zou zijn als wij in het ziekenhuis aankwamen.

Uiteindelijk zei pap: “Mochten we de vlucht in Madrid toch missen, dan bel ik het taxibedrijf. Ik heb alle nummers meegekregen.”

Pap keek op zijn horloge. “Het is kwart over twaalf, dus we kunnen nog net een hapje eten voor we van boord gaan.”

 

***

 

Op de kade stond een taxi op ons te wachten, maar voor ik instapte keek ik nog even omhoog naar de boot. Wat hadden we veel meegemaakt deze reis. Ik had Steve ontmoet en weer verloren. Maar ondanks dat zat ik toch beter in mijn vel dan toen ik een paar weken geleden aan boord stapte.

“Kom op, Marleen. We moeten weg.” Pap duwde me de wagen in, die ons na amper twintig minuten keurig bij het vliegveld afzette.

Daar ontdekte ik dat pap alles business class had geboekt om overal zo veel mogelijk voorrang te hebben.

“Het was wel een rib uit mijn lijf, maar dat moet op zijn tijd een keertje kunnen.”

Ik had nog nooit business class gevlogen en het was best een rare ervaring dat we ongegeneerd om alle rijen heen konden lopen.

In Buenos Aires gingen we als eerste van boord en onze bagage kreeg een vip-behandeling, zodat we – ondanks een lelijke vertraging van onze eerste vlucht – toch nog op tijd onze aansluiting haalden.

In het vliegtuig belde pap weer naar het ziekenhuis, legde uit dat we onderweg waren en kreeg te horen dat mams situatie onveranderd was.

“Kan ik haar misschien even spreken?” vroeg hij wat timide.

“Dat gaat helaas niet lukken,” zei de verpleegkundige. “Maar ik kan wel een boodschap doorgeven.”

Ik zag pap wat aarzelend om zich heen kijken naar de andere passagiers voor hij antwoordde: “Wilt u haar zeggen dat Marleen en Viktor heel veel van haar houden? En dat we ons uiterste best doen om zo snel mogelijk bij haar te zijn?”

“En wanneer zal dat zijn, denkt u?

“Wij zijn in Argentinië op het vliegveld, dat wordt op zijn vroegst morgenavond.”

“Als u zo gaat vliegen, zal het wel vanavond worden, toch?” zei de verpleegkundige wat aarzelend. “Hier in Utrecht is het de achtentwintigste en één uur in de nacht.”

“U hebt gelijk, ik heb even niet aan het tijdverschil gedacht. Wij hebben het hier nog de zevenentwintigste. Wij zijn er dan vanavond, Nederlandse tijd.”

“Dat zal ik tegen uw vrouw zeggen, meneer Driessen. Ook dat u allebei veel van haar houdt. Veel sterkte en goede reis.” Er klonk een klikje en de verbinding was verbroken.

Wij keken elkaar wat onzeker aan. “Vanavond klinkt gelukkig wel wat beter dan morgenavond,” fluisterde ik. “Maar als we die aansluiting missen...”

“Dat zien we dan wel weer,” vond pap. “Wij hebben alles gedaan wat we konden, dus nu moeten we de boel verder maar over ons heen laten komen. In Madrid gaan we wel weer rennen als het nodig is.”

De stewardess kwam onze jassen ophalen en even later liep haar een collega met een dienblad vol drankjes langs. We kozen allebei voor een glas champagne en namen met een diepe zucht een slok. Het smaakte prima, maar ergens kon ik er niet van genieten.

Die arme mam lag eenzaam in dat ziekenhuis voor haar leven te vechten en ik zat feestelijk aan de champagne. Ik duwde mijn vuist tegen mijn lippen, alsof ik wilde voorkomen dat ik nog een slok zou nemen. Maar ja, of ik dat glas nou wel of niet leegdronk... Daar werd mams gezondheidstoestand echt niet anders van.

Zou ze begrijpen dat wij aan haar dachten? Of was ze al veel te ver heen om nog interesse voor de wereld te hebben?

“Oh, mam. Hoe kon je toch zo ontzettend stom zijn?” prevelde ik tegen mijn glas.

“Dat komt door haar ziekte, Marleen. Ze móét de hele dag en vaak ook de halve nacht met oogkleppen op schrobben, boenen en poetsen. En als ze klaar is, begint ze gewoon opnieuw.”

Ik had geen idee wat ik terug kon zeggen en pap praatte door: “Als ze weer opknapt is, wil ik dat ze in een goede kliniek wordt opgenomen en therapie krijgt. Desnoods gedwongen.” Hij wreef vermoeid over zijn ogen. “Tot nu toe heeft ze al mijn pogingen om hulp te zoeken gesaboteerd, maar ze zal nu toch zelf ook snappen dat het zo niet verder kan.”

“Misschien ligt ze wel in coma,” zuchtte ik.

“Maar die zuster zou een boodschap doorgeven. Dat betekent toch... Oh, Marleen. Ik ben zo bang dat ik haar kwijtraak. En ik heb zulke nare dingen tegen haar gezegd.”

“Daar moet je maar even niet meer aan denken, ze deed ook raar tegen jou.”

“Ja, dat is wel zo, maar ik schaam me ineens zo vreselijk. Ik had nooit met Hanna...”

Ik legde mijn hand op zijn been. “Dat is nou eenmaal gebeurd, pap.”

“Ja, maar jij zei steeds al...”

“Dat waren mijn zaken niet, pap. Jullie huwelijk zat in een vreselijke dip, dus dan kunnen dat soort dingen gebeuren. Ik bedoel, als mam geen aandacht meer voor je had als... als echtgenoot... Ja, dan vroeg ze er natuurlijk ook wel een beetje om.”

Ik schrok gewoon van mijn eigen woorden. Het was niet bepaald mijn taak als dochter om het slippertje van mijn vader goed te praten. “Sorry,” fluisterde ik.

Maar pap kneep in mijn vingers. “Ik vind het fijn dat je zo eerlijk bent, Marleen. Dat is echt een steun voor me.” Hij zuchtte diep. “Op den duur zal ik het haar moeten vertellen.”

“Daar zou ik me nog maar niet druk over maken, pap. Van mij hoort ze in elk geval nooit iets, dat is een ding wat zeker is. En of jij het haar zegt, moet je helemaal zelf weten.” Ik keek hem aan. “Soms is het beter om dingen maar gewoon te vergeten. Haar fanatieke poetsdwang, jullie vreselijke ruzies en... Hanna ook.”

De stewardess kwam de lege glaasjes ophalen. “Wilt u uw veiligheidsgordels omdoen? En graag ook uw mobieltjes in de vliegtuigstand zetten, alstublieft.”

Wij pakten allebei onze telefoontjes en deden wat ze vroeg.

Pap kreunde zachtjes. “En nu zijn we de komende twaalf uur helemaal afgesloten van de rest van de wereld.”

Ik beet op mijn lip. “Dat is heel erg lang. Ik hoop toch zo dat mam...”

“Ja, dat hoop ik ook,” zei pap.

 

***

 

Het werd een lange zit, maar omdat we zo verwend werden in de business class, vloog de tijd toch redelijk snel om. Dat kwam ook omdat de stoelen helemaal plat konden en met een dekentje en een kussentje erbij, kreeg je een lekker bed. Het was me nog nooit gelukt om in een vliegtuig echt te slapen, maar toen ik na de uitgebreide maaltijd ging liggen, schoot ik pas vijf uur later weer wakker. En dat kwam doordat het ineens erg turbulent werd, anders had ik waarschijnlijk gewoon doorgeslapen. Daarna deed ik een paar spelletjes op het uit de kluiten gewassen beeldscherm en genoot van een heerlijk romantische film.

Aan het slot liep alles – zoals dat hoort in het romantische genre – goed af, en de held en heldin sloten elkaar liefdevol kussend in de armen. Daar kijk je zo’n film ook voor, om even te ontsnappen aan de dagelijkse sleur.

Ondanks mijn pogingen om me in te houden, kriebelden er toch warme tranen over mijn wang.

Ik besefte maar al te goed dat het echte leven absoluut geen sprookje was en aan happy endings deed het ook niet.

Ik was Ron en mijn lieve kindje kwijt en nu kon ik ook Steve op dat lijstje bijschrijven.

Wat was dat toch met Steve? Ik had immers gauw genoeg in de gaten gehad dat er altijd vrouwen om zijn nek hingen. Waarom was ik dan toch zo stom geweest om verliefd te worden?

Tja, zo ging dat op liefdesgebied nou eenmaal. Je werd gewoon verliefd of je dat nou wilde of niet.

Voor ik het wist, kwam de stewardess met een uitgebreid ontbijtje langs en een tijdje later landde het toestel op de luchthaven van Madrid.

Pap keek op zijn horloge. “We zijn zelfs wat te vroeg, dus het gaat vast helemaal lukken met de aansluiting.”

Zodra de deur open was, stapten wij als eerste het vliegtuig uit en volgden de bordjes met de kreet Tránsito.

Op die route hadden we geen last van veiligheidscontroles en na een kwartiertje werd duidelijk dat we de aansluiting makkelijk gingen halen.

Pap bleef staan, greep zijn mobiel en belde naar Utrecht. Mijn hart schakelde over naar een hogere stand en het begon keihard in mijn keel te kloppen. Hoe het met mam zijn? Misschien was ze al...

“Agnes Driessen, ja,” zei pap ondertussen. “Met dubbel s. Ik ben haar man.”

Hij zette het toestel op de luidspreker en hield het tussen ons in, maar behalve een hoop geruis en gekraak was er niet veel te beleven.

“Meneer Driessen?” klonk uiteindelijk een mannenstem.

“Ja, dat ben ik,” antwoordde pap schor.

“De toestand van uw vrouw is nog onveranderd, we kunnen alleen maar afwachten.”

Pap slikte moeizaam. “En wat betekent dat concreet?”

“Daar is helaas niets over te zeggen, meneer Driessen. Ze is er nog steeds en zolang er leven is, is er hoop. Wilt u zo snel mogelijk komen, want de mevrouw die nu bij haar is, moet dringend worden afgelost.”

“De mevrouw die...” begon pap verbijsterd.

“Haar zus. Die zit er al sinds gisteravond. En die is echt de jongste niet meer.”

Pap slikte. “Wij zijn nu in Madrid, mijn dochter en ik. We hopen er straks rond half negen te zijn.”

“Oh ja, dat is waar ook. U moet uit Argentinië komen, hè? Prima, dan zien we u straks verschijnen.”

“Wilt u mijn vrouw zeggen dat Marleen en Viktor erg veel van haar houden?” vroeg pap.

“Ik weet niet of ze daar veel van mee krijgt, maar ik zal het aan haar zus doorgeven. Dan kan die het ook proberen. Veel sterkte en tot straks.”

“Wilt u haar zus zeggen dat we het fantastisch vinden, dat zij...” begon pap, maar de verbinding was al verbroken.

“Wat lief van tante Gretha om al die tijd bij mam te blijven,” zei ik.

Pap knikte. “Ja, dat had ik niet verwacht. Hij was even stil en keek op zijn horloge. “Maar kom, laten we nu maar snel doorlopen naar de gate.”
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Om negen uur die avond waren we dan eindelijk in het ziekenhuis. We werden bij de balie opgehaald door een verpleegkundige die weinig nieuws te vertellen had.

“U moet maar even kiezen wie er bij haar mag, meer dan één persoon is veel te druk,” zei de zuster streng.

“Ga maar gauw, Marleen,” bood pap aan, maar ik schudde resoluut mijn hoofd. “Natuurlijk niet. Jij gaat eerst. Ik praat ondertussen wel even met tante Gretha bij.”

Pap stapte naar binnen en ik kon het niet laten om toch even om het hoekje te kijken. Mam lag heel stil in bed, midden tussen allerlei slangen en metertjes.

Tante Gretha kwam moeilijk overeind en pap omhelsde haar. Daarna ging hij op Gretha’s stoel naast het bed zitten en pakte mams hand.

Ik wachtte tot tante Gretha op de gang was aangekomen en gaf haar een knuffel. “Wat super dat u zo goed voor mam heeft gezorgd, tante.”

“Ach, het blijft je zuster, hè? Hoe raar ze ook doet.”

De verpleegkundige liep met ons mee naar de wachtkamer voor het bezoek – die gelukkig leeg was – en we gingen naast elkaar op een stoel zitten.

Gretha wees op een automaat in de hoek. “Als je koffie wilt of thee, dan kun je het daar pakken.”

“Nee, ik heb in het vliegtuig al genoeg gedronken. Zal ik voor u wat inschenken?”

Gretha schudde haar hoofd. “Ik ben te moe dat ik uit mijn ogen kijk.”

“Heeft u de hele nacht bij haar gezeten?”

Gretha knikte. “Ik kon haar toch niet in de steek laten? Die dokter zei dat ze elk moment de pijp uit kon gaan. Gelukkig wist die man er geen draad van.”

“Maar ze ligt er wel heel stilletjes bij. Is ze in coma?”

“Nee, ze heeft veel geslapen. Maar ze was een paar keer goed aanspreekbaar. Ze knapte ook erg op toen ze hoorde dat jullie onderweg waren.”

“Wat is er nou precies gebeurd?”

“Ja, wat ik zei. Ze was de wc aan het schoonmaken met van alles door elkaar en daarna heeft ze er chloor overheen gegoten. En toen had ze zelf ook wel door, dat er ineens een vreselijke lucht hing. Ze heeft de deur dichtgegooid en wilde naar buiten rennen, maar in de hal struikelde ze over die stomme berg desinfecterende lappen die daar altijd in de weg ligt en daarna is ze met haar hoofd ergens tegenaan gevallen.”

“Dan was ze dus niet bewusteloos van de chloordampen.”

“Dat is helemaal niet zeker. De brandweer is met maskers naar binnen geweest om de wc door te trekken en de boel te luchten.”

“Poeh...”

“Ja, ze bofte dat de postbode een brief in de bus kwam doen en die heeft meteen 112 gebeld.”

“Maar dan weten ze dus ook niet hoelang ze die giftige zooi heeft ingeademd?”

“Nee, daarom ligt ze hier. Dan kunnen ze haar in de gaten houden.” Gretha keek op haar horloge. “Die eerste 24 uur is alweer een poosje voorbij, en ik heb nog niet gehoord dat ze een oedeem heeft, dus misschien knapt ze nog wel op.”

Gretha wreef over haar ogen. “Nu jullie er zijn, moet ik maar weer eens naar huis.”

“U kunt bij mij logeren,” bood ik aan. “Plek genoeg.”

“Oh, dat is fijn. Dan kan ik zo mijn bed in.”

“Ik zal mijn buurvrouw even bellen, die zorgt voor de planten. Ik vraag haar wel of ze een logeerbed voor u kan opmaken.”

Ik keek wat zoekend om me heen, maar ik zag nergens een poster met een rood kruis door een mobieltje heen. Maar ja, dat hoefde natuurlijk niet te betekenen dat het mocht.

“Zou ik hier kunnen telefoneren, tante? Wat denkt u?”

Gretha knikte. “Ja hoor, dat mag. Ik heb jullie hier vandaan ook gebeld.”

“Oké.” Ik tikte het nummer van mijn buurvrouw Chantal in en legde haar de situatie uit.

Die schrok lelijk van mijn verhaal, maar al gauw hoorde ik haar zeggen: “Natuurlijk is dat goed, Marleen. Ik doe het gelijk even. Heeft je tante een sleutel?”

“Eh, nee. Ze kan mijn sleutel wel mee krijgen natuurlijk, maar...”

“Dan kun jij er niet meer in,” maakte Chantal de zin voor me af. “Laat haar maar op 94 aanbellen, dan loop ik even met haar mee. Heel veel beterschap met je moeder en sterkte.”

Ik stak mijn mobieltje weer in mijn zak en gaf de afspraak aan Gretha door.

Amper een paar tellen later kwam pap de wachtkamer in. “Het lijkt momenteel heel redelijk,” verklaarde hij. “Maar de longarts vertelde me net dat ze niet weten hoeveel ze heeft ingeademd en ze heeft in de afgelopen maanden zo vaak chloor gebruikt dat haar longen daar ook al schade door hebben opgelopen.” Hij zuchtte diep. “Ze kan met een paar dagen weer een heel eind opgeknapt zijn, maar met een beetje pech krijgt ze een of ander syndroom met een rare naam en dat kan ook nog fataal aflopen.” Er gleed een wanhopige trek over zijn gezicht. “Ik hou zoveel van haar. Ik wil haar niet kwijt.”

Gretha haalde haar schouders op. “Het zal wel loslopen, hoor. Het is een sterke vrouw.”

Pap stapte op Gretha af en gaf haar een kus op haar wang. “Je bent er eentje met een gouden randje, Gretha. Agnes was ontzettend blij dat je steeds bij haar gebleven bent. En ik ook!”

Tante Gretha keek een beetje verlegen. “Ik slaap zo bij Marleen.”

“Oh, dat is een goed plan,” vond pap.

“Jij kunt er ook nog bij, pap. Ik heb kamers genoeg.”

“Ik mag vannacht hier in de familiekamer, als ik slaap krijg. Dat is al geregeld. Als er dan iets is, maken ze me meteen wakker.” Hij veegde even stilletjes over zijn ogen. “Ga jij nu maar naar je moeder. Dan zet ik Gretha zo op de taxi.”

Ik gaf tante Gretha een knuffel. “Bedankt, tante. En eet gerust de vriezer leeg. In de voorraadkast staan blikjes soep en pindakaas en dat soort dingen.”

“Voorlopig red ik het wel,” verklaarde Gretha lachend. “Ik mocht hier mee-eten en ze hadden erg lekkere toetjes.”

“Oké, ik zie u straks.”

Daarna draaide ik me naar pap. “We moeten misschien een schema maken, zodat er steeds iemand bij mam zit.”

“Dat hoeft niet,” zei pap. “Het hele kritieke is er gelukkig af en zolang ze op de Intensive Care ligt, is er steeds iemand bij haar in de buurt.”

Ik gaf pap ook een knuffel en stapte de gang op.

 

***

 

Mam zag me binnenkomen en ze begon blij te lachen. Ik liep haastig naar het bed en gaf haar heel voorzichtig een kus op haar wang, die gelukkig naast het zuurstofslangetje terecht kwam.

“Fijn dat je er bent, Marleen,” hijgde mam.

Ik pakte haar hand. “Dat vind ik ook. We zijn ons helemaal lam geschrokken. En we waren zo verschrikkelijk ver weg. Ik dacht dat ik gek werd van spanning.”

Mam knikte bijna onmerkbaar. “Ja, het was wel erg stom van mij, maar ik had zo’n dwingend gevoel dat het allemaal brandschoon moest.”

“Het wordt echt hoog tijd dat je iets aan die dwang gaat doen, mam. Dit willen we niet nog eens meemaken.” De woorden waren er nog niet uit of ik had er alweer spijt van. Mam had nu immers wel wat anders aan haar hoofd, dan een dochter die het allemaal beter wist. “Sorry,” fluisterde ik.

“Nee, je hebt gelijk,” hijgde mam en ze kneep liefkozend in mijn hand. “Ik moet naar therapie, maar die psychiater is zo’n viespeuk. Hij heeft altijd hetzelfde smerige pak aan.”

“Je hebt van die mannen,” knikte ik. “En die stropdassen schijnen ook nooit gewassen te worden.”

“Dat klopt, daarom wil ik daar niet meer heen.”

“Het is begonnen toen je in de overgang raakte. Ik denk dat we een vrouwelijke arts voor je moeten zoeken. Die begrijpt het tenminste. Wat weet een man nou van vrouwenklachten af?”

“Klopt, Marleen. Maar eerst even beter worden.”

Haar ogen vielen langzaam dicht. “Ik ben zo moe,” fluisterde ze. “Zo ontzettend moe.”

“Dan ga je maar lekker slapen, mam. Pap blijft hier vannacht bij je. Hij mag in een familiekamer. En tante Gretha blijft bij mij logeren.”

Mam glimlachte flauwtjes en ik gaf haar voorzichtig nog een kusje. “Welterusten, mam.”

Terwijl ik stond te aarzelen of ik naast het bed zou gaan zitten, tikte een verpleegkundige op mijn arm. “Gaat u maar, hoor. Wij letten op haar.”

Ze liep met me mee naar de gang en zei: “Ik begreep van uw vader dat u hier vlakbij woont. Ga maar rustig naar huis, u ziet er erg moe uit.”

“Ja maar, straks is er toch wat met haar.”

“Geef voor de zekerheid uw mobiele nummer maar even. Als er dan wat is, word u meteen gebeld.” Ze keek me glimlachend aan. “Dat is dubbele veiligheid, want uw vader gaat u dan ongetwijfeld ook bellen.”

Ik gaf mijn nummer door en liep terug naar de wachtkamer, maar die was helemaal leeg.

Pap was vast een taxi voor tante Gretha aan het regelen. Ik tikte haastig paps nummer in en inderdaad stonden pap en Gretha bij de ingang op de bestelde taxi te wachten.

“Mam slaapt,” zei ik. “Dus als je het goed vindt, ga ik met Gretha mee. En mocht er wat zijn, dan ben ik hier in tien minuten terug.”

 

***

 

Het werden drukke dagen. Ik rende geregeld naar het ziekenhuis en ondertussen probeerde ik ook mijn werkzaamheden weer wat op te starten.

Mam knapte redelijk op en na een tijdje ging tante Gretha weer naar huis.

Zodra mam van de intensive care af mocht, regelde pap een plekje voor haar in een privékliniek, waar ze verpleegd werd en tegelijkertijd ook voor haar smetvrees behandeld kon worden.

In de spaarzame momenten die ik voor mezelf had, dwaalden mijn gedachten vaak naar de Cupido. Hoe zou het met Steve zijn? Ging hij binnenkort echt met Daphne trouwen? Of bleef hij voorlopig op Palmer Station bij knappe Lianne om onderzoek te doen?

“Toe nou, Marleen,” fluisterde ik dan tegen mezelf. “Zet die man nou uit je hoofd. Wat heb je eraan om jezelf zo te kwellen?”

Maar ja, het lukte gewoon niet.

 

***

 

Een paar weken later liep ik over de galerij langs de flat van Chantal en ik keek automatisch door het keukenraam even naar binnen om naar haar te zwaaien als ik haar zag.

Meestal was ze er trouwens niet, maar dit keer wel. Maar in plaats van terug te zwaaien, begon ze heftig naar me te wenken en rende de keuken uit.

Al snel ging de voordeur van de knip en Chantal vroeg: “Heb je tijd om even binnen te komen? Ik moet even iets met je bespreken.”

“Toch niks ernstig, hoop ik?”

“Ik weet het niet, ga vast lekker zitten en dan schenk ik ondertussen even koffie in.”

Ik liep een beetje verbaasd door naar haar woonkamer en zocht een plekje op de bank.

Even later zette Chantal de kopjes op het tafeltje neer en ging tegenover me zitten. Terwijl ik een slokje nam, zei Chantal: “Het is vast niks bijzonders, maar ik heb hier al een paar keer een vreemde man op de galerij gezien en het viel me op dat die steeds bij jou naar binnen loert.”

“Oh?”

Ik wilde nog meer zeggen, maar Chantal ratelde al door: “Ja, en vanmiddag belde hij ineens hier aan. Ik durfde niet open doen, je weet tegenwoordig immers maar nooit, dus ik heb via de brievenbus met hem gepraat. Hij vroeg naar jou. Of jij nog hiernaast woonde. En toen was ik zo stom om ‘ja’ te zeggen. Het flapte er zo uit.”

“Maar wat was dat dan voor iemand?”

“Gewoon een man. Best wel knap trouwens, maar dat zijn de gevaarlijkste, hè? In elk geval vroeg hij om je telefoonnummer, maar dat heb ik hem natuurlijk niet gegeven. Ik zei dat hij maar een briefje bij je in de bus moest doen, maar hij had geen papier bij zich, beweerde hij.”

Chantal haalde even adem, maar voor ik kon reageren, praatte ze alweer verder: “Dus toen heb ik hem door de brievenbus een bloknootvelletje gegeven en een pen, maar hoe dat afgelopen is, weet ik niet, want ik kreeg een belletje. Maar als je dus een raar briefje in je bus vindt, dan...”

Ik sloeg mijn hand voor mijn mond en mijn hart maakte een paar rare sprongen.

Het zou toch niet...

Welnee, wat probeerde ik mezelf nu wijs te maken? Het was vast een verkoper geweest, zo’n doordrammer die je een ander internet-abonnement probeert aan te smeren.

Maar stel je voor dat...

Ik schoot overeind. “Als je het niet erg vindt, ga ik gelijk even kijken.” Al pratend spurtte ik de deur uit, rende vijf meter over de galerij, duwde met heftig bibberende vingers mijn sleutel in het slot en durfde haast niet naar de mat te kijken. Maar daar lag inderdaad een bloknootvelletje.

Ik griste het van de vloer en mijn ogen flitsten over de regels:

 

Hoi Marleen,

Ik was toevallig in de buurt en ik dacht: ‘Kom, laat ik eens kijken hoe het met Marleen is.’ Maar je bent steeds niet thuis. Als je het ook gezellig vindt om even met mij bij te praten, dit is mijn nummer. En anders gooi je dit briefje maar weg.

Groetjes,

Steve Mulligan

p.s. wij kennen elkaar van de Cupido-cruise naar Antarctica.

 

Steve!

En die vond het ook nog nodig om mijn geheugen even op te frissen over waar ik hem van kende.

Ik zuchtte diep.

“En?” hoorde ik Chantal op de galerij vragen. “Is het een viespeuk?”

Ik schudde mijn hoofd. “Nee, ik ken hem van de cruise. Ik ga hem wel even bellen.”

“Gelukkig, dan wilde hij toch niet bij je inbreken. Nou, succes ermee dan, hè. Ik gooi je koffie wel weg.”

Ik hoorde amper wat ze zei, want mijn hoofd draaide op volle toeren. Ergens was het eng om Steve te bellen, maar aan de andere kant... Ik wilde hem zo graag zien.

Maar wat schoot ik daarmee op? Misschien was Steve wel zo’n man die altijd zijn zin wilde hebben. Die alleen maar met mij naar bed wilde om bij zijn vrienden te kunnen opscheppen dat hij ook dat lastige Marleentje van zijn lijstje kon afstrepen. Ach, kom. Dat geloofde ik zelf toch niet?

Maar waarom dan zo’n raar briefje waar je alle kanten mee op kon?

“Is alles goed met je, Marleen?” haalde de stem van Chantal me naar de werkelijkheid terug.

“Ja, hoor.” Ik haalde diep adem. “Ik ga hem gewoon even bellen.”

“Oké, tot kijk dan maar.”

“Bedankt, Chantal,” mompelde ik en daarna deed ik de deur stevig achter me op slot.

Ik liep naar de woonkamer, zakte wat bibberig op de bank en begon het nummer in te typen. Maar halverwege durfde ik opeens niet meer verder. Wat moest ik in vredesnaam zeggen? En hoe moest ik reageren als hij hier op bezoek wilde komen? Lag ik dan niet binnen de kortste keren in de slaapkamer? Want daar had ik geen zin in.

Oké, dat idee sprak me misschien best een beetje aan, maar...

“Kom op, slappe trut. Bellen! Je merkt vanzelf wel hoe het loopt.”

Ik tikte mijn mobieltje weer tot leven en toetste met een wild bonzend hart het nummer in.

Al gauw ging er ergens in de verte een beltoon over en ik zette het geluid een beetje harder.

“Mulligan.”

“Dag, Steve.”

“Marleen! Wat heerlijk om je stem te horen. Ik heb je zo gemist.”

“Ik jou ook. Ik moet steeds maar aan je denken.” 

Hè, verdraaid, waarom zei ik dat nou? Zo bood ik mezelf wel heel erg op een presenteerblaadje aan. 

“Ik zou net een hapje gaan eten. Zal ik je ophalen? Dan kunnen we samen gaan.”

“Ja, dat lijkt me een goed plan. Maar wel ergens waar iets vegetarisch op de kaart staat.”

“Daar heb ik hier in Utrecht geen idee van, Marleen. Wil jij dan een restaurant uitzoeken?”

“Zit je in een hotel?”

“Ja, op de Oude Gracht.”

“Weet je, ik heb vanmorgen net boodschappen gedaan. Hou je van boerenkool?”

Het was eruit voor ik het in de gaten had en mijn hart sloeg alweer een tel over. Was dit nou wel verstandig?

Maar ja, ik had het aanbod al gedaan. Bovendien had ik genoeg in huis, want ik kookte nog steeds voor twee en vroor dan de overgebleven portie in.

“Daar ben ik dol op,” riep Steve verheugd. “Ik heb het al jaren niet meer gegeten.”

“Nou, dan kom je gezellig hier. Ik heb er vegetarische braadworstjes bij.”

“Eet je vaak vegetarisch?”

“Ja, altijd. Vind je dat raar?”

“Welnee, dat is alweer iets wat jou speciaal maakt. Hé, zal ik dan een wijntje en een toetje meenemen? Wat denk je bijvoorbeeld van een Shiraz en een ijsje?”

“De Shiraz klinkt lekker, maar ijs is niet zo handig meenemen, denk ik. En ik heb hier diverse smaken in de vriezer liggen.”

“Prima, dan ga ik alleen op jacht naar een Shiraz en dan zie je me met een klein uurtje verschijnen, oké?”

“Super, hartstikke gezellig,” antwoordde ik en dat kwam uit de grond van mijn hart.

 

***

 

Uiteraard sjeesde ik eerst als een speer onder de douche, waste mijn haar en zocht wat leuks uit om aan te trekken.

Nou ja, je kent dat wel, hè? Op een gegeven moment lagen er minstens tien afgekeurde outfits op mijn bed.

Oh help! Wat moest ik in vredesnaam aan?

Maar de klok tikte natuurlijk door en terwijl ik net bezig was om outfit nummer 11 uit te trekken, ging de bel.

Was me dat schrikken!

Ik schoot haastig het afgekeurde shirtje weer aan en stormde op mijn blote voeten naar de hal.

Daar haalde ik even diep adem en deed de deur open. Maar net op het moment dat ik iets wilde zeggen, schoot Steve onbedaarlijk in de lach. “Ik ben veel te vroeg,” proestte hij. “Maar je ziet er geweldig uit.”

Hij stapte naar binnen en nam mij in zijn sterke armen. “Ik heb je zo vreselijk gemist, Marleen. Ik werd er gek van. Ik zag steeds maar voor me, hoe je daar eenzaam op je balkon stond te huilen. We hebben nog geprobeerd om terug te varen, maar de Cupido ging er in zo’n tempo vandoor, dat was mission impossible.” Hij haalde diep adem. “Ik heb nog nooit zo gebaald.”

Er klonken voetstappen op de galerij, die snel dichterbij kwamen. Ik trok Steve verder de gang in en duwde de deur dicht.

Steve keek me aan en begon alweer te lachen. “Als jij je nou even verder gaat aankleden, zal ik de aardappels dan vast schillen?”

Ik keek hem wat onzeker aan. “Maar ik ben toch al...”

En toen zag ik mezelf opeens staan in de spiegelende ruit van de keukendeur. Een jonge vrouw met een streep uitgelopen oogschaduw op een knalrode wang. Ze droeg haar vaalblauwe shirtje achterstevoren. Haar paarse rokje zat binnenstebuiten en was maar aan één kant naar beneden getrokken. De andere kant zat vast in haar slipje. Maar het allerergste was nog wel haar kapsel. Dat was boven op haar hoofd bij elkaar gebonden met een bandje en het daardoor ontstane staartje wees recht omhoog.

Zo liet ik mijn haar altijd drogen. Dan was even schudden genoeg om het weer perfect in model te hebben. Maar dat laatste was ik nu in de stress even vergeten.

Ik werd nog roder dan ik al was. Wat een gigantische puinhoop!

Steve trok me opnieuw in zijn armen. “Je bent een heerlijke vrouw, Marleen. Totaal anders dan al die opgeverfde trienen die steeds maar achter me aan lopen. Ik ben zo verschrikkelijk verliefd op je.”

“Ik schaam me rot,” fluisterde ik.

“Waarvoor?” Hij gaf me een knipoog. “Je hebt prachtige benen.”

En hij begon zo aanstekelijk te proesten dat ik vrolijk met hem meelachte.

 

***

 

Na een kwartiertje was ik weer toonbaar en terwijl we samen kookten, konden we alvast wat bijkletsen onder het genot van een glaasje Shiraz.

Steven vroeg hoe het met mijn moeder was. “Dat gaat best aardig in die kliniek. Ze loopt nog wel te hijgen en gebruikt een zuurstoftankje, maar ik heb het gevoel dat de smetvrees-therapie begint aan te slaan. Als ik op bezoek kom, geeft ze me gewoon weer een kus, zonder te vragen of ik eerst mijn handen wil wassen.”

“En je vader? Is die alweer over mevrouw Van Zanten heen?”

“Ja, volgens mij wel. Hij was opeens zo bang om mijn moeder kwijt te raken, dat Hanna in één klap verleden tijd was.”

“Ze was bijna echt verleden tijd,” verklaarde Steve.

“Oh, ja? Alweer?”

Steve knikte. “De captain heeft Charles van Zanten in Ushuaia aan de Argentijnse politie overgedragen, maar de aanklacht moest van Hanna komen.”

“En die riep natuurlijk dat die hele overboordgooierij gewoon een echtelijk ruzietje was geweest.”

“Zoiets, ja. Wil jij trouwens die vega-worstjes bakken? Daar waag ik me maar niet aan.”

“Daar kan weinig mee misgaan, hoor. De pit niet al te hoog en dan aan iedere kant drie minuten.”

Steve nam een slokje wijn. “Ik doe dadelijk het stampwerk wel. Waar eten we trouwens? Dan kan ik alvast de tafel dekken, ik krijg steeds meer trek.”

“Je mag kiezen. Hier aan de keukentafel of heel officieel in de woonkamer.”

“Nou, dan blijven we maar hier. Kunnen we ondertussen verder praten.”

“Goed plan.” Ik wees Steve waar alles lag en vroeg: “En hoe zat dat nou met Hanna en Charles?”

“Ze konden Charles zonder aanklacht niet vasthouden en na zijn vrijlating boekten ze een hotel. En ze waren nog niet binnen of hij heeft haar over het balkon gekiept.”

Ik schudde mijn hoofd. “Daar kon ze eigenlijk op wachten. En toen?”

“Ze had alweer alle geluk van de wereld, want ze kwam voor het grootste deel in het zwembad terecht. Alleen haar enkel is op de rand van het bad verbrijzeld.”

“Poeh, dat is heftig.”

“Ja, maar er waren nu zoveel getuigen die het allemaal vanaf hun luie ligbedje hadden zien gebeuren, dat Charles linea recta de cel weer in ging.”

Ik had de boerenkool afgegoten, schepte daar de aardappels bij en gaf Steve de stamper.

“En hoe is het nu met ze?”

“Geen flauw idee. De Cupido is daarna naar Alaska doorgevaren, dus aan boord weten ze het ook niet.”

“Je hebt nog vaak contact met de mensen van de Cupido?”

“Ja, Jorge is een goede vriend van mij.”

Ik keek Steve even wat puzzelend aan. “Oh, ja. De cruise director.” En daarna flapte ik er uit: “Wat is dat een schreeuwlelijk.”

“Jij neemt nooit een blad voor je mond, hè?” Steve grinnikte. “Maar zo is hij in het echt helemaal niet. Hij speelt zijn rol. De meeste Amerikanen zijn dol op overdreven gedoe.”

Ik verdeelde de worstjes over de borden en maakte van de in de braadpan achtergebleven olijfolie een lekkere bruine jus met behulp van een fijngesneden tomaatje, een scheut ketjap, kokend water en een schepje groentebouillonpoeder.

Steve zette de boerenkool op tafel, schonk nog een wijntje in en even later zaten we samen van het eten te genieten.

“Ik vind die worstjes erg lekker,” verklaarde Steve na een tijdje zwijgend eten. “Als je het niet gezegd had, was het mij niet opgevallen dat er geen beest aan te pas gekomen is. En de jus smaakt ook ouderwets goed.” Hij glimlachte. “Hè, het is net of ik droom. Ik heb zo naar je verlangd.”

“Ik ook naar jou. Ik probeerde je uit mijn hoofd te zetten, maar ja...” Ik schoof een hapje boerenkool op mijn vork. “Weet je, Daphne beweerde dat jullie verloofd waren.”

Steve schudde zijn hoofd. “Welnee, net wat voor Daf om zoiets uit haar duim te zuigen.”

“De serveerster van de Tijgerbar bevestigde dat het waar was.”

“Onzin. Ik heb me nooit aan een vrouw willen binden, dat weet Daf maar al te goed.”

“En nu zeg je datzelfde tegen mij?” Ik nam nog een hapje boerenkool.

“Het moet je toch opgevallen zijn, dat ik net in de verleden tijd praatte.” Steve legde zijn vork op de rand van zijn bord. “Met jou is het anders. Ik ben smoorverliefd op je en ik wil je heel graag beter leren kennen, Marleen.” Hij keek me indringend aan. “Als jij daar tenminste ook voor voelt?”

Ik knikte zo langzaam mogelijk. “Ja, daar eh... daar ben ik ook wel voor in.” Ik slikte. “Maar hoe gaan we dat doen als jij straks weer in Antarctica zit?”

“Daar heb ik wat op gevonden. Je moet weten dat de Utrechtse universiteit mij al jaren probeert te strikken voor een gastdocentschap. Ik zag daar het nut nooit zo van in, want ik had niks met Utrecht. Maar nu is het natuurlijk anders.”

“Dan zou je hier een poosje in de buurt zijn?”

“Voorlopig wel. Ik krijg een contract voor het komende academische jaar, dat begint in augustus weer. En tot het zover is, kan ik workshops begeleiden, onderzoek doen en introductiecolleges geven aan toekomstige eerstejaars. Ze hebben al een hele waslijst aan werkzaamheden voor me verzonnen.”

We aten even zwijgend verder, totdat ik zei: “Jij hebt alles dus al geregeld?”

“Ik moet mijn officiële beslissing nog aan ze doorgeven en of het Ja of Nee wordt, dat hangt van jou af.” Hij glimlachte. “De Universiteit regelt een flat voor me, dus we kunnen rustig aan doen.”

Ik glimlachte terug. “Het lijkt mij een heel goed plan.”

Het was raar, maar zodra ik dat gezegd had, gleed mijn blik naar de foto van een glimlachende Ron, die op het hoekje van het aanrecht stond.

Ik beet op mijn lip. Ik had Ron trouw beloofd. Kon ik dan wel met Steve...

Steve had mijn blik gevolgd. “Is dat je man?”

Ik knikte.

“Knappe vent,” vond Steve. “Het is logisch dat je hem nog heel erg mist. Ik wil zijn plaats ook niet innemen. Ik begrijp best dat hij altijd een plekje in je hart zal houden.”

“Ja, maar volgens pap gaat het leven verder en hij zegt steeds dat Ron het mij best gunt als ik...” Ik kon opeens niet meer verder praten en de tranen gleden over mijn wangen.

Steve was in twee stappen bij me en sloeg zijn armen beschermend om me heen. “Je vader heeft gelijk. Als je van iemand houdt, gun je je liefste toch al het geluk van de wereld?”

“Ja, maar weet je... ik ben superverliefd op jou, maar dat voelt een beetje als verraad aan Ron.”

“Je krijgt van mij alle tijd van de wereld om eraan te wennen, Marleen. Ik wil dolgraag dat jij gelukkig bent. En als je dan uiteindelijk voor een leven zonder mij zou kiezen, dan zal ik dat accepteren.”

“Maar ik wil je helemaal niet kwijt, Steve. Ik ben juist zo ontzettend blij dat je weer bij me bent. Ik heb je zo verschrikkelijk gemist.”

“Ik jou ook,” fluisterde Steve.

Ik draaide mijn gezicht naar hem toe en kuste hem heel voorzichtig op zijn wang. “Ik zou het super vinden als je hier als gastdocent komt werken. En dan mag je zo vaak komen eten als je wilt.”

“Weet je dat zeker?” vroeg Steve.

Ik knikte. “Ja, heel zeker.”

Steve liep terug naar zijn eigen stoel en trok mij met zich mee.

Hij ging zitten, nam mij op schoot en sloeg zijn armen liefdevol om me heen. “Ik ben zo gek op je,” fluisterde hij.

Ik kroop dicht tegen hem aan. “Steve, ik vind jou ook zo lief.”

Onze lippen raakten elkaar en begonnen aan een eindeloze kus vol puur geluk en passie.

Op tafel werden de restjes boerenkool langzaam koud...





MEER LEZEN?

 

 

Uitgeverij Cupido publiceert heerlijke (ont)spannende liefdesromans, vrolijke chicklits en eigentijdse romantische familieromans.

Vrouwen van alle leeftijden kunnen genieten van onze Lekker-lui-lezen-romans, die uitsluitend geschreven worden door Nederlandse top-auteurs.

Onze boeken hebben allemaal een positieve en vrolijke kijk op het leven en natuurlijk is er altijd een Happy Ending.

Want iedere vrouw houdt diep in haar hart van romantiek, maar dat schiet er in het drukke leven van alledag wel eens bij in.

Lekker languit op de bank of ondergedompeld in een warm bad even heerlijk wegdromen met een goedgeschreven boek vol humor en romantiek... Zo kun je ontspannen en jezelf weer opladen voor de drukke dag van morgen.

 

* Al onze romans verschijnen als paperback.

* Voor leesbrilhaters en vrouwen die het wat minder

kunnen zien maken wij ook een mooie groteletter-editie.

* Al onze romans zijn beschikbaar als e-boek en te koop bij alle internetwinkels.

* Onze e-boeken zijn ook te leen bij de online Bibliotheek en te huur bij diverse internetplatforms.

 

Meer informatie over al onze uitgaven op

www.uitgeverijcupido.nl



ANITA VERKERK 

 

 

Anita Verkerk schrijft al jaren met veel succes heerlijke (ont)spannende liefdesromans en vrolijke chicklits voor vrouwen van alle leeftijden, over de hele wereld.

Haar Engelstalige romans werden in de USA meerdere malen bekroond en ook in Nederland viel ze diverse keren in de prijzen.

In de bibliotheken behoort ze al jaren tot de uitleentoppers en haar titels verschijnen ook met grote regelmaat in de wekelijkse landelijke Top van meest verhuurde e-boeken.

Anita Verkerk is Ambassadrice van de Stichting Dierenhulp Zonder Grenzen.

 

Bij Uitgeverij Cupido verschenen van Anita Verkerk:

Sprong naar de liefde

Als een zandkorrel in de wind

Vergeten schande

Moeders Wil (dubbelroman met ‘Als een zandkorrel in de wind’ en ‘Vergeten Schande’)

Rowena

Xandra

Myrthe

Jasmijn

Heisa in Venetië

Etage te huur

Prinses Flirt

Leve de liefde!

Lentekriebels (eerder verschenen als ‘Lanzarote Lover’)

Bedrogen liefde (Amber Trilogie – 1)

Een nieuwe toekomst (Amber Trilogie – 2)

Eindelijk Gelukkig (Amber Trilogie – 3)

Amber Trilogie (bundel 3 in 1)

Het meisje in de rode jurk

Romance in Toscane

Gevaarlijke erfenis

Heimwee naar Lanzarote

Cheesecake & Kilts

Spetters & Schoenen

Dochter van de zon

Poeslief

In Vuur en Vlam (romantische erotiek)

Zinderende Liefde (romantische erotiek)

Liefde op de Javazee (Cruiseschip Cupido – 1)

Oostzee Romance (Cruiseschip Cupido – 2)

Pinguïns & Passie (Cruiseschip Cupido – 3)

 

Meer info over Anita Verkerk en haar publicaties op www.anitaverkerk.nl
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